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(ainus Eesti fcasvatusteaduslik ajakiri) 

?? KASVATUS" 
jätkab ilmumist endises suunas. 

«KASVATUSA" kaasandena kirjastab toimetus 
^Pedagoogilise aastaraamatu", 

mille ^Kasvatuse* aastätellijad saavad kaas­
andeks ilma erilise lisatasuta. Kaasande toime­

tab Akadeemiline Pedagoogika Selts. 

ÄKASVATüS'e* eriosana avaldab toimetus HSM 
koolivalitsuse tähtsamad teated, korraldused 

|a määrused. 

»KASVATUS'ea kaastöölisteks on meie kui ka 
mitmed välismaa silmapaistvamad koolimehed 

Ja haridustegelased. 

I l m u m i s e t i h e d u s : kord kuus, peäle 
luuni- ja juulikuu, mil ^Kasvatus* ei ilmu. 

T e l l i m i s h i n d : aastas 5 krooni, poolaastas 
2 krooni 50 senti, üksiknumber 75 senti. 

Endisi aastakäike on veel saada. 

Tellimisi võtavad vastu kõik postiasutised. Üksikud numb­
rid saadaval paremais raamatukauplustes. 

Toimetuse ja talituse aadress: 

T a l l i n n a , Tatari 3, tat. 4. Telefon (2)14-03. 
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S I S U : Individuaalne tööviis ja selle teostamine kooliuuendustöös — Joh. Käis. Noorsoo 
suguline küpsmine — mag. A. Elango. Emakeele õpetaja isik — Kr. Meikop. Klassi­
toast: Minu töö üliekomplektilises maakoolis 1930/31. õppeaastal — H. Kirpson. Kir­
janduse arvustisi ja ülevaateid: Uusi loodusõpetuse õpperaamatuid algkoolis —Joh. Käis. 
Eesti keele õpetajate IV kongress. Organisatsioonide teateid ja kroonika. Ametlikke 
teateid, seadusi ja määrusi. Uusi raamatuid. 

Individuaalne tööviis ja selle teostamine 
kooliuuendustöös. 

Joh. Käis. 

8*). Tegelikust tööst: tööjuhatuste näiteid. 
Tööjuhatuste koostamisest. Isetegev 

töötamine individuaalses tööviisis tugeb 
kirjalikele tööjuhatustele. Nende sisust 
ja ehitusest olenebki peamiselt iseseisva 
töö edu või ebaõnnestumine. Sisult ta­
bavad ja selgesti väljendatud tööjuha­
tused juhivad õpilase kujutlused, mõt­
ted ja huvi otsekohe töö keskusse, kust 
hargnevadki kõik üksikküsimuste niidid. 
Annavad aga tööjuhatused hulga teise­
järgulisi küsimusi ja ülesandeid, siis ei 
suuda õpilane igakord tungida töötuu-
ma juurde. 

Sisukate ja ulatuselt mõõdukate töö­
juhatuste koostamise eeltingimuseks on 
Õpetaja enda selge ülevaade käsitelda­
vast ainest, milles kujukalt paistaksid 
aineala olulised kohad, nii et pisiasjad, 
arvud ja nimed ei suudaks neid var­
jata. Kui Õpetaja vaht seb hästi oma 
aineala ja samuti tunneb hästi oma õpi-

*) .Vt . „Kasvatus" 1931, nr. 6. 

lasi, siis võiks t a kirjutada tööjuhatu­
sed peast, raamatusse vaatamata. Te­
gelikult aga t a peab siiski hoolsasti läbi 
vaatama koolis tarvitatavad õpperaa­
matud ja teised raamatud, mis kätte­
saadavad Õpilastele. Vastasel korral 
võiks juhtuda, et Õpetaja määrab töö­
ülesande, mille täitmiseks ei leidu vaja­
likku ainet, või jätab kasutamata mit­
med iseseisva töö võimalused. 

Kitsamais oludes tuleb piirduda töö­
juhatustes peamiselt õpperaamatu si­
suga, mida täiendavad õpilaste omad 
täheldused, juhulised brošüürid, raama­
tud, ajalehelõigud ja Õpetaja suulised 
seletused. Normaalses olukorras peaks 
leiduma kooli- või klas siraamatukogus 
ja õppevahendite hulgas selliseid (tabe­
lid, pildid, mudelid, mitmesugused ese­
med, kaardid jne.), mida kasutatakse 
tööjuhatustes mitmekesistamiseks ja 
värskendamiseks. 
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Tööjuhatuste tegelikke näiteid tõi­
me omal kohal üsna rohkesti maateadu­
se ja loodusõpetuse käsitluses 5. ja 6. 
Õppeaastal*). Niüüd tahaksime vaa­
delda tööjuhatusi ka teistel aladel. 

Kõik lugejad, kes pedagoogilisel nä­
dalal 1930. a. Tallinnas jälgisid ettekan­
deid kooliuuendustööst, mäletavad mui­
dugi ka mr. Lynch'i huvitavaid loen­
guid dalton-plaanist, nagu see teosta­
tud tema oma koolis Londonis. (Dalton-
plaan erineb Ain käsiteldavast indivi­
duaalsest tööviisist peamiselt selles, et 
seal õpilased võivad töötada umbes 3 
tundi hariliku Õppepäeva kestel oma va­
bal valikul ühes või teises aines, aine-
klassis — laboratooriumis). Pärast mr. 
Lynch'i ärasõitu Tallinnast nende ridade 
kirjutaja arutas individuaalse tööviisi 
rühmas lühidalt ka Lynoh'i kooli töö­
juhatusi, kuid ajapuudusel jäi see töö 
katkendiliseks. Tahame nüüd tutvus­
tada lugejaid tüüpilisemate tööjuhatus­
tega mr. Lynch'i koolis ühenduses kat­
setega, mis sel alal tehakse ka meie koo­
lides. 

Tööjuhatustest mr. Lynch'i koolis. 
Seal on tarvitusel trükitud raamatuke­
sed tööjuhatustega kõigis õppeaineis 
(välja arvatud muidugi laulmine, usu­
õpetus). Igas üksikus raamatukeses 
leiame tööjuhatused teatavas aines 
üheks õppeaastaks. Eessõnas õpetajale 
selgitatakse lühidalt dalton-plaani ja 
individuaalse töötamise põhimõtteid. 

Aasta - töökava (dalton - plaanis — 
Contract) koosneb kümnest kuu-töö-
kavast (Assignments). Kuu-töökava 
jaguneb neljaks nädala - tööjuhatuseks 
(Period); see omakord sisaldab viis 
tööüksust (Day orUnit) vastavalt õppe­
päevade arvule nädalas (Inglismaa koo­
lides on laupäev vaba). Tööüksus igas 
aines tähendab */« nädalatööst selles ai­
nes. Kui teatavas aines on määratud 
individuaalseks töötamiseks näit. 3 tun­
di nädalas, siis kuluks normaalselt ühe 
tööüksuse täitmiseks klassis 36 min. 
Terve nädala töö (Period) oleks täide­
tav 3 tunniga jne. Tegelik ajajaotus ja 
töökorraldus näidatud piires jääb täies­
ti Õpilase enda otsustada. 

*) «Kooliuuenduse päevaküsimusi", toim. 
E. Martinson. E. ö. L. kirjastus, 1ÖÖ0. 
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Autorid tõendavad, et tööjuhatusi 
on kasutatud edukalt individuaalses 
töös, kuid seda täiendatakse ka suuliste 
õppetundidega. Tööjuhatustes nimeta­
tud raamatuid on töös vaja, aga õpeta­
jale jääb vabadus soovikorral nimes­
tikku muuta või täiendada. 

Töötades dalton-plaani järgi koolis 
250 õpilasega (6 klassi kohta) nõutakse 
korraga 6—10 samanimelist raamatut 
teatava teema läbitöötamiseks, sageli 
aga veelgi vähem. Seepärast kool suu­
dab varustada klassi-raamatukogu (ai-
•neklassides peavad nad olema) mitme­
kesiste teostega. (Nii Inglismaal. Ka 
meil oleks see teostatav, kui kooliraa­
matukogude täiendamine toimuks hoo­
likamalt ja kavakindlalt.) 

Piltide, kaartide, tabelite ja teiste 
õppevahendite kasutamine on suureks 
abiks õpilastele; seda peab võimaldama 
igal võimalikul juhul. 

Selle (kohta, et mõnes aines tööjuha­
tused annavad ka pikemaid seletusi 
(näit. ajaloos, emakeeles) autorid tähen­
davad: „Ärgu arvatagu, et on katseta­
tud Õpperaamatu kirjutamisega. Täht­
samad küsimused ja sündmused on val­
gustatud lühidalt huvi äratamiseks, ju­
hatades õpilasi teele, kus neil oleks või­
malik omandada ainet iseseisvalt täieli­
kumalt ja sügavamalt." 

Esilehel antakse tööjuhiseid ka õpi­
lastele, näiteks: 
1. Vastake küsimustele ja tehke nõu­

tud märkmed lühidalt; jälgige, et 
töö vastaks täpsalt ülesandele. 

2. Vaadelge hoolsasti pilte, mis on seo­
tud teie tööga. 

3. Tarvitage head kaardiatest; kasu­
tage seda kogu õppimise kestel (maa­
teadus, ajalugu). 

4. Tarvitage seinakaarte igal võimali­
kul juhul. 

5. Visked, graafikud, läbiloigud, skee­
mid, tabelid tehke puhtalt. 

6. Rääkige õpetajale raskustest oma 
töös alles siis, kui te ise ei jõua sel­
gusele, jm. 

Edaspidiseks õigeks tõlgitsemiseks 
tähendame, et Inglismaal valitseb nii 
kodus kui koolis traditsiooniline ikäitle-
misvorm „teie", mida tarvitatakse ka 
väga ohtrasti. Seda märkame ka alltoo-
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dud tööjuhatustes, olgugi et nii mõnigi 
ülearune „te" või „teie" on välja jäetud. 

Tööülesande ja -juhatuse esitamise 
vorm ei ole psühholoogiliselt ükskõikne. 
Nooremas eas on lapsel tähtis mõte: 
„Mis ma nüüd teen?", mitte: „Mis mi­
nul kästakse teha?" Sellest järeldus: 
tööülesanded tuleksid esitada algklassi­
des „esimesele isikule": kirjutan, loen, 
arvutan, mõõdan jne. Katsed sel alal 
on andnud häid tagajärgi *). 

Suulises õppetunnis ei ole ka soovi­
tav tarvitada käskivat vormi üksiku Õpi­
lase ega terve klassi aadressil: esimesel 
juhul räägib Õpetaja: „Linda loeb", 
„Kaljo kirjutab tahvlile" jne. Viimasel 
juhul tehakse kõik ühiselt: „Loeme, 
kirjutame, vaatleme pilti" jne. See kõik 
sobib hästi töömeeleolule klassis. 

Juba algkooli vanemal astmel, kui 
lapse egotsentriline ilmavaade on muu­
tunud, ei oleks tööjuhatus esimeses isi­
kus enam õigel kohal. Selle asemele 
astuks juhatav vorm: „Kirjutada ( = 
on vaja kirjutada), lugeda, mõõta" jne. 
Ka kaasategevale vormile jääb koht, näi­
teks, juhatustes katsete korraldamiseks: 
„Võtame taime, istutame ta potti" jne. 
Käskivat vormi võiks ju ka tarvitada 
mõõdukalt, aga oleks ebaõige anda te­
male ainuõigus. 

Keeleõpetus. 
(„The Individual English Composi-

tion and Language". V. R. Arnold.) 

Esimene aasta (Contract). **) 

Esimene kuu (Assignment). 

E s i m e n e n ä d a l (Period). 

1. Mõtelge ühest loomast. Kirjutage 
selle looma nimi. Nüüd mõtelge midagi 
sellest loomast ja kirjutage see üles. Te 
võite öelda endale: „Ma mõtlen elevan­
dist. Ma ütlen: „Elevant on määratu 
suur loom." See, mis te ütlete elevan­
dist, on väide. See on: te olete öelnud 
sõnadega, mida mõtlesite elevandist. Te 
olete väljendanud oma mõtted sõnades. 

*) Vt. „Liikuv lugemik" Võru õpetajate-
seminari väljaanne, 1930. 

**) Vastab umbes meie 6. Õppeaastale. 

Kui me ütleme või kirjutame täieliku 
mõtte, siis nimetame tarvitatud sõnade 
hulka lauseks. Pea meeles, et see olgu 
täielik mõte. Kui me kirjutame näiteks: 
„Paljud elevantidest", siis me ei oie 
väljendanud täielikku mõtet ja nii me 
ei ole kirjutanud lauset. Me võime täien­
dada seda mõtet, öeldes: Paljud elevan­
tidest püütakse kinni." Selles lauses on 
sõnastatud täielik mõte. 

Kirjutage kuus lauset iga järgmise 
üteluse kohta: teie ema; teie maja; 
teie sõber; asjad kooli ruumis; asjad 
tänaval (2 üksust). 

2. Kirjutage viis lauset iga järgmise 
üteluse kohta: laevad; lehmad; linnud; 
kordnik; kirjakandja; sepp; mina ise; 
rongid; teie mänguasjad; teie isa; me­
rerand; maa (2 üksust). 

3. Kirjutage kaksteist lauset selle 
kohta, mis te nägite kooli minnes (1 ük­
sus) . 

T e i n e n ä d a l . 

1. Nüüd mõtelge suurtest tähtedest 
ja nende tarvitamisest. Isikute nimed 
alatakse suurte tähtedega. Nii me kir­
jutame „William Brown" aga mitte 
„ William brown". Wahest me lühenda-
me sõnu ja selle asemel, et kirjutada 
täisnime, kirjutame eesnime algtähed. 
Nii me kirjutame W. J. Brown pro: Wil­
liam John Brown. 

Pea meeles: kui me kirjutame alg­
tähed taie nime asemel, siis seisku alg-
tähtede järel punkt. 

Me tarvitame suuri tähti maakoh­
tade ja linnade nimede kirjutamisel: 
London, England jne. Me tarvitame 
suuri tähti päevade, nädalate, kuude ja 
pühade nimede kirjutamisel. (Nii on 
inglise keeles J. K.). 

Kirjutage kuus poisi ja kuus tüdruku 
nime, andes neile kaks eesnime. Nüüd 
kirjutage samad nimed, tarvitades ees­
nimede algtähti. 

Kirjutage nädalapäevade nimed, 
kuude ja, kõikide pühade nimed (2 ük­
sust). 

2. Kirjutage neli või viis luulevärssi 
ühest oma luuletiste kogust. Mida te 
märkate esimese sõna kohta igas reas ? 
Kirjutage juhis luuletise iga rea esi­
mese sõna kohta (1 üksus). 
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3. Kirjutage kakskümmend looma 
nime. Valige neist kümme ja kirjutage 
viis-kuus lauset igaühe kohta (2 üksust). 

K o l m a s n ä d a l . 

59, Higil street. jne. 
(täielik aadress). 
18. septembril 1928. 

Armas Jack. 
Ma olin rõõmus saades eile Teilt kirja 

ja kuuldes, et Teil on võimalik tulla 
meiega laupäeval Epping'i metsa. Ted 
Brown, Erni Buckle ja Wiil Bird tule­
vad ka, nii et meil saab päris lõbus selts­
kond. Meie kohtume kell 9 e. 1. kooli 
juures ja möödudes Teie majast me 
hüüame Teid. Arvatavasti tuleme nii 
umbes k. 9.30 e. 1. Tooge oma tele-
skoop ühes, sest High Buch'ilt avane­
vad ilusad vaated. 

Teie truu sõber 
Tom. 

Kirjutage ära see kiri! 
Pange tähele, et kirja kirjutamisel 

kõige enne kirjutate oma aadressi, nii et 
isik, kellele te kirjutate, soovikorral 
teaks, kuhu kirjutada*). Järgmisena 
kirjutame kuupäeva, et öelda, millal 
kiri on kirjutatud. Siis me pöördume 
isiku poole, kellele kirjutame. Kui me 
kirjutame sõbrale, siis harilikult algame 
nii: „Armas Jack", või „Minu armas 
Jack". 

See tehtud, kirjutame saadetava 
sõnumi. Ärge alake nii: „Ma kirjutan 
selleks, et öelda Tei le . . ." Ta teab, et 
te kirjutate kirja, muidu ta ei omakski 
seda. Vahest poisid algavad kirja nii: 
„ Ainult vähesed r ead . . . " ja siis nad 
kirjutavad terved leheküljed, aga mitte 
„moned read". Kui te räägite oma sõb­
raga, siis te ei ütle „Nüüd ma ütlen vä­
hesed sõnad, et kutsuda teid Epping'i 
metsa. Kas tulete?" Te peate ütlema: 
„Kas te tulete Epping'i metsa?" 

Kui kirjutate kirja, alake kohe pihta 
ja kirjutage see, mis te tahate öelda, 
just nii nagu kõneleksite kirjutamise 
asemel. Kui te olete kirjutanud kõik, 
mis te tahtsite öelda oma kirjas, siis te 
lõpetate, öeldes, kes te õiete. Kui te 

*) .See nõue täidetakse kirjavahetuses Ing­
lismaal täpsalt. 
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kirjutate sõbrale, te võite lõpetada: 
„Teie truu sõber", ja siis te märgite 
oma nime. 

Ku j ütelge, et te veedate pühad oma 
tädi ja onu juures, kes elavad maal. 
Kirjutage kiri emale, kes on kodus. (2 
üksust). 

Pärast kirja kirjutamist asetage ta 
ümbrikku ja ümbrikule kirjutage väga 
selgesti, täielikult ja arusaadavalt isiku 
aadress ja nimi. 

Uurige ülaltoodud näidet. Ärge kir­
jutage nime ja aadressi liiga ümbriku 
ülemisele äärele. Te märkate, et postist 
toodud kirja ümbriku ülemisel äärel ja 
margil on mustad märgid. Need märgid 
on tehtud postkontori ametnikkude 
poolt. Kui te kirjutate nime ja aadressi 
liiga ümbriku äärele, siis tempel võib 
teha aadressi mitteloetavaks. Seepärast 
kiri ei jõua inimese kätte, kellele ta saa­
detud. Otstarbekohane on kirjutada 
nimi umbes ümbriku keskele. 

Kirjutage aadressid nagu kirjutak­
site enesele, isale, Õpetajale, õele, ven­
nale,, sõbrale, teie vennale New-Yorki, 
teie onule Ameerikasse. Kirjutage viie 
tuttava isiku aadressid. (2 üksust.) 

Kirja kirjutamisel te peate oska­
ma kirjutada kuupäeva ja selles ei tohi 
eksida. Ku j ütelge, et te kirjutasite sõb­
rale, lubades külastada teda „homme". 
Kui te ei kirjutanud kuupäeva, kas ta 
teaks siis, millal te.külastate teda? Kuu­
päeva võib mitmeti märkida: 1. Ja­
nuar, 1923." või „1. Jan. 1923" või „1. 
I 1923". 

Kui**me tarvitame kuude märkimi­
seks arvusid, siis peame hoolega vahet 
tegema selle ja kuupäeva arvu vahel. 
Ei tohi kirjutada 111923 pro 1. 1. 1923. 
või 1—1—1923. Pange ka tähele, et pa­
nete lühendatud sõna järele punkti. Nii 
me kirjutame: Jan. pro Januar, Febr. 
pro February jne. Teine viis kuupäe­
vade kirjutamiseks: Jan. 1. 1923.; June 
1. 1923. 

Kirjutage mitmesugusel viisil 1923-
da aasta iga kuu teine kuupäev! (1. ük­
sus.) 

N e l j a s n ä d a l . 
Ku j ütelge, et olete Austraaliasse 

sõitval laeval. Kirjutage kiri sõbrale 
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kodus. Missuguse aadressi kirjutate 
oma kirjale? Kui kahtlete, küsige Õpe­
tajalt. 

Seletage kirjas oma sõbrale, mis te 
teete ja näete laevalael, ja jutustage 
ka, kuidas veedate oma päevad. (2 ük­
sust.) 

Kirjutage ülevaade sündmusest, mida 
olete õppinud ajaloos. (2 üksust.) Pa­
randage kõik vead, mis olete teinud töö­
des selle tööjuhatuse järgi. (1 üksus.) 

Teine kuu. 

E s i m e n e n ä d a l . 

I4 Te kavatsete välja sõita linnast 
järgmisel laupäeval. Kirjutage sellest 
sõbrale ja paluge teda ühineda teie 
seltskonnaga. (1 üksus.) 

2. Kirjutage iga järgmine kuupäev 
kolmel erisugusel kujul: täna; homme; 
eile; järgmine jõulupüha; teie sünni­
päev; mõni päev kolmandast kuust; 
mõni päev seitsmendast kuust mõni 
päev viimasest kuust; selle aasta vii­
mane päev. (2 üksust.) 

3. Kui me kirjutame täpsalt kellegi 
sõnu, siis me asetame need sõnad jutu­
märkidesse. Nii me kirjutame: John üt­
les: „Meie peame ootama siin." Uuri 
jutumärkide komasid hoolega. Mis­
sugused neist on ülal? Nüüd leidke 
mõnes raamatus näiteid jutumärkide 
tarvitamise kohta ja kirjutage need 
näited oma töövihku. Täitke üks lehe­
külg niisuguste näidetega. 

Uurige näiteid, mida te olete kirju­
tanud ja kirjutage juhis otsese kõne 
esimese sõna esimese tähe kohta. Pi­
dage meeks, et ütelus olgu lahutatud 
lause ülejäänud osast, harilikult koma­
ga vahest ka küsi- või hüüumärgiga. 

Kirjutage kümme lauset, mis sisal­
daksid otsest kõnet (2 üksust.). 

T e i n e n ä d a l . 

1. Vaadelge järgmisi lauseid: 1) 
«Jack on läinud koju. 2) Kas Jack on 
läinud koju? 3) Mine koju, Jack! Esi­
mene on väide, teine on küsimus, kolmas 
annab käsu. 

Kirjutage kümme küsimust, kümme 
näidet j a kümme käsku. (2 üksust.) 
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2. Otsige mõni pilt oma juturaama­
tust. Olgu see pilt, mis seletaks mõnd 
kohta jutus. Kirjutage välja see koht, 
mida pilt seletab. (1 üksus.) 

3. Töötage ümber järgmised laused 
ja pange jutumärgid, kus nad on tarvi­
likud. Ärge unustage tarvitamast ka 
suuri tähti ja komasid, kus nad tarvili­
kud. 

Jack ütles ma tulen teiega. Ma tulen 
teiega ütles Jack. Tom vastas mul ei 
ole midagi anda. Üks meist tähendas 
teie kardate. Teie kardate tähendas üks 
meist. Tom küsis kas teie mängite. Kap­
ten hüüdis mis laev see on. Mis laev see 
on hüüdis kapten. 

Kirjutage kümme küsimust loomade 
ja lindude kohta ja kirjutage vastused 
igale küsimusele. (2 üksust.) 

K o l m a s n ä d a l . 

1. Teie sõbral on huvitav raamat, 
mida teie tahaksite laenata lugemiseks. 
Kirjutage talle kiri, paludes laenata 
teile seda raamatut ja pakkuge vastulae-
nuks oma. Jutustage lühidalt raamatust, 
mida pakute sõbrale. (1 üksus.) 

2. Uurige otsest kõnet järgmistes 
lauseis: 1) „Jookske kiiresti," ütles 
Henry, „muidu hilinete". 2) „Mul ei ole 
raha," ütles Mary, „seepärast ei või 
ma teiega tulla." 3) „Need olid kolm 
väikest Õde," algas metshiir, „ja nad 
elasid kaevu põhjas." 

Vaadelge esimest lauset. Mis ütles 
Henry? Ta ütles „Jookske kiiresti, 
muidu hilinete." Selles lauses meie ole­
me poolitanud Henry üteluse. Meie ni­
metame seda poolitatud lauseks. Pange 
tähele poolitatud lauseid. 2) ja 3) näi­
tes. Kas märkasite, et poolitatud lause 
teise osa esimene sõna algab väikese tä­
hega? 

Kirjutage kümme lauset, kus teie 
igas ühes tarvitate poolitatud lauseid. 
Kui te soovite, võite raamatust näiteid 
otsida. (2 üksust.) 

3. Kirjutage üks pikem lugu, mida 
olete kuulnud või lugenud (2 üksust.). 

N e l j a s n ä d a l . 

1. Moodustage lauseid, kus te tarvi­
tate järgmisi väljendeid: päikesepais-
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telises kohas; ta mõnusas väikeses pe­
sas; suur roheline puu; reisides aegla­
selt edasi; ilusad rohelised aasad; kuld­
sed viljapõllud; rõõmsad lapsed; peh­
med pilved; sinna-tänna lennates ja tant­
sides tuules; sätendavad lained; tormi­
ne ookean; libises kergelt mööda jõge; 
väsinud ja raske; hele ja rõõmus. (2 ük­
sust.) 

2. Teie koolivend on olnud haig­
las ja on praegu paranemisel kodus. 
Kirjutage talle kiri: jutustage talle en­
dast, oma kodust, oma mängudest ja 
oma koolist. (2 üksust.) 

3. Parandage kõik vead, mida olete 
teinud selle kuu töödes. (1 üksus). 

Kolmas kuu. 

E s i m e n e n ä d a l . 
1. Kas olete märganud komat sõna 

kohal? Siin on mõned näited: a'al, ra'al 
jne. Seda komat kutsutakse „apostroo-

. tiks". Teda tarvitatakse siis, kui me jä­
tame vahele sõna tahti. Kirjutage järg­
mised sõnad apostroofita: (sõnad ei ole 
tõlgitavad apostroofiga). (1 üksus.) 

2. Ku j ütelge, et olete jõudnud hiljuti 
Inglismaalt kuhugi teisele maale. Kir­
jutage oma reisist, kohtadest, mida nä­
gite laeval olles, mida nägite pärale­
jõudmisel ja ka kohast, kuhu jäite pea­
tuma. (2 üksust.) 

3. Möödunud kuul kirjutasite kirja 
koolivennale, kes on paranemas pärast 
haigust. Kirjutage nüüd koolivennalt 
oodatav vastus teie kirjale. Mõtelge 
aadressi kirjutamisest. (2 üksust.) 

T e i n e n ä d a l . 

1. Vaadelge lauset: „Poisid jookse­
vad". Me võime jaotada selle lause kah­
te ossa. Sõna „poisid" ütleb meile, kel­
lest räägime. Sõna „jooksevad" üt­
leb meile, mida poisid teevad. Nüüd-
vaadelge lauset: „Kast on tehtud 
puust". Sõna „kast" näitab, millest me 
räägime, ja sõnad „on tehtud puust" 
ütleb meile midagi kastist. Nii iga lau­
se võib jaotada kahte ossa, üks osa ni­
metab eseme, millest me räägime, ja 
teine osa ütleb midagi sellest, millest me 
räägime. See lause osa, mis näitab, mil­
lest meil on jutt, on alus (subjekt). 
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Teine osa, mis ütleb midagi alusest, on 
öeldis (predikaat). 

Jagage järgmised laused kahte pea­
ossa. Te võite jagada neid niiviisi: 
„Hobune/ jooksis teed mööda". 

Linnud laulavad. Ahvid lobisevad. 
Väikesed linnud hüplevad okstel. Ilu­
sat laulu oli kuulda. Hoolsad mesilased 
lendasid lillelt lillele. Koduloomad söö­
vad. Mary kõndis väga ruttu. Ma läk­
sin koju. Kirik seisab mäel. Jackil on 
uus raamat. London on Inglismaa pea­
linn. Räbalais kerjus tuli tänavat möö­
da. Päike tõusis linna kohal. Ta oli rei­
sinud paljudes mais. Laevad sõitsid üle 
ookeani (1 üksus). 

2. Kirjutage jutt „Härjast taga-
aetud". Ku j ütelge, et olete sõprade selts­
konnas, kes veedavad ühe päeva maal. 
Kirjeldage sõitu, jalutuskäiku maale, 
jalutuskäiku läbi põldude, härja ilmu­
mist ja siis seda, mis juhtus. (2 üksust). 

3. Kirjutage kakskümmend ühtset 
lauset ja jaotage iga lause kahte pea­
ossa: subjekt ja predikaat. (2 üksust). 

K o l m a s n ä d a l . 

1. Kirjutage lauseid, milles mainite 
midagi allpool antud asjust: hobune, 
puud, aken, Henry, linnud, Õunad, leh­
mad, laevad, kanaarialind, kuninganna, 
lained, pilt, kuu, koerad, koer, hiired, 
mees, kapten, kell, pilved. Tarvitage 
lause subjektiks nimetatud asju nii: 
Hobune/tormas tallist. (1 üksus). 

2. Hiljuti teie õppisite maast väljas­
pool Inglismaad. Ku j ütelge, et elate 
seal maal. Kirjutage kiri emale Inglis­
maale, jutustades maast, kus te nüüd 
elate. Näidake Õpetajale oma töö kava 
enne kirjutamist. (2 üksust). 

3. Kirjutage laused näidates, et te 
saate aru järgmiste sõnade tähendusest: 
pilt — tühi; nõrk — nädal; teenistus — 
magusroog; piin — ruut; ootama — 
raskus; laud — piinatud; jalad — 
kunsttükk; õige — kirjutama; petlik 
— soon; sõnajalg — pragu; kari — 
kuulsin; tiik — tõuge. (2 üksust). 

N e l j a s n ä d a l . 
1. Ku j ütelge, et olete poiss, kes elab 

kuninganna Elisabeti valitsuse ajal. Ju­
tustage, kuidas teie elate ja andke üle-
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vaade mõnest tolleaegsest sündmusest. 
(2 üksust). 

2. Vaadelge oma töövihus lauseid, 
mida teie lahutasite subjektiks ja pre-
dikaadiks. Teie märkate, et subjekt esi­
nes enne predikaati. See ei ole alati nii. 
Pange tähele seda lauset: „Sadas vih­
ma". Alus on „vihma" ja öeldis „sadas" 
on kirjutatud enne alust. Vahest alust 
ei väljendatagi. Nii lauses: ,Minge 
ära!" alust ei ole kirjutatud. Võite ar­
vata, mis on siin aluseks? Kellel kästak­
se ära minna? Subjektiks on „teie", ol­
gugi, et pole kirjutatud, ja öeldiseks on 
„minge ära". Kirjutage järgmised lau­
sed ja näidake igaühes alus ja öeldis. 
Kirjutage nii: „Aias kasvavad ilusad 
lilled. — Ilusad lilled kasvavad aias". 

Linnud lendavad soojale maale. Möö­
da tänavat marssisid sõdurid. Lapsed 
mängisid järve kaldal. Jõe ääres oli tuu­
leveski. Võtke mu müts! Seletage mul­
le juttu murueide tütardest. Ta Õpetab 
mulle ladina keelt. Ära läksid kõik 
jooksjad. Riiulil on palju raamatuid. 
Jõgi jookseb pikkamisi mere poole. 
(1 üksus). 

3. Parandage vead, mida olete teinud 
oma töödes. 

Neljas kuu. 

E s i m e n e n ä d a l . 

1. Kirjutage meeldivamast aasta­
ajast. Miks armastate seda rohkem kui 
mõnd teist. (2 üksust). 

Igakord, kui te mõtlete või räägite as­
jast, siis andke talle ka nimi. Kirjutage 
kümme asja, kümme koha- ja kümme 
isikunime. See lõpetatud, kirjutage ras­
vaselt: isikute, kohtade või asjade ni­
mesid kutsutakse nimisõnadeks. (1 ük­
sus) . 

2. Kirjutage kakskümmend nimisõna 
ja tarvitage iga sõna lause alusena (1 
üksus). 

Näidake õpetajale oma tööd, kui olete 
kirjutanud kolm lauset. 

3. Otsige luuletis, mis sisaldaks um­
bes kakskümmend rida. Kirjutage see 
luuletis oma töövihku ja kriipsutage alla 
iga nimisõna* (1 üksus). 
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T e i n e n ä d a l . 
1. Kirjutage laused näidates, et te 

saate aru järgmiste sõnade tähendusest: 
lugeda — pilliroog; tõusis — tülid; 
müüsin — tallutasin; saba — jut t ; 
troon — visanud; ütlesin — helises; pu­
nane — lugeda; näib — õmblused; tä­
hed — silmitseb; taks — tikukesed; tõus 
ja mõõn — sidusin; tee — ratsutas; nii 
külvama — Õmblema; post — praad; 
viskasin — läbi; juurde — kaks — lii­
ga. (2 üksust). 

2. Kirjutage kirjand: „Kelleks ma 
tahan saada, kui ma olen suur?" Põh­
jendage seda. (2 üksust). 

3. Teie sõber on'kutsunud teid lõbu-
sõidule. Kirjutage, et te võtate vastu 
selle kutse. (I üksus). 

K o l m a s n ä d a l . 
1. Vaadelge lauseid: Lind laulab. Poi­

sid mängivad. Kalad ujuvad. Kirjutage 
need oma töövihku ja kriipsutage alla 
nimisõnad. Nüüd vaadelge sõnu „lau-
lavad", „mängivad" ja „ujuvad". Mis 
tähendus on sõnal „laulavad" lauses lin­
nud laulavad"? Samuti sõnadel „män-
givad" ja „ujuvad". Igal juhul öeldis 
väljendab midagi aluse tegevuse kohta. 
Kirjutage järgnevad laused ja kriipsu­
tage alla. iga sõna, mis tähendab tege­
vust. 

Tuli põleb. Jää murdus. Laev vajus. 
Mina jooksin. Jack suudles oma ema. 
Jack armastas oma ema. Mary jalutas 
aias. Jane tänas oma isa. Harry võttis 
oma uisud kaasa." Mees toi koera. Möö­
da teed marssisid sõdurid. Kell lõi 
kümme. 

Kirjutage oma töövihku: Sõna, mis 
tähendab tegevust, nimetatakse tegu­
sõnaks. 

Nüüd kirjutage viisteistkümmend lau­
set ja kriipsutage alla iga tarvitatud te­
gusõna. (1 üksus). 

2. Valige luuletis, mis sisaldaks um­
bes kolmkümmend rida. Kirjutage luu­
letis oma töövihku ja kriipsutage alla 
tegusõnad. (2 üksust). 

3. Kirjutage kirjand: „Kuidas ma 
veetsin suvise koolivaheaja". Ütelge, 
kuhu te tahaksite minna ja mis teha. 
(2 üksust). 
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N e l j a s n ä d a l . 
1. Teie sõber Tommy on oma tädi 

juures mere rannal. Teid kutsutakse pü­
hadeks nende juurde. Kirjutage Tom-
my'le, tänades teda kutse eest ja luba­
des tulla. Jutustage talle kooli ja kodu 
uudiseid. (2 üksust). 

2. Tommy on väga rõõmus ja kirju­
tab kavatsustest,, mis tal on, kui sinna 
jõuate. (2 üksust). 

3. Parandage kõik vead, mis te olete 
teinud selle kuu töödes. (1 üksus). 

Nelja kuu töökavadest võiks olla juba 
küllalt selge, kuidas on koostatud töö­
juhatused keeleõpetuses sel õppeaastal. 
Edaspidises nimetame ainult neid töö­
ülesandeid, mis pakuvad midagi uut või 
on eriti huvitavad sisult. 

1. Valige umbes kolmkümmend rida 
mõnest raamatust. Kirjutage need read 
oma töö vihku ja kriipsutage alla ase­
sõnad. 

2. Viimase harjutusena te kirjutasite 
kahekümne asesõnalise rea. Tarvitage 
neist iga sõna lauses. 

(Viies kuu, esimene nädal.) 
3. Tarvitage järgmisi omadussõnu 

lauseis: hele, laisk, naljakas, hooletu, 
vaikne, roheline, punane, puhas, külm, 
toores, tugev, nõrk, noor, kare, meeldiv, 
valge, viisakas, lihtne, tõsine. 

4. Otsige luuletise osa, mis sisaldaks 
mõningaid omadussõnu või kirjeldavaid 
sõnu. Kirjutage luuletis oma vihku ja 
kriipsutage alla omadussõnad. 

(Viies kuu, teine nädal.) 
5. Kirjutage viis omadussõna, mida 

võiksite tarvitada iga järgmise nimisõ­
naga: hobune, konnakarp, meri, raa­
mat, poiss. 

6. Tarvitage kolmkümmend erinevat 
omadussõna. Ärge tarvitage sõna „hea". 

(Viies kuu, neljas nädal.) 
7. Kirjutage kümme nimisõna, küm­

me tegusõna, kümme asesõna, kümme 
omadussõna, ja kümme määrsõna. Tar­
vitage iga sõna ühes lauses. 

(Kuues kuu, teine nädal.) 
- 8. Kirjutage viisteist lauset, kus te 

tarvitate jutumärke. Ärge tarvitage 
sõna „ütles" liiga tihti. 
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9. Kirjutage lauseid, milles tarvitate 
järgmiste sõnade ühendeid: kuupaiste-
line org; kohisev j Õeke; kuldne vili; 
välgud sähvisid; pimedus valitseb; lah­
kumise päev; helkivad tähed; pehmed 
pilved; heinakõrtki polnud jäetud; val­
ge lumemantel. 

(Kuues kuu, kolmas nädal.) 
10. Kanaarialinnud on akna kohal 

rippuvas puuris. Varblane tuleb akna 
juurde ja räägib kanaarialinnuga. Varb­
lane on vaba ja kanaarialind on vang, 
nii te võite arvata, millest nad räägivad. 
Kirjutage sellest, mis need kaks lindu 
teineteisele räägivad. 

(Kuues kuu, neljas nädal.) 
11. Moodustage lauseid näidates, et 

te mõistate järgmiste sõnade tähendust: 
ilmameri, _ lakk, vihm, ohelik, volitis, 
sünnitatud", leib, õige, kirjutama, sada­
masild, ülemkoja liige, näinud, juhtu­
mus, punane, lugema, piin, ruut, tasan­
dik, höövel, saatnud, lõhn, teras, varas­
tama. 

(Seitsmes kuu, esimene nädal,) 
12. Kirjutage kolmkümmend sõna 

ainsuses. Nüüd kirjutage samad sõnad 
mitmuses. 

13. Kirjutage mõnest huvitavast, hil­
juti Õpitud ajaloolisest sündmusest. 

(Seitsmes kuu, teine nädal.) 
14. Muuda kõik mitmuse nimisõnad 

järgmistes lausetes ainsuse nimisõna­
deks. Pidage meeles, et tegusõna koos-
kõlastub oma subjektiga: Päevad tule­
vad ja lähevad. Koerad tormavad läbi 
põldude, aga hobused jooksevad piki 
teid. Linnud lendavad talveks soojale 
maale. Banaanid kasvavad troopika-
mail. Kärbsed kannavad laiali haigusi. 
Mäed takistavad külmi tuuli viljadele 
kahju tegemast. Raamatud on laual. 

15. Ku j ütelge, et olete ahv. Kirju­
tage ülevaade oma elust metsas. 

16. Kirjutage viisteistkümmend lau-
set, kus subjektideks oleksid mitmuse 
nimisõnad. 

(Seitsmes kuu, kolmas nädal.) 
17. Kujutelge, et teie õpetaja lahkus 

koolist aasta tagasi sõites välismaale. 
Te aga olete ikka koolis. 

18. Kirjutage oma endisele Õpetajale 
oma elust ja koolist. 

(Seitsmes kuu, neljas nädal.) 
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19. Kirjutage kiri onule, seletades 
põhjusi, miks ta peaks tooma oma poja 
siia kooli õppima. 

(Kaheksas kuu, esimene nädal.) 
20. Kirjutage kõike oma soovidest. 

Nimetage seda kirjandit „Meie soovid". 
(Kaheksas kuu, teine nädal.) 

21. Kirjutage penni autobiograafia 
(pens — inglise rahaüksus). 

22. Moodustage lauseid tarvitades 
järgmisi sõnu: paks, peenike; täis, tühi; 
rikas, vaene; hea, paha; lõbus, kurb; 
kõrge, madal; iganenud, uus; vabadus, 

* orjus; esimene, viimane; sirge, kõver; 
lühike, pikk; selge, sogane; kerge, ras­
ke ; sõnakuulelik, sõnakuulmatu. 

23. Tarvitage järgmisi tegusõnu lau­
seis: võib jooksta; saab minna; on 
jooksmas; oli haavatud; on kirjutatud; 
hakkab lahkuma, oli läinud; olen uisu-
tanud; olid jäetud; on pärale jõudnud; 
olid kadunud. 

(Kaheksas kuu, kolmas nädal.) 
24. Kirjutage kirjand „Mu meeldiva­

mad mängud". Kirjeldage oma pare­
maid toa- ja õue-mänge. 

(Kaheksas kuu, neljas nädal.) 

IV. Noorusiga. 
1. Suguelundite küpsmine. 

Ma pean otstarbekohaseks teha vahet 
sugulise küpsuse ja suguelundite küps-
mise vahel. Esimese all, nagu juba va­
rem näidatud, tuleb mõista inimese kogu 
suguelulist arengut lapseeast kuni keha-
lis-vaimse valmisoleku saavutamiseni 
erootilis-seksuaalseks täisvahekorraks 
(umb. 22—24 a. ümber). See, mida 
selle all seni on mõeldud ja mida võime 
tähistada võõraskeelse sõnaga „puber-
teet", on Õieti suguelundite küpsmine, 
ainult üks moment kogu suguelulises 
küpsmisprotsessis *), sest see, mida 

*) Pean seda vahetegemist väga oluliseks, 
et vältida eksiarvamust, nagu poleks kogu 
suguelu küpsmisprotsess muud kui suguorgani­
te kujunemine sigitusvõimelisteks. Kahjuks ei 
leia me seda vahetegemist isegi noorsoopsüh­
holoogia autoriteetide juures küllalt järje­
kindlalt läbiviiduna. 

25. Missuguses maateaduse tunnis 
tutvutud maakohtades teie tahaksite 
elada? Kirjutage, kuidas saate sinna, 
kirjeldage seda kohta ja miks teile meel­
dib seal. 

(Üheksas kuu, teine nädal.) 
26. Tarvitage järgmisi tegusõnu lau­

seis: jooksevad, jookseb; karjuvad, kar­
jub; mängivad, mängib; valitsevad, va­
litseb; hüppavad, hüppab; vilistab, vi­
listavad, ; räägivad, räägib; naerab, nae­
ravad; külvavad, külvab; soovib, soovi­
vad. 

27. Ku j ütelge, et olete olnud kooli 
laagris ühe nädala. Kirjutage kiri ema­
le. Kirjutage ema vastus teie kirjale. 

(Üheksas kuu, kolmas nädal.) 
28. Kirjutage jutt väikesest poisist, 

suurest koerast ja lihuniku poest. 
29. Kirjutage kiri noorelt lõvilt loo­

maaiast ta emale Aafrikasse. — Jutus­
tage ta vangivõtmisest, ta reisist Ing­
lismaale ja ta elust loomaaias. 

30. Kirjutage kahekõne poisi ja ele­
vandi vahel loomaaias. 

(Järgneb.) 

(Järg.) 

tänapäeval mõeldakse suguelu all, on 
palju laiem ja mitmekesisem kui sugu­
elundite otsene tegevuspiirkond. 

Millal suguelundite küpsmine algab, 
seda me veel ei tea, teame vaid, et see 
annab end tunda juba eelpuberteedi 
aastail, eriti intensiivseks aga muutub 
1—2 aastat enne küpsuse saavutamist 
(ka küpsust ja küpsmist ei tohi teine­
teisega ajada segi, nagu teevad paljud). 
Suguelundite küpsuse all mõtleme seisu­
korda, kus nad on võimelised täitma 
oma spetsiifilist ülesannet — sigitada 
järeltulevat sugu. Tütarlaste juures 
seesuguse küpsuse saavutamise väliseks 
tunnuseks on esimese kuuvere (men­
struatsiooni) ilmumine. Mis vanaduses 
see aset leiab, oleneb suurel määral indi­
viduaalseist ja tõulistest omadustest, 
mis omakord sõltuvad kliimast ja elu­
tingimustest. W e i 1 oma teoses „Die 

Noorsoo suguline küpsmine. 
Mag. A. Elango. 
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ixmere Sekretion" toob Steinachi ja 
Kammereri uurimustele põhjenedes 
järgmise tabeli (tsiteeritud vaid oluli­
sem): 

Laiuse 
Koht kraad •1 kuuveri 

Oslo . . . . . 60 16, 10*) 
- Leningrad . . 60 14 9 
Stokholm . . 59 16 7 
Pariis . . . 49 14 2 
Room . . . 42 12 0 
Alžeeria. . . 36 9 ; 6 
LÕuna-Tuneesia 34 11 0 
Egiptus . . 30 9 ; 6 

Nagu sellest tabelist näha, on võnku­
mised üsna suured ja mitte ainult ilmas­
tikust olenevad. Keskmised arvud, vä­
hemasti need, mis meie, eestlaste, kohta 
võiksid tulla kõnesse, siiski on pisut 
kõrgemad kui tavalisesti oletatakse 
(Oh. Bühler näit. arvab sakslaste kohta 
keskmise "menstruatsiooni vanuse olevat 
12.—14.. a.). 

Raskem on küpsuse saavutamise mo­
menti. kindlaks määrata poiste juures. 
Siin tavalisesti on peetud selle väliseks 
tunnuseks pollutsioone, suguproduktide 
automaatset väljavoolamist, kuid eksli­
kult. Poiste suguorganite küpsmises või­
me eritella 3 momenti: 1) penise erekt­
siooni võime algus ilma ejakulatsioo­
nita, s.o. ilma suguproduktide välja­
voolamiseta; 2) suguproduktide ejaku­
latsioon, kuid ilma seemnerakkudeta; 
3) seemnerakkude ejakulatsioon. Sigi­
tusvõime saavutatakse alles viimasega, 
keskmiselt umb. 16.—17. a. ümber. Nii 
on võimalik, et poiss juba paar aastat 
enne sugulist täisküpsust võib suguliselt 
läbi käia. või «maneerides täit lõbu 
tunda. 

Kuna suguelundite küpsmine oma vii­
mases staadiumis vajab erakordselt roh­
kesti jõudu, tundub teistel aladel sellest 
jäävat puudu. Oh. Bühler ja ühes te­
maga Viini noorsöopsühholoogiline kool 
(H. Hetzeri P. Lazarsfeld jt.) arvavad 
võivat vahetumalt suguelundite küpsuse 
saavutamise eel eritella nn. negatiivse 
faasi^mis. eriti markantselt tulevat esi­
le" tütarlaste juures, kuid ei puuduvat 
kä poiste arengus; See faas kestab 
tütarlaste juures keskmiselt 2—9 kuud 

*). 16 aastat 10 kuud. 

ja lõpeb esimese kuuvere ilmumisega. 
Selle faasi karakteerseteks omadusteks 
on: 1) töö ebaõnnestumine; 2) rahutus, 
norg; 3) teistest eraldumine, püüd üksi 
olla; 4) vastuvõtlikkus halbadele mõju­
dele, trotslikkus jms. Suguelundite küp­
suse saavutamisega lõpeb see faas, an­
des ruumi seda suuremale igatsusele 
teise inimese järele, olgu selleks kas 
mõistev sõber, ihaletud „ideaal", või 
austatud juht. See tarve teise, omase 
ja-mõistva inimese järele, Ergänzungs-
bedürftigkeit, näib olevat kogu nüüd 
algava arengujärgu — nooruse — iseloo­
mulikuks jooneks. Noor suguküps ini­
mene tunneb endas tungide möllu, mis 
talle sageli on tõsise noru põhjuseks. 
Ta ei mõista end ise enam ja veel vähem 
teised; ta aimab end olevat midagi muud 
kui teised, midagi iseäralikku, indivi­
duaalset. Sõprussidemed vanematega 
katkevad (kui nad pole juba katkenud 
varem) ning järjest sagedamaks muu­
tub kurtmine üksioleku, mittemõistetud 
olemise üle, kuigi noorur ise just selles 
eas teeb kõige enam pingutusi sildade 
rajamiseks, ,,mina" ja „sina" vahele. 
Kuid päris täielikult õnnestub see har­
va, sest vist kunagi pole inimene nii 
kinnine ja endasse sulgenud kui just 
noorusaastais. Pakitsevaid elamusi pihi­
takse päevaraamatuile, mille pidamine 
selles eas läheb moodi (umb. 60—70% 
haritud noorsoost peab lühemat või 
kauemat aega päevaraamatut), või vala­
takse kunstilisse vormi, sagedal-
mini sõnakunstilisse, kuna selle vorm 
on painduvaim. Ent see täiendustarve 
pole ainult hingeline, vaid ka füüsiline: 
siingi tunneb noorur, olgu teadlikult 
või alateadlikult, tungide pakitsust, mis 
vajavad mahakäimist liitumise teel vas­
tassugupoolde kuuluva indiviidiga. 

Seesuguse üksteise vastastikuse täien­
damise, niihästi hingelise kui füüsilise, 
kõige täiuslikumaks vormiks on abielu, 
kahe teineteist armastava, s.o. teine­
teise täiendust igatseva indiviidi vastu-
tusteadlik psühho-füüsiline osadus *). 

*) Miks just abielu ja mitte paljude poolt 
idealiseeritud „vabaarmastus", selle põhjenda­
mine ei mahu selle artikli raamidesse. Olgu 
vaid tähendatud, et ma selle otsuse langeta­
misel sugugi pole lasknud end juhtida paljal 
traditsioonil või lamedal moralismil. 
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Kaasaegsete kultuurrahvaste ühiskond­
lik struktuur on aga niisugune, et abi­
elu ühtlasi on ka paljude teiste väär­
tuste, eeskätt majanduslikkude, osadu­
seks ning seetõttu võib ta kõnesse tulla 
alles hilisemais aastais. Vahemaa 
suguelundite küpsuse ja sellega koos­
käivate tungide tekkimise ning nende 
normaalse mahakäimisvõimaluste vahel 
abielus näib kultuuri arenedes muutu­
vat järjest pikemaks, ja seda mõlemast 
otsast: kultuur ühelt poolt mõjub vara-
küpsetavalt (eriti linnakultuur), teiselt 
poolt aga sunnib ta abielu järjest vane­
maisse aastaisse edasi lükkama. Seda 
suuremaks muutub noorsoo seksuaalne 
pinevus, omades mõnikord päris kata­
stroofilist kuju. 

Nii loomuvastane kui meile esialgu 
näibki seisukord, kus teatud organid, 
oma bioloogilise küpsuse saavutanud, 
veel kümmekond aastat peavad ootama 
teotsemisvõimalusi, ei ole ta seda ometi 
mitte. Suguorganite bioloogiline küp­
sus, olgu veel kord rõhutatud, ei tähenda 
veel kogu indiviidi küpsust pidevaks 
psühhofüüsiliseks kooseluks. Näeme 
koguni, et sugutung ise alul on alles 
üsna ebamäärane, kindlale isikule fik-
seerumata ja vahetab oma eset kiiresti, 
valides selleks sageli seesuguseidki, kel­
lest üldse pole loota tema rahuldajaid 
(oma sookaaslasi, endast palju vane­
maid isikuid jne.). Alles ajajooksul, 
ettesattuvate tajude ja kujutelmade val­
las ringi ekseldes ta spetsiifistub, koha­
neb ühele kindlale isikule. Ainult sugu­
tungist aga on abieluks vähe. Fr. Kolb*) 

I gr.: tütarl., kes olid kestvas sugul. 
II gr- » «. „ juhul. „ 

III gr.: flirt ilma seks. läbik. 
IV gr.: ihalus või sõprusvahek. 

Suguline läbikäimine alles küpsmata 
inimese hingeellu mõjub nii sügavalt, et 
ta koondab peaaegu kogu tähelepanu 
oma ümber, jättes teised alad hoole­
tusse. P. Blonsky jõuab ühe väga huvi­
tava uurimuse põhjal (Moskvas) otsu­
sele, et isegi täiskasvanud naised, kellel 
seksuaalsed huvid on tugevamad ja kes 
seetõttu on läbikäimises mitme mehega, 

*) Viini väitekiri, alles trükkimata, kasu­
tatud käsikirjas. 

eritleb 4 abieluks vajalikku eeldust: 1) 
tundeküllus; 2) valikuoskus; 3) vastu­
tustunne; 4) oskus oma suguorganeid 
otstarbekohaselt tarvitada. Paljas sugu­
organite bioloogiline küpsus neid ele­
mente ei sisalda — need tuleb oman­
dada alles küpsusele järgnevas ajavahe­
mikus. 

Teiselt poolt on just kultuuri huvides, 
et suguorganite küpsusele otsekohe ei 
järgneks ka regulaarne suguline läbi­
käimine, sest rahuldamatu sugutung on 
võimsamaid „mootoreid" inimkonna 
arengus, eriti loovas tegevuses. 
Ses suhtes võime eritella kaks arengu-
tüüpi: primitiivsema, kus suguorganite 
küpsusele peatselt järgneb ka suguline 
läbikäimine või vähemalt isiku kogu 
tähelepanu on suunatud selle taotelule, 
ning teise — kultuursema, kus see vahe­
maa on pikem ning sugutung rakenda­
tud vaimsete väärtuste loomingu ning 
omandamise teenistusse. Vaimselt vä-
hemarenenud rahvakihtides (tööliskon­
nas, maaproletariaati hulgas jm.) tea­
tavasti domineerib esimene, haritlas­
konnas teine tüüp. 

Pedagoogiliselt seisukohalt on huvitav 
üks H. Hetzeri uurimus, mis näitab, 
kuivõrt varajane suguline läbikäimine 
jätab kängu vaimsed huvid *). Hetzeril 
oli nimelt võimalus 2 a. jooksul puutuda 
ligemalt kokku 10 noore tütarlapsega 
(14.—16. a.), kes talle usaldasid kõik 
oma mured ja saladused. Ta regist­
reeris kõik kõnelused, mis tal nendega 
olid ja koostas puudutatud teemade põh­
jal järgmise tabeli: 

läbik.: 80°/o seks. ja 20% muid huve. 
„ 610/0 , , 390/0 . 

46% , „ 54°/o „ 
28°>o „ „ 72% » 

on kutsetöös hooletumad, riietuses ede­
vamad ja suhtuvad vaimseisse väärtus­
tesse ükskõiksemalt**). 

Nii näeme, et otstarbekohase seksu-
aalpedagoogika ülesandeks on, nagu se­
da juba Rousseau nii õieti aimas, noor­
soo seksuaalsete tõsisuhete algust või­
malikult vanemaisse aastaisse edasi 

*) Zeitschrift für pädagogische Psycholo-
gie. 1929, No. 5. 

**) Zeitschrift f. Sexualwissenschaft, M31. 
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lükata, et säästa energiat vaimseks aren­
guks. Igasugused moodsed olla tahtvad 
„väljaelamis-teooriad", liialdatult spe­
kuleerides sugulise karskuse võimatuse 
voi koguni kahjulikkusega, järelikult 
mõjuvad kultuurivaenulikult *). 

Primitiivse ja kultuursema arengu-
tüübi eritlemise kõrval võiksime teha 
vahet veel poisi ja tütarlapse sugulise 
arengu vahel. Tütarlapse suguelundid 
teatavasti küpsevad 1—2 a. varem kui 
poisil, ent tütarlapse sugutung on alul 
passiivne, ootav, otsekui uinuv. Selle 
seos suguelunditega etendab tütar­
lapse teadvuses palju vähemat osa; ta 
valgub otsekui kogu kehale laiali ja ju-
mestab kogu teadvuse, ühte kohta lõka-
liseerumata. Sellepärast etendab auto-
erootika (nartsism) ja ebamäärane iha­
lus tütarlapse elus palju suuremat osa 
kui poisi juures. Puhtseksuaalsed ela­
mused on talle hulgal ajal otse vastu­
meelsed ja alles hiljem, kui füsioloogi­
line kirg temas juba on äratatud, hak­
kab see etendama valdavamat osa, muu­
tudes ajajooksul tugevamakski, kui poi­
si juures. Poisi sugutung seevastu on 
algusest peale aktiivne, otsiv ja poisi 
teadvuses suguelunditega ligidalt seo­
tud. Seepärast domineerivad poisi sugu­
elus otsekohe suguelundite küpsmisest 
saadik puhtseksuaalsed elamused (ona­
neerimine, suguline läbikäimine), ilma 
et need vajaksid mingit erilist äratust. 
Hiljem aga, sugulise küpsmise lõpustaa-
diumis, on just poiss (noormees) see, 
kes vajab hingelist mõistmist, sõprust, 
ja otsib seda teise soo esinda j ais (kes 
kahjuks siis juba on enamasti huvita­
tud oma füsioloogilise kire rahuldami­
sest) . 

Vaatleme nüüd noorsoo suguelu aren­
gut j a avaldamisvorme suguelundite 
küpsusest täisküpsuseni, teiste sõna­
dega noorusaastais. See ala on kuni 
viimase ajani olnud võrdlemisi tume ja 
täit selgust pole veel praegugi. Ometi 
heidavad mõningad uusimad uurimu-

*) Ma .mtd.cki.gi ei eiita, et ka söltei kans-
kuöel '<HI piir: ehatoomuildkült kaana kestes seie 
võib põhj-uiSitadJa mitmesuguseid häireid inil-
iruese- hingeelluis. 

sed*) sellele üsna huvitavat valgust ja 
peaasjalikult neile on rajatudki alljärg­
nev vaatlus. 

2. 'Nooruslik erootika: ihalus 
ja armastus. 

Nagu eespool (pt.„Erootika ja seksu­
aalsus") mainisime, on sugulise arengu 
lõppideaaliks erootika ja seksuaalsuse 
harmooniline kooskõla. Nooruses, mida 
varasemas, seda enam, on nad aga tei­
neteisest lahus ja alles arengu kestel 
nad liginevad teineteisele ikka enam. 
Sellepärast on otstarbekohasem ka käes­
olevas kirjutises neid vaadelda eraldi. 

Erootilisel arengujoonel võime panna 
tähele kaht tüüpilist elamus vormi, mis 
on ühtlasi noorusliku erootika arengu-
faasideks: ihalust**) ja noorusarmas­
tust. 

I h a l u s . 

>• Ihaluse all tavalisesti mõistetakse 
seesugust austavat, imetlevat suhtumist 
teisele inimesele, kus erootiline kiindu­
mus etendab juba märgatavat osa, ent 
on alles suurel määral segatud puht­
vaimse austuse, aukartuse tundega, sek­
suaalne omamistung aga peaaegu üldse 
veel ei tule kõnesse. 

Kahtlemata seisab ka ihaluse taga 
sugutung, kuid see pole veel küllalt 
küps, küllalt spetsiifistunud, et kesken­
duda ühele teatud inimesele või inimeste 
liigile, vaid haarab mitmesuguseid ini­
mesi läbisegi, kes kuidagimoodi võitnud 
nooruri sümpaatia, olgu need siis te­
mast kuipalju tahes vanemad ja üks­
kõik kummast sugupoolest. Pooliku 
küpsuse tunnuseks on ka see, et sugu­
tung neis aastais üldse veel ei otsi 
mahakäimist sugulises andumises, vaid 
piirdub oma eseme ihalusega. Nii eba­
määrane, puhtvaimne ja kiiresti vahel­
duv kui ihalus ka on, ometi näib selle 

*) Mõelduid on peaasjalikult Friz Kolbi 
ailfes trakkinraita -väitekirja. „Boiste iseksuajalhe 
•areng" ning prl. KJoiStka pairajaislfei! viknistle-
misefoibv&t uurimast tütarlaste suguelust. 
Mõningates oföadieis on ka Ch. BüWeiri, W. Sterni 
ja E. Sipirangeri uurimustel oluline tähtsus. 

**) Ihalus — iSohwäranietred! (soome keele® 
ihailu'); iibaleinra = schwärimen. 

http://mtd.cki.gi
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esilekerkimine tütarlaste juures tavali­
sesti varsti pärast esimese kuuvere 
ilmumist pakkuvat küpsmisealisele noo­
rele suurtki kergendust tema sugutungi 
pinevuses ja rahutuses. Nii näiteks 
kirjutab üks tütarlaps oma päevikus: 
„Ilma ihaluseta oleks elu mulle liiga 
tühi, see armastus annab mulle jõudu 
koolitööks" ning teises kohas: „Gerda 
kadestab mind, sest et ta ei saa kedagi 
ihaleda, kuna ta on nii kriitiline" *). 
Ch. Bühler arvab, et ihalemine ise­
endast valmistab lõbu, funktsioonilõbu, 
mispärast sageli ihaletakse ihalemise 
enda pärast, mitte selle isiku pärast, 
keda ihaletakse"). 

Ihalusvahekord on puhttundeline, 
kusjuures need tunded tavalisesti on 
üleskruvitud, liialdatud. Oma rikkaliku 
fantaasiaga noorur ehib ihaletava isiku 
igasugu meeldivate omadustega ning 
kõik, mis seesugune ihaluse ese teeb 
ning ütleb, on õige ja tõde. Ent seda 
ainult ihaluse kestes. Puruneb ihalus, 
siis võib selle asemele astuda just vastu­
pidine suhtumine: põlgus ja viha. 

Teiseks on ihalusvahekord läbi ja läbi 
ideeline: ei pretendeeri mingile tasule 
vastuarmastuse ega ms. näol. Küll 
aga j on ihalusel kohe lõpp, niipea kui 
märgatakse, et ihaletav suhtub sesse 
vahekorda üleoleku või irooniaga. 
Seksuaalse omamistungi segunemine 
ihalusega tundub alati stiili rikkumise­
na, otsekui pühaduse haavamisena, ning 
tõrjutakse ihaletava poolt otsekohe ta­
gasi. On näit. teäda, et onaneerimisega 
kaasaskäivate kujutelmade esemeks 
peaaegu kunagi ei valita ihaletavat isi­
kut (ka seda mitte, kellega seob noorus­
armastus). 

Enamasti ihaletav isik ise ei teagi sel­
lest, vähemasti hoidutakse seda talle 
avaldamast. Küll aga igatsetakse te­
maga kokku puutuda, teda näha, tema­
ga kõnelda. Kui kaugele tütarlapsed 
mõnikord sel alal võivad minna, näitab 
ms. katke G. Bräumeri noorusmales-
tustest: 

„Ei möödunud ühtki tundi — tähttähelt — 
ilma et me oleksime mõelnud tema (s. o. iha-

*) Vt. Ch. Bühler. Schwärmerei ais Phase 
der Reifezeit. Zeitschr. f. Psychologie. 100. 
1926. 

**) Ibid. 

letud naisõpetajanna) peale; kordagi ei min­
dud üle tänava lootuseta teda näha. Mõlemad 
võimlemistunnid, ainukesed, mis meid temaga 
kokkupuutesse viisid, olid meie olemasolu hiil-
gepunktid. Võeti ette kõige võimatumaid eks­
peditsioone, et välja uurida, kus teda kohata 
võiks, mõeldi välja kõige imelikumaid põhjusi, 
et tema juurde asja oleks. Kui väljas pakane 
paukus, mindi õhukeses linases võimlemisbluu-
sis õue, et tema meid sealt sisse ajaks; hei-̂  
deti pall üle müüri naabriplatsile, et põhjust 
oleks selle äratoomiseks temalt luba küsima 
minna; rebiti riided katki, et saaks temalt 
nööpnõela paluda. Kogu kool vajus põrmu, 
ükskõiksuse hämarusse, selle kõikevaldava hu­
vi ees."*) 

Isegi siis, kui ihaluse esemeks on oma 
eakaaslane, jääb teatud aukartuse dis­
tants püsima. Teda tahetakse küll või­
malikult sageli näha, kuid liginemisele 
eelistatakse eemalt-imetlemist — selles 
ongi oluline vahe ihaluse ja noorus­
armastuse vahel. Minu materjali kogus 
on näit. tihe poisi (eesti.) endapihtimus, 
kes ihaledes omavanust tütarlast, keda 
esimest korda nägi ühel noorsookoosole-
kul, mõnikord tundide kaupa jalutles 
tänaval „tema" maja lähedal, lootes „te-
da" näha, kuid ometi seesama poiss jät­
tis tahtlikult kasutamata kõik võimalu­
sed „temaga" isiklikult tuttavaks saada. 
Iga kord „teda" nähes poiss tundis, kui­
das veri talle valgus pähe j a eriliselt soe 
tunne haaras tema. Paaril korral ta 
koguni tahtmatult, automaatselt haaras 
tervituseks mütsi, ehkki nad isiklikult 
polnud tuttavad. 

Üheks ihaluse karakteerseks jooneks 
on eseme sage vahetus, ilma et selleks 
oleks olulisi põhjusi. Side ihaleja ja iha­
letava vahel on nähtavasti alles nii pea­
liskaudne, nii ebaisiklik, et nooruril on 
peaaegu ükskõik, kas ta ihaleb x'i või 
y'ut, peaasi, et tal oleks keegi, keda iha­
leda. Ses suhtes on karakteersed ühe 
tütarlapse märkused oma päevikusse 
(M. XVI, Viini psühhol. instituudi ko­
gus) :. 

13; 6 „Mulle meeldib hirmus väga üks 
õpetajanna. Voodis ma kujutlen alati, kui 
kena oleks, kui ma elaks tema juures." 14 ;2. 
„On vaevalt usutav, kuid ometi tõsi, ma teen 
iga päev ringi ümber turuplatsi, et prl. K'd 
näha. Täna esimest korda sai mulle Õnn osaks 
ja ma kohtasin teda. Armas Jumal, lase mul 
teda varsti jälle kohata, t a on mulle nii väga 
armas." 16; 3. „Ma olen pööraselt armunud 
mõlemasse prl. E-sse." 16 ;7. „Ma unelen nüüd 

*) 0 . Graf. Schülerjahre 1,921, lk. M. 
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õhtuti enamasti temast (dr. K., üks õpetaja). 
Kuidas kõik ometi muutub! Varem olid prl. 
H. ja prl. K. ja teised, aga ma leian siiski, 
prl. H. ja dr. K. on mulle armsamad. Kuigi, 
ka teised mulle meeldivad." Paar päeva hil­
jem: „Dr. K'st ei tee ma enam väljagi, sest 
saadik kui kuulsin, et ta olevat midagi öelnud 
pastor N. kohta. Olgu see tõsi või mitte, aga 
ta on mulle täiesti tühiseks muutunud." 16; 11. 
„Mu ihalus pastori suhtes on järsku lõppenud. 
Mingit erilist põhjust selleks ei ole." 

Nii siis 3;6 a. jooksul 6 ihaluseset! 
Vastandina armastusele ihalus võib 

olla ka hulgaline. On küllalt juhtumeid, 
eriti tütarlastekoolides, kus peaaegu 
kogu klass ihaleb üht ja sama õpetajat. 
Poiste ihalus on individuaalsem, kuigi 
ka nende juures pole gruppideviisi iha­
lemine mingi haruldus. Noorsooliiku­
mise organisatsioonid näit. tavalisesti 
ainult niikaua püsivad üksmeelselt koos, 
kuni nende eesotsas olev juht on üldise 
ihaluse osaline. Ihaletakse ühes ja sa­
mas org-is mitut isikut korraga või üld­
se mitte kedagi, siis on lähenemine ja 
sisemised vastolud varsti päevakorral. 

Võrdlemisi selgitamata on küsimus, 
missugused omadused võivad ihalust 
kõige enam esile kutsuda. Niks üht Õpe­
tajat või juhti ihaletakse, teist mitte? 
Kuigi siin valikuväli näib olevat kaunis 
avar, on ometi kahtlane, kas see valik 
toimub paris juhuliselt (nagu oletab 
W. Stern) *). On kerge öelda, et ihalus-
valmis noorur „näeb igas naises Hele­
nat", kuid miks siiski on nii palju naisi 
ja mehi, kes ei ärata ühegi, või olgu 
siis väga harvade, ihalust? Analüüsi­
des minu materjali hulgas leiduvaid 
endapihtimusi ning kirjanduse kaudu 
teadaolevaid juhtumeid, mulle näib sel 
alal olevat 2 mõõduandvaimat tegurit: 
ihaluse ese. peab olema kas a) mingi 
tunnustatud väärtuse kandja või b) vä­
liselt ilus. Noorur, eriti tütarlaps, 
omab liiga vähe eeldusi, et vaimseid 
väärtusi abstraktsel kujul vastu võtta: 
ta vajab, et nad esineksid talle kon­
kreetselt, kehastatuna mõnes inimeses. 
Seesugust kohates kandub sümpaatia 
ja kiindumus, mis tal on antud väärtuse 
vastu, üle ka selle kandjasse ja nii te­
kibki ihalusvahekord. Teisel juhul veet­
leb noorurit ihaletava isiku väline ilu, 

*) Vt. H. Küster. Erziehungsprobleme der 
Reifezeit, lk. 64. 

mida ta imetleb otsekui mingit kunsti­
tööd. Missugused on väärtused, mille 
kandjaid ihaletakse, see on suurel mää­
ral isikliku maitse ja ajavaimu küsimus. 
Kunstihuvilisematel aegadel (ja prae­
gugi nn. „ vanamoeliste" noorte juu­
res) selleks on enamasti loovad kunstni­
kud: kirjanikud, muusikamehed, näitle­
jad, maalijad. Sõja ajal olid eriti oh­
vitserid kursis, tänu ülistatud vahvu­
sele ja kirevale mundrile. Tänapäeva 
noorus kõigil mail näib kalduvat ihale-
ma enne kõike tuntud sportlasi (poi­
sid) ja kinotähti (tütarlapsed) — õhin, 
millega haaratakse sporditeadete järele 
ning rohked kino-iluduste postkaartide­
ga täidetud albumid on selgeks tunnis­
tuseks sellest. Väga sagedaseks ihaluse 
esemeks on Õpetaja — niihästi enne kui 
nüüd; ent harva Õpetaja, kes on paljalt 
tunniandja, vaid enne kõike nn. peda­
googilise erosega varustatud õpetaja-
juht. Et riietus ihaluseseme valiku juu­
res etendab suurt osa, näitab asjaolu, et 
nn. dšimmi-poiss tütarlaste juures on 
sageli ihaluse esemeks (väga hästi os­
kab seda momenti kasutada kino). 
Erilist tähelepanu väärib üks sageli esi­
nev ihalus-vorm, nimelt poisi kiindu­
mus vanemasse, küpsesse daami, nagu 
seda teame nii paljude suurmeestegi 
elulugudest (Goethe — pr. v. Stein, 
Schiller •— v. Kalb, Humboldt — Ii. 
Herz jne.). Kas selle põhjuseks on as­
jaolu, et poiss seesuguses naises näeb 
otsekui oma ema asendajat, kellega teda 
seovad armastuse sidemed või aimab ta 
intuitiivselt vanema daami hingelist 
küpsust ja avarust (et elatanud intelli­
gentne daam tänu oma tavalisesti rik­
kamatele ja sügavamatele elamustele 
mõjub õilsamana ja veetlevamana kui 
mees, on tuntud tõsiasi), on raske ot­
sustada. Väga osavasti oskas keskaeg­
ne aadlikasvatus seda vahekorda 
kasutada, poisse paasidena saates mõ­
neks ajaks naabriproua hoole alla. 

On eksitus pidada ihalust mingiks 
ühtlaseks elamusvormiks. Ka siin esi­
nevad mitmesugused üksteisest erinevad 
tüübid. Mulle tundub võimalikuna eri-
tella 4 seesugust. Kõige ebaisiklikuma 
ja kõige vähem erootiliselt toonitatud 
vormi moodustab vaimustus ajaloo 
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suurmeeste või mõne üsna eemaloleva, 
isiklikult täiesti võõra olevikusangari 
vastu (Napoleon, Mussolini, Walesi 
prints j t . ) . Siin on ihaluse põhjuseks 
ainuüksi see väärtus, mida antud isik 
esindab (vahvus, tublidus), mispärast 
teda peetakse endale eeskujuks. Kuna 
siin erootiline moment ei etenda pea­
aegu mingit osa, võib teataval määra l 
isegi järele anda neile, kes seesugust 
elamus vormi üldse ei pea ihaluseks. Kui 
aga seesugust väärtuste kandjat isikli­
kult tuntakse, temaga siin-seal kokku 
puututakse, siis seguneb aatelisele vai­
mustusele paratamatult osakene puht­
isiklikku erootilist kiindumust. Nime­
taksin seesugust vahekorda aukartu­
seks. Kus ihaluse esilekutsujaks on 
kas ainuüksi või ülekaalus ihaletava 
isiklikud omadused — jõud, ilu, meel­
div riietus, sõbralik suhtumine, vms., 
seal võiksime kõnelda austusest. Aus­
tuse juures (selles mõttes, nagu seda sõ­
na siin tarvitatud) etendab erootiline 
kiindumus juba mõõduandvat osa, mis­
pärast see vahekord mõnikord tundub li­
gidalt sarnasena armastusele. Täieli­
ku üleminekuvormi ihaluselt armastu­
sele moodustab aga omavanuste ihalus. 
Siin on ihaluse ese peaaegu eranditult 
vastassugupoolest ning sidemed erooti­
list laadi. Vastandina noorusarmastu­
sele, mis on mõlemapoolne ning kus poo­
led teineteisega on ligidases kokkupuu­
tes, omavanuste ihalus, nagu ihalus üld­
se, võib olla ühepoolne ning väldib see­
suguseid kokkupuuteid, piirdudes enam 
esteetilis-erootilise imeteluga, par dis-
tance. 

Ch. Bühleri päevikute-analüüsi j ä rg i 
ihaluse haripunktiks on 13.—-16. elu­
aasta, mida kinnitab ka Fr . Kolbi 
uurimus poiste kohta. Ch. Bühler oletab 
tütarlaste juures järsku üleminekut ne­
gatiivselt faasilt ihaluse faasi (esimese 
kuuvere ilmudes). Sellele räägib vas­
tu aga asjaolu, et ihalus, vähemalt 3 
esimest vormi, niihästi poiss- kui tü tar ­
laste juures esineb juba varem, eelpu-
berteedis*). Küsimuse lõplik otsusta-

*) Autobiograafilise miaiterjali -põhjal on 
näit. teäda, et seesuguse vahekorra, varem ta­
valisesti armastuseks nimiebatud, elasid! läbi 
-Goethe 10.a., Hebbel 4 a. (!), Byron 8 a. jne. 
Vardi. Tuinilirz. Reiffejabre I, lik. 48. 

mine eeldab veel täpsamat ja rohkemat 
materjali ning ihaluse mõiste üksikas­
jalikumat määritlust. 

Mis tähtsus ja mõte on ihalusel noor­
soo arengus? Nagu eelpool vihjasin, on 
täiusliku abielu üheks eelduseks poolte 
tundeline kiindumus teineteisesse, tun­
deküllus. See nõuab ettevalmistamist, 
eelharjutamist, sest suguorganite fü­
sioloogilise küpsmise protsess seda ei 
sisalda. Vaimsete väärtuste vahenda­
mise kõrval seesuguste tundmusside-
mete ettevalmistamine näib olevat iha­
luse, kui armumängu, immanentseks, 
mõtteks. Nagu igasugune mäng, nii ka 
armumäng (ihalus ja flirt) ei valmista 
teatud elulisi funktsioone mitte ainult' 
ette, vaid pakub, nagu nägime eespool, 
ka otsest, kaasaegset lõbu, funkt­
sioonilõbu. (Ihaluse mänguiseloom saab 
selgemaks, kui oleme vaadelnud selle 
paralleelnähtust — flirti.) .'•••• 

N o o r u s a r m a s t u s . - • 

Sugutungi spetsiifistudes ja ikka 
enam ühele kindlale isikule fikseerudes 
areneb ihalusest noorusarmastus, kahe 
enam-vähem ühevanuse eri sugupool­
tesse kuuluva nooruri erootiline kiindu­
mus. ' • ' • * • 

Armastuse ärkamisega algab noortes 
otsekui uus elu. „Kõik tehakse ühiselt. 
Ei ole enam „Mina", on veel vaid; 
„Meie". Vaba aeg veedetakse koos, iga 
kavatsus arutatakse ühiselt läbi, igast 
otsusest teatatakse teisele, igast toimin­
gust informeeritakse kaaslast. Kaits­
takse teineteist vastastikku kurjade 
keelte vastu; ebamugavused, mis - näit.' 
vanemate poolt tulevad, kantakse kei>' 
gesti. Käiakse koos teatris, kinos, kont­
sertidel, hakatakse ühiselt üht-teist Õp­
pima, võttes osa mõnest keelekürsusest' 
vms. Loetakse ühiselt raamatuid, aru­
tellakse probleeme. Nähakse meeleldi, 
et tuttavad mõlemaid koos maini­
vad, nõutakse neilt seesuguse ühtekuu­
luvuse respekteerimist. Seatakse endid 
pikema aja peale sisse. Koik välisasjad 
on nagu abielus. Puudub ainult üks: 
seksuaalne vahekord*). 

*) Ch. Bühler. Das Seelenteben des Jugend-
äachen. 1929, lk. ISI. 
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Selles seksuaalse vahekorra puudu­
mises on noorusliku armastuse oluline 
Joon, mis eraldab teda täiskasvanute 
analoogilisest vahekorrast ja mis talle 
annab nii puhta ja õilsa ilme, mida aga 
täiskasvanud, eriti nn. moralistid kas 
uskuda või mõista ei taha. Vist ühelgi 
teisel alal noorust pole mõistetud nii va­
lesti ja tehtud talle nii palju ülekohut, 
kui ta armastuses. Täiskasvanute elus 
armastus esineb tavalisesti teissugusel 
kujul (ühenduses seks. läbikäimisega), 
ja kuna nende oma noorus on juba am­
mu ununenud, ei suuda nad sellesse, 
mida nimetame noorusarmastuseks, kui­
dagi sisse tunda ega sellele Õiget suhet 
leida. Kellel silma pole tõsielu jaoks, 
sellele pakub vähemalt kõigi maade ilu­
kirjandus loendamatu hulga kujukaid 
näiteid sellest, kuidas noorus just selles 
oma keskseimas ja pühamas tundes 
haavatuna ning valestikohelduna tõu­
gatakse kibedate kannatuste ja süga­
vate vastolude keerisesse. Alles sisemi­
selt täiesti võltsi pansionaadi-pedagoo-
gika ideaali lõplik kokkuvarisemine vii­
maseil aastakümneil ning noorsooliiku­
mise mõjul muutunud suhe noorusesse 
üldse on siin toonud pisut muutust, kui­
gi enam j aol „korralikel perekonnil" veel 
tänapäevalgi pole paika noorte puhtai-
mategi südame vahekordade jaoks, sun­
dides need hämarate parkide ning tüh­
jade tänavate üksindusse. 

Ja samal ajal vaevalt ükski teine ela­
mus etendab nooruri elus nii valdavat 
osa kui ta armastus. „Kõik need väär­
tused, millega nooruslik tulihing tege­
leb, kaotavad oma hiilguse ja tähtsuse, 
kui ta leiutab kõrgeima väärtuse, kel­
lele ta võib pühenduda ja anduda oma 
tervikus, tervik-isiksusena — kui ta 
armastab. Sest armastatud olend ühen­
dab endas kõik kõrgeimad väärtused, 
ta on Uu ja Puhtus, Õilsus ja Pühadus, 
Jumalanna, kes. rändab taevastel kõr­
gustel, puudutamata madala ja igapäev-
se katkusest hingeaurust, ta on ini­
meste hulka laskunud Jumal, kelle sam­
mude all isegi kivid ja kaljud muutuvad 
Õitsevaks lilleaiaks"*). 

Eriti kogu isiksust haarav on seesu­
gune armastus tütarlaste juures. Sel-

*) 0. Tumlirz, Reifejahre I, lk. IM. 

lal, kui poisi elus tugevaimagi armas­
tuse kõrval objektiivsete väärtuste maa­
ilm ikka mõjub omajagu kaasa, sulab 
tütarlapse isiksus no. täiesti ära sub-
j ektiivsesse armastusvahekorda. 

Nagu kogu nooruslik erootika, nii on 
ka selle ea armastussidemed ülekaalus 
vaimset laadi: poissi köidab tütarlapse 
ilu, tema intensiivne sissetundmisvõime, 
tundlikkus ja loodusligidus, tütarlast 
poisi jõud, tema intellektuaalsed har­
rastused ja vaimsed võimed. Peaasi, et 
teineteist mõistetakse ja kõigis asjus 
usaldatakse. „ Üheski teises väärtusela-
muses ei tule nooruse esteetiline idea­
lism nii tugevasti esile kui armastu­
ses". (Tumlirz). Vaimne armastus, 
erootika ja füüsiline ihaldus on nooru­
rile kaks eri asja. Peaaegu kõigist selle 
ea päeviku märkmeist, kirjavahetusest 
ja muist endapihtimustest käbi punase 
niidina läbi see sügav austus teise 
poole vastu, mis ei luba teda kasutada 
seksuaalse rahulduse otstarbeks, ei teos 
ega mõtteski. Poisid võtavad kõik oma 
jõu kokku, et kiusatusele vastu seista ja 
õieti polegi see neil nii raske, kuna kogu 
oma isiksusega teise küljes rippudes 
puhtfüüsiline sugutungki annab end 
palju vähem tunda ning käib teataval 
määral maha juba suudlustes, sülelus-
tes ja muis Õrnustes. Tütarlastele tun­
dub suguline läbikäimine ebaesteetili­
sena, vastikuna, eemaletõukavana, seda 
enam, et neil tavalisesti üldse pole ak­
tiivset tungi selle järele, enne kui neis 
seda ei äratata. 

Missuguse kaugeleulatuva tähtsusega 
endakasvatusvahendiks on nooruslik ar­
mastus, näitavad rohked sellekohased 
välj endised päevikuis, autobiograa-
fiais ja mujal. Tõeliselt armunud noo­
rurile ei ole ükski ohver liiga suur, 
et vaid valmistada rõõmu armastatule. 

Eriti idealistlik on esimene armastus, ' 
põhjenedes teineteise imetelul ilma lige­
ma tundmiseta. Kui see romantiline 
loor sagedamate kokkupuudete järele 
hakkab enam läbi paistma, võib mõnigi 
kord tulla pettumus, kuna leitakse, et ol­
lakse valikuga eksinud, et üsna keskpä­
rast, võib-olla kaguni labast olendit on 
peetud pooljumalaks. Seesugune pettu­
mus tavalisesti teritab pilku ning uute 
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vahekordade sõlmimisel ollakse juba 
ettevaatlikum, kuigi mitte palju. Pet­
tumuse, nii raskena kui see alul tun­
dubki, ületab peagi uus tundepuhang, 
ning ollakse taas võimeline astuma uuele 
armastusvahekorda. 

Teine võimalus on, et esimene armas­
tusvahekord kestab kauem, mis on või­
malik eriti sel korral, kui see pole ala­
nud liiga vara ning mõlemad pooled so? 
bivad. Seesugune vahekord emb-kumb, 
kas viib abieluni või lõpeb sügava krii­
siga. 

Et nooruslikust armastusest areneks 
abielu, seda ei juhtu just sageli, ja kui 
juhtub, siis seesugune abielu on harva 
Õnnelik. Nooruslik armastusvahekord 
on siiski enam juhuse kui teadliku vali­
ku tulemus, seda enam, et see sõlmitak­
se ajal, mil ei omata veel küllaldast elu-
ja inimestetundmist ega võeta selle sõl­
mimisel arvesse muud abieluks tarvi­
likke eeldusi (abielu ainult armastusele 
ehitada tähendaks ignoreerida selle 
muid sotsiaalseid funktsioone). Ise­
äranis tuleb aga võtta arvesse asjaolu, 
et noorusaastate kestel kumbki pool 
areneb intensiivselt ning võib sisemiselt 
muutuda üsna teiseks. Kumbki pool ei 
tarvitse iseendast olla sugugi vähe väär­
tuslik, kuid tõelise individuaalsuse väl­
ja kujunedes võidakse väga kergesti 
jõuda tunnetusele, et enam kokku ei so­
bita. Kui aga enne seda juba abielu on 
sõlmitud või mineviku suggestiooni mõ­
jul sellest hoolimata sõlmitakse, siis see 
loomulikult ei saa olla Õnnelik. 

Aga selgi juhul, kui üsna hästigi so­
bitakse, ei jää kauemkestva noorusar­
mastuse juures raskused tulemata. 
Mida vanemaks saadakse, seda enam ta­
ganeb varemmainitud esteetiline idea­
lism realistliku ellusuhtumuse eest. 
ühtlasi hakkab järjest tugevnev sugu­
tung valjumini nõudma oma osa. Prae­
gune ühiskonna struktuur on aga seesu­
gune, et varajane abielu on harva või­
malik, suguline läbikäimine väljaspool 
seda ei sobi aga noorusarmastuse idea­
listliku eetosega. Nii tekib teatud pinge, 
mõlemapoolne rahuldamatus, mille ta­
gajärjeks on lõhed vahekorras ja mit­
mesugused arusaamatused, kuni vii­
maks puruneb ideaalseimgi vahekord. 

„ Juba küpsmise käigust endast järgneb, 
et isegi ideaalsem armastus peab viima 
emb-kumb, kas täielikule ühinemisele 
või tundmuste kidunemisele. Vaimse 
armastuse eraldamine sugutungist on 
ebaloomulik, on vaid ülemineku tun­
nus" (Tumlirz). Vaimsel armastusel on 
inimese arengus suur osa täita — ku­
jundada ning avardada inimese isik­
sust ja hoida teda enneaegse sugulise 
läbikäimise eest, kuid oleks ebaloomu­
lik, kui ta juba kõigiti küpseid inimesi 
takistaks üle minemast seksuaalsust ja 
erootikat ühendavasse täisvahekorda. 
Ei suuda ta ise selleks kujuneda, siis 
peab ta paratamatult purunema. 

See purunemine, ükskõik missugusel 
välisel põhjusel Või ettekäändel ta sün­
nib, on tavalisesti seotud sügava hinge­
lise kriisiga, seda sügavamaga, mida 
intensiivsem ja kestvam oli see vahe­
kord. Ajajooksul ollakse nii teinetei­
sele kohanenud, et ümberorienteerumine 
on võimalik ainult suurte raskustega, 
mõningate juures ei õnnestu see üldse 
enam täielikult. Kergematel juhtudel 
saadakse neist raskustest ajajooksul üle 
ning ollakse võimeline sõlmima uusi 
vahekordi, mis oma sügavuselt* küll 
kunagi ei jõua esimese tasemeni. On 
see kriis aga iseäranis raske, siis võib 
sellele järgneda pettumus armastusest 
üldse, usu puudus seesuguse vahekorra 
võimalikkusse ning kaldumine pealis-
kaudseisse ja kiiresti vahelduvaisse 
seksuaalseisse tõsivahekorrisse. See 
„läbipõlemise" nähtus on teaduslikult 
aga peaaegu täiesti läbi uurimata ega 
leidu selle kohta peale ilukirjanduse 
peaaegu mingit objektiivset materjali. 

Millal esimene noorusarmastus kel­
legi juures esineb, oleneb mitmesugus­
test asjaoludest, enne kõike igaühe aren­
gu tempost. Fr . Kolb oma katseisikute 
juures leidis järgmised arvud: 

iNkxxrmiees. Neiu. 
Kõige noorem 15 15 
Kõige vanem 21 18 
Keskmiselt 17,9 16,8 

Ch. Bühleri arvates see peaks toimu­
ma pisut hiljem — umb. 18.—19. elu­
aasta ümber. 

Noorusarmastusega lõpeb inimese 
erootiline küpsmine, kuna siin lisaks 
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ihaluse tundeküllusele omandatakse vas­
tutustunne ja sobimisvõime, s. o. võime 
elada pikemat aega koos abi elukaasla­
sega, korraldada oma elu temaga ühi­
selt. Kui sellega peab sammu ka sek­
suaalne küpsmine, siis on inimene siit­

peale võimeline sugudevaheliseks täis-
vahekorraks. Millal see kellegi juures 
tõeliselt algab, oleneb juba väljaspool 
isikut ennast olevaist tegureist (majan­
duslikud võimalused, perekondlikud si­
demed jne.). (Järgneb.) 

Emakeele õpetaja isik. 
Kr. Meikop. 

(Järg.) 

6. Eelmise kokkuvõtteks. 
Eeltoodust selgub, kui palju nõudeid 

esitatakse õpetajale, kui palju nõutakse 
temalt. Ta peab omama pedagoogilist 
kalduvust ja armastust, olema eesku­
juks ja autoriteediks, mõistma lapse in­
dividualiteeti, olema distsiplineeriv ja 
taktitundeline, optimist ja idealist, tu­
geva tahtejõuga, harmooniliselt are­
nenud hingeeluga, s. t. tema mõistuse ja 
tundeilm olgu arenenud harmooniliselt. 

Enam veel! Ta olgu haritud ja kas­
vatatud sõna kõige täielikumas mõttes. 
Hingeliselt peenetundeline ja sügav, õpi­
laste vastu õiglane, otsekohene, ausa­
meelne, sõnapidaja, kohusetruu, enese-
valitseja, algatusvõimeline jne. Nõu­
deid on rohkem kui neid võimalik täita 
— parodeerib A. Ploompuu huvitavalt 
j a põhj endatultki2T). 

Kuid nõuded jäävad ja õpetajal tuleb 
neid arvestada. Pole soovitav liiga 
kontsentreeritud, ka liiga liikuva tä­
helepanuga isik. Samuti sobib vähe 
liiga aeglase assotsiatsioonide käiguga 
isik. Õpetaja kutsele kohaseim tüüp 
oleks seltskondlik-teaduslik, s. o. isik, 
kellele omane ühiskondlik, seltskondlik 
meel, kuid ta peab olema huvitatud ka 
oma ainest. Et kooli edu suurimal mää­
ral oleneb Õpetajast, on vana tõde, ja 
eks sellepärast rõhutata viimasel ajal 
ikka enam ja enam Õpetaja isikut, te­
male asetatakse nõudeid, temast läh­
tutakse. 

Erit; rõhutatakse emakeele õpetaja 
tähtsust, sellepärast vaatleme emakeele 
õpetuse ja õpetaja ülesannet lähemalt. 

D. Emakeele õpetuse ja õpetaja 
ülesandeist. 

1. Keelest üldiselt. 
„Harrästa muusalisi kunste, harras­

ta emakeelt!"28), lõpetab G. Wenz nõu­
ded Õpetaja kandidaadile, kõigile õpe­
tajaile, kõigile kasvatajaile. Milleks 
nimelt see? On siis keelel, eriti ema­
keelel, tõesti mingi eriline võim, mingi 
nägematu jõud, on ta siis tõesti tähtis 
kooli õppeaine, tähtis kasvatustegur ? 
Nende küsimuste vastamiseks püüame 
enne paari sõnaga määrata keele olu. 

Šveitsi pedagoog Greyerz ütleb: i n i ­
mesele on keel nagu linnule laul, sügav 
loomupärane vajadus, iseloomustav va­
randus, aare? Selles ilmutab ennast 
teiste hingeelu, selles väljendab inimene 
kõik, mis ta südant koormab, mida ta 
igatseb, unistab. Keel köidab ju noore 
lapse sama keelt kõnelevasse keele-
ühiskonda, loob esimese kokkukuulu­
vuse tunde"29). 

Keel on inimese psüühilise elu pro­
dukt ja pika ajaloolise arenemisprot­
sessi tulemus. Keel pole tekkinud üle 
öö, vaid tal on terve rida eelastmeid, 
nagu žest, miimika, pantomiimika, osu­
tamine jne., millest pole vabanenud täie­
likult veel ükski kultuurkeel. Keele 
abil väljendab inimene oma siseilma, 
keele abil alles saame üksteisele aru­
saadavaks, mõistetavaks, keele abil 
alles saab inimesest inimene. Keele 
kaudu mõtleme, tahame, otsustame, 
keel väljendab meie tundeilma, väljen­
dab kogu meie psüühilist maailma. 

") A. Ploompuu: Mida mõutaikse meie 
õpetajalt, Kasvatus nr. 4, 1928. a. 

2S) G. Weinz: Der neue Erzieher, lk. 11. 
2B) Otto v. Greyerz: Der Deutschiuwter-

richt ais We#. . . lk. 5, 
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Nii näeme, kui suure väärtusega on 
meil tegemist, ja pole sugugi ime, kui 
kogu keskaja Õpetus oli peaasjalikult 
keeleõpetus. Keele, eriti emakeele ha­
rivat mõju hakati tundma ju renes­
sansi ajal. Kõnelemine polnud ratio 
kõrval enam mingi eriline nähtus, vaid 
viimasega identne. Keeleõpetus seisis 
loogilises koolitamises. 

Kuid keel ei tohi olla eesmärk, ta on 
ainult vahend väärtusküllaseisse sisu­
desse tungimiseks. Kogu keeleõpetus 
peab arendama valmimata inimlapse 
kujundavaid sisejõude, neid muutma 
kasulikuks ja tarvitama õpetama30), 
sest Th. Hobbs'i lause: „Mõtlemine 
sünnib keele kaudu, ja keele arenda­
mine on 'ühtlasi ka mõtlemise ja mõiste 
arendamine", jääb siinkohal maksma. 
Mõtlemine peab arenema ühes keelega, 
keel peab arenema mõtlemisega. Keele 
seisukorras avaldub rahva hing, keeles 
tunneme rahva olukorra, keeles peegel­
dub meile meie olu "ja olemise võrd­
pilt, keeles peitub kogu rahvas, na­
tsioon. 

2. Emakeele Õpetusest. 

a) keeleõpetus. 
Der Deutsche ist gelehrt 

Wenn er sein Deutsch vers teht 3 1 ) . 
(Goethe.) 

Rud. Hildebrand kirjutab: „In der 
Spraehe aber ais in den Mienen des 
Volkskörpers oder Volksseele ist der 
Stand unseres Genesens oder Krankens 
am sichersten zn erkennen32). Kui siia 
lisame veel Schilleri mõtte: „Die Spra­
ehe ist der Spiegel einer Nation. Wenn 
wir in diesen Spiegel schauen, so 
kommt uns ein grosses, treffliches 
Bild von uns selbst daraus entge-
gen"8 3), siis näeme, et 'keel on rahvuse 
peegel, rahvuse kandja, rahvus on a£" 
riigi alus. Sellega olemegi jõudnud 
emakeele olu juurde. 

Eks ole ju emakeel rahvakeel, eks 
ole ta meie rahvusliku elu aluseid? 

30) E. Trögel: Vona deutschen Sprach-
unterricht . . . Neue Bahne 1922, lk. 112. 

31) Rud. Hildebrand': Voon deutschen 
Sprachuhterrlcht— lk. 65, 110; 

32) ibid., lk. 188. 
3S) ibid., lk. 143. 

Oleme rahvus, rahvuslik individualiteet 
rahvaste peres eeskätt oma keele läbi, 
mis ühendab rahvaliikmed, mis ühen­
dab mineviku põlved oleviku põlvedega. 
Oma keele kaudu saame teadlikuks oma 
ajaloost, milles avaldub kõik, mis me 
hinge paneb liikuma kas murede või 
lootusega, alandliku tagasihoidlikku­
sega või uhke iseteadvusega. 

Emakeel peab saama inimese kõige 
täielikumaks väljendusvahendiks, mis 
suudaks teistele teha arusaadavaks ka 
kõige komplitseerituma hingeelu. Siit 
järgneb emakeele Õpetuse alal rida 
ülesandeid. Ta peab arendama for­
maalset keelevõimet, rikastama õpilase 
sõnavara, eriti neil alul, mis ei kuulu 
ühegi õppeaine kavva, nagu inimese 
siseelu omas mitmekesises rikkuses. 
Instinktiivne keeletunne tuleb arendada 
teadlikuks keeleseaduste tundmiseks, 
võimed tulevad arendada oskuseks. 

Emakeel peab õpilast formaalselt ha­
rima, võimeid rikastama, elustama ja 
toitma fantaasiat, ergutama loovale te­
gevusele, viima selgele, järjekindlale 
mõtlemisele. Ta peab arendama ja sü­
vendama ka tundmuselu, harima ilu­
tunnet, äratama kõlblat tahet, rahvus­
tunnet j a riigimeelsust. Selle kõrval on 
emakeele õpetusel ka materiaalne siht. 
Ta peab pakkuma väärtusi, neid oma­
seks tegema, neid tundma ja leidma 
Õpetama. 

Kuid keeleõpetus peab taotlema ka 
Õpilaste üldesteetilist kasvatust, aren­
dades neis arusaamist keele ilust ja 
äratades sellega lugupidamist ning ar­
mastust . emakeele vastu8 4) . 

Keskkooli Õppekavad ütlevad ema­
keele õpetuse kohta järgmist: „Eesti 
keel on õppe- ja emakeelena eesti koo­
lides tähtsaim aine. Seepärast tuleb 
tema Õpetajailt nõuda veel enam kui 
muilt õpetajailt niihästi oma aine ning 
ala tundmist ja armastust selle vastu, 
kui ka võimet ja oskust — teha õppe­
tööd viljakaks."35) 

Kõik need alad ootavad emakeele õpe­
tuselt, emakeele õpetajalt suuremat 
hoolekannet ja tähelepanu kui teised 

34) Keskkooli õppekavad, lk. 11. 
35) Keskkooli õppekavad, lk. 85. 
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kooli õrppeained. Emakeele Õpetus, ema­
keele õpetaja seisab rahvusliku üldkul­
tuuri teenistuses. 

Nii näeme, et asjata pole antud 
emakeelele nii tähtis koht teiste õppe­
ainete hulgas. „Eks ole emakeel va­
hend, mis võimaldab suurimal määral 
lapsele ligipääsu, Õpilase mõistmist, ini­
mese tundmaõppimist?" 3B) 

Emakeele õppimine peab harima 
keeletunnet, keele vaimu, sellega ühtlasi 
ka rahva vaimu, sest viimane peitub 
keeles. See siht peab olema emakeele 
õpetuse a ja o, alg- ja lõppsiht. Mitte 
aine 'hulk ei määra Õpetuse haridus­
väärtust, vaid elav jõud, mis lähtub 
õpetusest (Greyerz).37) 

Keel sisuta pole veel keel, sellepärast 
viib iga keeleõpetus rahva mõtteilma, 
käitub sellega. Kõrgemal astmel nime­
tame säärast sissejuhatust kirjandus­
teaduseks, mille juured on aga juba ala­
ma astme lauludes, mis ema õpetab 
hällilapsele. „On küsimus, kumb oskab 
kuulajaile paremini sisendada emakeele 
vaimu, kas professor või ema?" küsib 
täie õigusega šveitsi >pedagoog Greyerz. 

Emakeele õpetus peab õpilasi viima 
iseseisvale mõtlemisele, otsustamisele, 
aistmisele ja kujundamisele. Ta peab 
leidma mõtteile väljendusvormi, õpe­
tama keelt käsitama kunstipärase väl­
jendusvahendina, õpetus olgu selge 
ja arusaadav, soe ja veendumapanev, 
et ärataks tundeid. Emakeele õpetus 
peab seisma noorusliku vaimu harimi­
ses ja südame õilistamises. 

Emakeele õpetajal on siin väga suur 
ülesanne. Ta tegevuses on nii lähte-
kui ka lõpp-punkt. Lähtekohaks on 
inimlik natuur, iseloom, mille arenda­
mine läheb nüüd vanemate käest kas­
vataja kätte; lõppsihina on aga juhtida 
last kõigele ilusale, iheale, manada lap­
ses esile tõetundmist, õilsat meelt, ära­
tada kõlblat tunnet (Girard).88) 

Sellepärast ütleb täitsa õigustatult 
R. Hildebrand: „Keegi ei või ennast nii 

38) J . Tark: Pedagoogil', probl. eestik. 
õpet. alal, Kasvatus nr. 1, 1923. 

37) Otto v. Greyerz: Der Deutschunter-
richt ais W e g . . . , lk. 180, 

38) P. Gregor Girard1: Der regelmässige 
Un te r r i ch t . . . lk. 58, 5&. 

kindla teadmisega pidada meie rahva 
parema, ilusama põlve ja suurema tule­
viku eestvõitlejaks, kui emakeele Õpe­
taja." 30) Sama autor on teotsenud ka 
emakeele õpetamisküsimusega ja esitab 
4 nõuet: 1) keeleõpetus haaraku täie 
värskuse ja soojusega keelega ühes ka 
keele sisu, keele sisundi; 2) emakeele 
õpetaja ei tohi midagi õpetada, mida 
õpilased võivad leida omi päi, vaid 
lasku Õpilasi leida kõike ainult enda 
(õpetaja) juhatusel; 3) emakeelt kui 
õpetuse sihti õpitagu mitte keele enda 
pärast (ladina k.), vaid kui kodu- ja 
rahvakeelt; .4) pearaskus langegu kõ­
neldavale, kuuldavale keelele, mitte kir­
jutatavale ega nähtavale.40) 

Kõigil õpetuse astmeil olgu kõrv ja 
suu emakeele käsitlemise peavahendeid, 
silm ja kirjutav käsi alles teisel kohal. 
Sõna paberil on rõivas, sõna kehaks on 
aga kõla, mis suust tulles tungib kõr­
va ja loob vastava meeleolu. Tuleb läh­
tuda samuti õpilase kodumurdest, seda 
täiendades ühis- ja kirjakeele varadega. 
Kirjakeel olgu kodukeele kõrval viimase 
õilsam, täielikum kuju, nagu pühapäeva-
rõivas töörõiva kõrval.") 

Emakeele harivat mõju tunnistab ka 
0. Mantere, kui ta kirjutab: „Äidinkieli 
on oleva se opetusala, j õlle oppilaan tyy-
Hilinen ja kirjallinen sivistys rakenne-
taan ja jonka kautta myös syvimmin 
vaikutetaan hänen luonteensa, koko hä-
nen henkisen olemuksensa muodostuk-
seen."42) 

# 
Eelmisele lisaks veel: „Emakeel kas­

vatab ka sooja kodutunnet ja kõlblist 
kohustust sugurahva vastu." 43) 

Kõrged, suured ja õilsad ülesanded 
nõuavad ka vastavaid isikuid, ja me 
kõik vist ühtume Philipp Wackernage-
1'iga, kui ta emakeele õpetaja kohta üt­
leb : „Das Amt eines deutschen Sprach-

39) RJ. Hildebrand: Vom deutschen Sprach-
umterricht.. . lk. 1,80; 

40) ibid., lk. 5. 
41) R. Hildebrand: Vom deutschen Sprach-

unterricht . . . lk. 57. 
42) O. Mantere: Äidinkielinen kirjallisuus 

kouluopetuksessa, lk. 5. 
43) ,M. Kampmann: Eesti keele õpeviis, 

lk. 7. 
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lehrers ist ein königliches, ein .hoheprie-
sterliches Amifc." ") 

Tuleb loobuda arvamusest, nagu os­
kaks laps emakeelt ju õppimatagi, 
nagu see kahjuks esineb mõnel pool. 
Emakeele Õpetamise vajadust ei tar­
vitse vist enam korrata, sest meile kõi­
gile peaks olema selge, et õpilases tu­
leb kasvatada keelelist instinkti, huvi 
keeleliste nähtuste vastu. Grammati­
kat õpitagu keelest, mitte keelt gram­
matikast, õpetaja tulgu ise laste hulka, 
saagu ise lapseks, juhtivaks lapseks, 
kes annab tööle suuna. 

õpetaja elav sõna ja hea raamat jää­
vad aga emakeele õpetamisel .parimaks 
eeskujuks. Emakeele õpetus ei piirdu 
aga ainult keeleõpetusega, vaid siia 
kuulub ka mitte sugugi vähem tähtis 

b) kirjandusõpetus. 

Uusim aeg seab kasvatuse sihiks isik­
suse arendamise. Ernst Linde võtab 
kasvatuse mõtte kokku ainsas lauses: 
„õpetaja isiksus on kasvatuse pea-
vahend, õpilase isiksus on kasvatuse 
peaotstarve," kuid mis on isiksus, mis 
on ta sisu? 

Isiksuse all mõistame inimest vaba, 
iseseisva otsustamisega, selge ilmavaa­
tega ja arusaamisega kõigest, mis elus 
ette tuleb, ning tahtmusega — töötada 
inimühiskonna kasuks oma rahva ja 
isamaa kaudu.45) Isiksuse arendamine 
nõuab aga isetegevust, Õpilase vaimset 
isetöötamist, see muudab õpilase tege­
vus- ja liikumistungi peidusolevate loo­
mu j Õudude arendamiseks. 

Isetegevuses muutub Õppimine loo­
vaks, oma seesmise tungi juhituks, enda 
kujundamas eks. Kujunevat isiksust 
juhib aga ta maailma- ja elutunneta-
mises rohkem intuitsioon, intuitiivne 
mõtlemine. Intuitsiooni teel tungime 
asja sisemusse, olemusse, intuitsiooni 
teel sulame ühte sellega, mis seal (as­
jas) on aimelist ja avaldamatut (Berg-
son).4°) 

**)• Otto v. Greyerz: Der Deutschunter-
rkfot ais Weg-. . . lk. 380. 

45) Rud. Reiman: Emakeel, Teel töökoo­
lile I,'l!9B4. 

46) Rud. Reiman: Kirjandus algkoolis, 
Teel töökoolile III, 1926, lk. M. 

Igas kirjanduslikus teoses esineb in­
tuitiivne mõtlemine ja tunnetamine, 
vahendiks on sõnad, sümbolid. Sõna­
dest, sümbolitest, mis märgivad üksi­
kuid staatilisi momente, ei saa me mõis­
telise mõtlemisega tabada reaalsust, 
vältavust, voolavust, vaid ainult intuit­
siooniga. Sõnad saavad reaalseiks, li­
haks intuitsiooni kaudu, intuitsioonis 
sulame ühte poeesia eluhingega, saame 
osa sellest. Selle, igal inimesel oleva 
võime, intuitiivse mõtlemise arendamine 
olgu kirjanduse õpetamisel peasihiks. 

Kirjanduse õpetamise esteetiline siht 
seisab fantaasia- ja tundeväärtuste and­
mises, et avada õpilase hing ilusale ja 
ülevale, õpilases ärkab tundetoonitatud 
elamus, see tungib, püüab väljendusele. 

Kunsti emotsioon on tingimata sot­
siaalne. Kunst laiendab individuaalset 
elu, ühistab ta laiema maailma eluga, 
tõstab indiviidi üle iskliku elu, paneb 
ta elama kogumasse, universumisse. 
Teoses leiab õpilane endale uue maa­
ilma; mitte välise ja võõra, vaid juba 
teise hinge ümber töötatud, assimileeri­
tud kujul. Kirjandus seob meid süm-
paatiatundega kogu inimsoo eluga ta 
tervikus, teeb meie tundmused üldiseks 
varanduseks, paneb meid mõtlema, et 
miski inimlik pole meile võõras.*7) 

Emotsioonid tekitavad meis tegevust, 
panevad inimese liikuma. Pinnaks, kust 
tahe ja aktiivsus võrsuvad, on tun­
ded. Teos sunnib meid võtma seisukoha 
maailma ja elu suhtes, äratab meid 
selleks. „Kirjandusõpetuse eesmärgiks 
on äratada ja edendada õpilastes estee-
telisi j a eetilisi elamusi kirjanduslik­
kude teoste kaudu, arendada nende 
maitset, kujutlusvõimet ja intuitiivset 
mõtlemist," märgivad ka meie kesk­
kooli Õppekavad.48) 

Nagu keeleõpetuses, nii tuleb ka kir­
janduse Õpetamisel arendada materiaal­
seid, formaalseid ja pedagoogilisi jõu­
dusid, s. t. vaja anda väärtuslikke tead­
musi, arendada mõtlemisvõimet j a õpe­
tada tööarmastust.40) 

47) Rud. Reiman: Kirjandus algkoolis, 
Teel töökoolile III, 1926, lk. 83, 

48) Keskkooli Õppekavad 1930., lk. 11. 
49) P. Põld: Eesti keele õpetamise sihist 

meie koolides, Kasvatus nr. 1, 1923. 
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Kirjandusõpetus peab 'harima õpilase 
silmaringi, laiendama seda inimeste ja 
maailma tundmises. Kirjanduses pee­
geldub elu. Siin õpime aimama mitme­
suguste kihtide ja põlvede huve, võtma 
osa teiste elusaatusest. Kirjandus õpe­
tab meid olusid hindama, tutvustab 
meid aja vaimuga. Kirjanduses ei esi­
ne mitte üksi inimeste vaated, vaid ka 
tunded, mitte üksnes elu, vaid ka hing, 
mitte üksnes tükike maailma, vaid ka 
see, kuidas kirjanik seda näinud, vaa­
delnud. 

Siin Õpime hindama, aru saama teiste 
inimeste hingelistest liigutustest, neid 
väljendama sõnade abil, luulelisi 
vorme täitma sõnadega. Loetud teos 
paneb õpilases midagi liikuma, loob vai­
mustuse, annab kauneid ja ilusaid mõt­
teid. Kirjandus aitab luua eluvaadet, 
vähendab liigseid nõudmisi, õiendab 
otsustusi inimeste ja elu 'hindamisel, 
peenendab maitset, istutab hinge eeti­
lisi, esteetilisi, usulisi ja rahvuslikke 
ideaale. Kirjanduslik teos on kirjaniku 
elupilt ja südamepeegel, sellepärast on 
tarvilik tutvus ka kirjaniku eluga, isi­
kuga (Põld).60) 

Kirjanduse õpetamisel ja õppimisel 
pole niivõrt tähtis teadmuste hulk, vaid 
vaimne aktiivsus ja isetegevus, mis loob 
elamusi ja viib uuesti tegevusele. Kir­
jandusõpetus peab panema liikuma kõik 
psüühilised jõud, peab viima maailma­
vaate kujunemisele tahte ja teovõime 
kasvatamisele ning elutundmisele. Kir­
jandusteoste esteetiline eluväärtus nõuab 
enne kõike vahetut suhtumist. Ainult 
teos ise võib meile anda elamusi, mitte 
targutamine teose üle. 

Suured luuleteosed, kunsti tihenda­
tud eluüksused on vahetuks tunneta­
mise ja läbielamise esemeks. Nagu 
loodusteadus viib inimese loodusvalda, 
kannab luuleteos ta hingevalda. On va­
ja tajuda kõigepealt luuleteose elu, seda 
oma hingega läbi elada, oma südamega 
mõõta teise inimese südant, teise süda­
mega oma. Elukujuna kannab kirjandus­
lik teos oma aja ja ühiskonna palet, 
eksimusi ja leide, rõõme ja kannatusi, 

50) P. Põld: Eesti keele õpetamise sihist 
meie koodides, Kasvatus nr. 1, 1323. 
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pakub vahetult konkreetseid kultuur- ja 
kirjandusloolisi pilte. 

Kirjandus ise määrab oma käsitluse, 
see võib olla ainult kunstilis-psühholoo-
giline. Milline suhe on aga õpilase, 
Õppeaine ja õpetaja vahel? õpetaja 
peab vaimse hooldajana looma Õpilase 
(subjekti) ja teose (objekti) vahel ise­
seisva läbielava mõistmise, vaba vaimse 
läbikäimise. 

õpetaja ja õpilased organiseerugu 
üheks tööühiskonnaks. Just ühiskonna 
idee levitamises peitub kirjanduse Õpe­
tamise eetiline ala. Õpetaja osa selli­
ses tööühiskonnas pole kerge. Kuigi ta 
tegevus heas õppejutus näib tagasihoid­
lik, ta räägib vähe, sedagi ühtsete sõna­
dega, on ta ometigi vastutav töö korda­
minekus ja tulemustes. Pole raske klas­
sis pidada oma teadusealaseid loenguid 
ja mõne tunni tagant kontrollida Õpi­
laste passiivset vastuvõttu. Raske ja 
vastutusrikas on aga õpilaste vaimne 
hooldamine, kasvatada neid inimeste ja 
elu tundmisele, vaimuväärtuste hinda­
misele. Hea teaduslik ettevalmistus, 
selge mõtteviis, arendatud jõud, vaim­
ne liikuvus, tagajärjekas tehnika on 
kirjandusõpetaja esimesi eeldusi. 

Kuid peaosa langeb siiski didaktili­
sele isiksusele. õpetaja on õpilaste 
vaimse energia valitseja. Ta peab tun­
gima oma Õpilaste psühholoogiasse, et 
usaldusväärse juhina organiseerida 
nende tegevust, isetöötamist otstarbe­
kohaseks, meeleolurikkaks, loovaks 
tööks, nende tööenergiat ökonoomselt 
kasutades, seda hoides üle- ja alatööta-
mise eest. Kui siia veel liitub kunsti­
line isiksus, kes otse intuitiivselt aimab 
kustiteose olemust kui ka õpilaste psüü-
hi, siis on eeldusi töö tõusuks sponta-
niteedi astmele.**) 

„Ja et kirjandusõpetuse ülesandesse 
kuulub õpilase kogu kirjanduslik kas­
vatus, siis on õpetaja kohus mõjuda 
siingi kaasareguleerivalt ning juhata­
valt." B2) 

Kirjanduse õpetajat juhtigu kahe­
kordne armastus, armastus vaimsete 
väärtuste ja arenevate inimeste vastu, 

51) Rud. Reiman: Dilletandi mõtteid kir­
jand, käsitl , Kasvatus nr. 3, .1927. 

52) Keskkooli õppekavad, 10SO, lk. 87. 
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kelles ta peab nägema tulevaste põlvede 
kandjaid. 

D. Ülesandest sõltuvaid nõudeid. 

1. Üldist laadi nõuded. 

Iga õpetuse, eriti on see maksev ema­
keele kohta, paremaks eelduseks on 
isikliku vahekorra soojus õpetaja ja 
õpilaste vahel. Õpetaja teadmused, hea 
meetod, ülekäiv isiksus ei asenda sõb­
ralikku läbisaamist, mis on viljaka töö 
peaaluseid. Vähe sellest, kui õpetaja 
tunneb õpilase perekondlikku olukorda, 
minevikku ja lemmiktegevus!; ta peab 
usalduslikus läbikäimises Õppima tund­
ma ka Õpilaste meelelaadi, nende püü­
deid ja plaane, südame soove ja tunge, 
tahtevõitlust, konflikte kujuneva isik­
suse maailmavaate ja kasvataja ning 
vanemate ülevõimu vahel, õpetaja ei 
tohi olla õpilastele kui ametnik-autori-
teet, vaid kui inimene inimese vastu.53) 

Hea vahekorra kõrval ei tohi emakeele 
Õpetajal puududa ka põhjalikud tead­
mused oma alal. Õpetaja peab olema 
oma aines 'kodu, peab oma ainet täieli­
kult valitsema, kui ta ei taha kaotada 
lugupidamist, austust. Häda Õpetajale, 
kelle teadmused kipuvad Massis paist­
ma läbi! Kes palju teab, see suudab 
kergemini olla huvitav. Kuigi seda ei 
saa võtta reeglina, on see ometi mak­
sev enam juhtudel. „Me ei vaja tea­
duslikke spetsialiste, küll aga nõuame 
seda, et nad valitseksid oma ainet häs­
ti," kirjutab E. Weber.54) 

Kuid teadmustest ja mehaanilisest 
arvude oskamisest on vähe, et võita elu, 
mis muutub iga päevaga keerulisemaks, 
komplitseeritumaks. 

Sellelt seisukohalt tuleb Õpilastele 
pakkuda teadmusi, mis on vajalikud 
nende ajale, et nad võiksid nendega ai­
data kaasa rahva ja kodumaa üldkultuu­
ri edusammele. Siin ei saa õpetaja olla 
masin, kes alati kordab sama, vaid kui 
kultuurikandja, jõud selle teenistuses, 
mille, Õigem vist kelle, tööst peavad saa-

53) Otto v. Greyerz: Der Deutschunter-
richt ais Weg- . . 

54 > E. Weber: Die Lehrerpersöinliehkeit, 
lk. 29. 
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ma kasu tulevased inimpõlved. Tal tu­
leb hoolitseda enda täiendamise eest, 
soetada kohast kirjandust, elada kaasa 
oma aja pedagoogilisi voole ja elunäh­
tusi. Emakeele Õpetaja ei tohi olla ai­
nult eriteadlane, vaid ta peab olema 
mitmekülgsete huvidega isik. Ja roh­
kem väärtust! Mitte endaga rahul olla! 
Otsima paremat, siis leitakse seda." 55) 

Emakeele Õpetaja olgu loov, otsiv, 
uuriv vaim, kes kunagi ei jõua täiusele. 
Ta olgu inimene, kelle teadmused, vaa­
ted, oskused ja võimed pole mitte väli­
selt, mehaaniliselt omandatud, vaid väl­
ja kasvanud orgaaniliselt sügavaist 
isiklikest elamustest. Ta ei tohi olla 
inimene, kes on omandanud ainult tea­
tavad mehaanilised võtted, vaid kes os­
kab ellu tuua midagi uut, veel olema­
tut, kes oskab luua sõnu, mida pole veel 
kuuldud, teha töid, mida veel ükski pole 
teinud. 

Kuid seejuures ka tugev isiksus, indi­
viid täis julgust ja loovat initsiatiivi, 
inimene, kes alati suudab elu alata 
uuesti, uuesti moodustada, uuesti luua. 
Selle läbi tärkab uus elu, moodustub 
uus kord. Niisuguste inimesteta on aga 
kogu ühiskondlik organism kidur ja 
haiglane.56) 

Emakeele Õpetaja üheks ülesandeks 
on äratada õpilastes töörõõmu, töötahet. 
Tuleb hävitada ju vanast ajast pärit 
vaade tööle kui nuhtlusele, kui erandile, 
kuna lõbu on reegel, peaülesanne. Just 
töö enese kaudu tuleb Õpilasi viia tööd 
hindama, tööd armastama. Eriti või­
maldub see tööühiskonnas, õpetaja ja 
Õpilaste koostöös. Miski ei tiivusta ega 
tõmba õpilasi tööle sel määral kui nen­
de endi töö, nende endi leitud näited, 
nende endi leiutised, avastused. See 
nende endi töö on eriti suure väärtu­
sega, sest sellega valmistab kool õpilast 
elule enam kui kuski mujal või kuidagi 
teisiti. Siin Õpitakse ise mõtlema, siin 
ollakse sunnitud ise vaatlema, õpila­
sele, kes kas või ainult kord on leidnud 
endale ise midagi uut, on see leitu sama-

55) J. Tork: Pedagoogilisi probleeme eesti 
keele õpetuse 'alal, Kasvatus nr . 5, 6, 19I2I5. 

66) K. Aben: Mõtteid keskkooli siilist ja 
ülesannetest, Kasvatus nr. 5, 6, 1925. 
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väärne ja tähtis kui sada asja, mis ta 
kuulnud Õpetajalt.57) 

Töö puhul on muidugi tähtis ka mee­
tod, kuid igal õppemeetodil on ainult 
siis oma väärtus, kui ta vastab oma 
rakendaja (Õpetaja) veendeile ja või­
meile, i " if; 4! 

Tuli võib süttida ainult tulest. Kui 
Õpilane igal tunnil märkab, kui tõsiselt, 
innuga on õpetaja oma aine juures, 
ettekandeis, nõudmistes, kui ta märkab 
Õpetaja vaimustatud osavõttu ja tunneb 
ta vaimu enese ümber, siis muutuvad 
nii Õpetaja isik kui aine mõlemad õpi­
lastele nagu mingiks pühaks, ülevaks, 
mille eest võidelda pole mitte ainult 
kohustus, vaid rõõm."5S) 

Siin jõuame jällegi tagasi õpetaja 
väärtusliku isiksuse juurde, ja Goethe 
lause: „Der Mensch wirkt alles, was 
er vermag, auf den Mitmenschen durch 
seine Persönlichkeit,"5!)) ei kaota vist 
kunagi maksvust. Sellepärast jääb ka 
emakeele õpetaja isiku juures maksma 
nõue: „Emakeele õpetaja peab olema 
mitmekülgselt arenenud ja haritud 
isik." 60) 

2. Erilist laadi nõuded. 

a) keeleõpetuse nial. 

Kuna emakeele õpetajal tuleb kirjan­
dusõpetuse kõrval seletada ja selgitada 
ka keelelisi nähtusi, peab ta olema tut­
tav keele sisemise ehitusega, keele psüh­
holoogiaga, keele ajalooga jne. Kuid ta 
peab olema huvitatud ka keelest üldi­
selt, tal peab olema keele instinkt, keele 
meel, keeleline andekus. Keel, kõne, sõ­
na peavad talle näima elava organis­
mina, ikka areneva, täieneva väl­
jendusvahendina. 

Et aga keeleõpetaja peab selgitama 
ka keele ilu, tema kõla- ja värvirikkust, 
riimi, rütmi ja häälik-sümboolikat, ei 

s7) E. Hildebrand: Vom deutschen Sprach-
un te r r i cM. . . lk. 23. 

68) Wilh. Schneider: Deutsoher Stil- und 
Aufsatzunterricht, lk. 87. 

B8) Pr. Schneider: Erzieher und Lehrer, 
lk. 23. 

80) J . Roos: Eesti keele ja kirjand, õpe­
tamine . . , Kasvatus nr. 9, 1930, 

tohi keeleõpetajal puududa ka poeetilis-
musikaalne meel (Greyerz) 81). 

Samuti ei tohi keeleõpetajal puududa 
hea kõneand, ja täiesti õigustatud on 
nõue, et emakeele Õpetaja olgu ka hea 
kõneleja. Eriti on see võime vajalik 
kirjanduse Õpetamisel. 

Kõneand üksi ei aita, kui kõnega ei 
liitu ka kohane, sobiv toon, häälelaad. 
Mitte liiga kõrge, liiga madal, liiga vaik­
ne, liiga tugev. Hääl olgu elav, veendu-
mapanev, sisemist vaatlust ja liikumist 
äratav, õpetaja ei tohi tarvitada erilist 
kooli tooni, vaid ta olgu lastele kui isa 
või majasõber, kes jutustab, jagab neile 
midagi uut, huvitavat. Kord jutustab 
ta, mis ta läbi elanud, näinud, kuulnud 
või lugenud, kord annab ta neile lahen­
dada moistatisi või muid ülesandeid, et 
äratada ja panna proovile nende terav­
meelsust ja leidlikkust. 

õpetaja peab kõnelema nagu lastele 
ikka, ühtselt, näitlikult; kord tujukalt, 
kord näägutavaltki, kord täis paatost, 
kord kainelt, mõistlikult, tõsiselt. Lap­
sed aimavad ju kõne toonist, millega te­
gemist, millest jutt, kas nali, raske 
mõistatis, asjalik Õpetus, tõsine manit­
sus või midagi muud sellesarnast"2). 

Kõne toon olgu sundimatu; see teeb 
kooli lastele meeldivaks ja kergendab 
heaks kõnelejaks saamist eriti lastele. 
On õpetajal kord see nimi, mis kui 
nõiakepp sunnib kuulama terve klassi, 
on tal edaspidigi kergem. Tal tarvitseb 
ainult öelda: „01i kord, elas ko rd . . . " 
ja kohe loob see pühapäeva-meeleolu, 
kõik jäävad kuulama03). Kõneand ja 
kõne toon ei mõju täielikult, kui neile 
ei liitu ka laidetamatu väljendusvorm, 
grammatiliselt Õige sõnastus, järjes­
tus. Kõnes ei tohi esineda keelevigu, 
väärvorme, sest need rikuvad õpilase 
auditiivset meelt, mälu. Siit lihtne nõue: 
õpetaja, kõne olgu keeleliselt laideta­
matu, vigadeta. 

Väga tabavalt ütleb Ziegler: „Mida 
paremini oskab, mõistab õpetaja ise 
oma emakeele grammatikat, seda 

61) Otto v. Greyerz: Der Deutschunter-
richt ais Weg"... lk. 3. 

82) Otto v. Greyerz: Der Deutschunter-
riciht ais W e g . . . lk. 13; 

83) ibid., lk. 17. 
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vähem tarvitsevad seda õppida tema õpi­
lased", ja ei saa siit jätta tegemata vas­
tavat järeldust. 

b) kirjandusõpetuse alal. 

Nagu keeleõpetus, nii tingib kir-
jandusõpetuski õpetajailt mitmeid eri­
nõudeid. Kirjandus kui sõnaline kunst, 
teos, kui kunstiküllane sõnade, mõtete 
ja ideede tihendus, eeldab ka tema õpe­
tajalt kunstipärast isikut. Kirjandus­
õpetaja peab avastama teose sisu tema 
igakülgsuses, teose tundeväärtused pea­
vad leidma tee õpetaja kaudu Õpilaste 
südameisse, peavad seal looma liikumist, 
tundetoonitatud elamusi, arendama õpi­
laste esteetilist ja eetilist meelt. Siit 
kirjandusõpetajale nõue: ta olgu esteet, 
olgu kunstipärane isik. 

„Emakeele, eriti kirjanduse Õpetaja 
peab oskama, võima elu .kujundada, ta 
peaks endas sisaldama osa luuletavat, 
osa kujutavat (maali-) kunstnikku",") 
ütleb kirjanduse Õpetaja kohta E. We-
ber. 

Kunstipärase isikuga peab liituma ka 
sügav intuitsioonivõime, sisenägelikkus. 
Alles selle kaudu võib pääseda ja jõuda 
teose sisemusse, teose olemusse. Kir­
janduslikku teost ei saa haarata diskur­
siivsel teel, käsitella ta olu mõistuse ja 
meeltega, vaid siin on vaja sisemist, in­
trospektiivset võimet, intuitsiooni, in-
tuiivset mõtlemist, nägemist. 

Intuitsioonis tunnetame luuleteose ta 
täielikul kujul, siin tekib teose puhul 
kunstiline emotsioon, kaob vahemaa. Ja 
sulanud ühte teose hingega, võime seda 
alles selgitada, seletada ilmutatud ku­
jul. Kirjandusõpetajal ei tohi olla kä­
siteldav teos mitte ainult peas, vaid ka 
südames. 

Kirjandusõpetajal ei tohi puududa ka 
huumor ja fantaasia. Esimene aitab 
elustada mõndki igavat seika, teine 
hoiab Õppetöö alati värske ja huvitava, 
hoogsa ja elulise, õpetaja fantaasia peab 
sageli toitma tervet klassi, eriti ammu­
tab ja vajab sealt toitu klassi tundekül­
laseni osa. 

64) E. Weber: Die L&hrerpersönlichkeit, 
lk. 11, 

Kirjandus pole teadus, vaid kunst, 
kirj andusõpetaj agi peab olema rohkem 
kunstnik kui teadlane. Lõpetan selle osa 
W. Schneiderl lausega: „Der Deutsch-
lehrer ist nicht Lehrer einer Wissen-
schaft, er ist Lehrer einer Kunst. Er 
muss f ii r S c h ö n h e i t E ni p f i n -
d e n h a b e n . Deutschlehrer müssen 
ausgewählt werden wie Musik- und 
Zeichenlehrer." 6r>) 

E. Muid nõudeid. 

1. Välimus. 

Seni käsiteldud emakeele Õpetaja 
vaimsete omaduste -kõrval ei saa jätta 
märkimata ka mõningaid välisnõudeid. 
Mõtlen eeskätt välimusküsimust. Võib 
tekkida küsimus, kas välimusel on kaa­
luv osa, on tal tähtsus, sest seesmiselt 
täiusliku õpetaja juures ei saaks nagu 
välimust arvestadagi, ei tule nagu kü­
simus segi. 

Tegelikult pole asi siiski nii. Kuigi 
õpetaja juures pearaskus langeb eeskätt 
seesmisele isikule, aitab korralik välimus 
õppetöö soodustamiseks palju kaasa. 
Eriti inetud ja kehaliste defektidega 
isikud ei taha hästi sobida Õpetajaks, 
kuigi sel' reeglil võib olla erandeid. 

Ka kasv ja paksuse küsimus võiksid 
tulla arvesse. Liiga madala kasvuga 
Õpetaja kaob vanemate klasside õpilaste 
hulka ära, liiga kehakas, kõrge kasvuga 
võib nooremais klassides tekitada liigse 
hirmu- ja kartusetunde, eriti <sel juhul, 
kui kõrge kasvuga liitub vali, käskiv 
hääl. Siiski ei tohi unustada, et õpetaja 
seesmine isik on tähtsam välisest ja 
kasv, paksus võivad küll soodustada mõ­
ne pahe tekkimist, ise aga pole mitte 
nende põhjuseks. 

Teine välimuse tähtis joon on rõivas-
tis. Ka siin peab õpetaja esinema kor­
ralikult, korrektselt, sest ainuke väära­
tus sel alal võib mõjuda küllaldaselt, et 
kaotada lugupidamist. Ja tehtud viga 
ei suä hiljem enam kuidagi teha olema­
tuks, mulje sellest püsib, õpivad ju õpi­
lased koolis puhtust ja korda, kus võik-

05) Wilh. Schoieider: Deutscher Stil- und 
Auf satzunter..., lk, SI. 
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sid nad seda näha ja -nõuda paremini, kui 
mitte oma Õpetajailt, kasvatajaalt. 

Meelte 'alal omavad õpetaja juures 
erilist tähtsust kuulmine ja nägemine. 
On üks neist puudulik, mõjub see kohe 
takistavalt, õpetaja peab nägema kõik, 
mis klassis sünnib, kuid ta peab ka hästi 
kuulma, muidu on igasugune õppetöö 
poolik, puudulik. 

2. Vanadus, iga. 

Ealiselt sobivam aeg Õpetajale on mui­
dugi täiskasvanu iga. Lapse- ja puber-
teedi-iga ei tule küsimus segi, kuna sel 
ajal inimest ennast alles kasvatatakse. 
Samuti langeb välja ka rauga-iga, kus 
inimesel puudub kohanemisvõime. Rauk 
sarnaneb oma mõttetegevuselt peaaegu 
lapsele, see teeb lastele muidugi lõbu ja 
nalja. Rauk ei suuda mõista olevikku, 
tal on omad harjumused sja tõed. Kuna 
aga noor just olevikust otsib helgust ja 
ilu, siis puudub neil hingeline kooskõla, 
ning teineteise mõistmine. 

Kumb kohasem, kas vanem või noo­
rem õpetaja? — on raske vastata. Mõle­
mail on oma hüved. Noorem Õpetaja 
sütitab, tiivustab, annab tõuget, hoogu, 
vanem õpetaja mõjub seletavalt, rahus­
tavalt. Noorem õpetaja tarvitab palju 
kirevaid värve, järske tõmbeid, kon­
traste, vanem Õpetaja on rahulikum, 
kindlam, värvide üleminekud aeglase­
mad, sulavamad. Noorem Õpetaja ära­
tab rohkem tundmusi, vanem õpetaja 
arendab enam teadmusi, meelsust. Loo­
mulikem on muidugi, ja see on tegelikult 
nii, et igas koolis oleks nii vanemaid kui 
ka nooremaid õpetajaid. 

3. Sugupoolte küsimus. 

Vastavalt psüühilisele erinevusele toi­
mib nii naine kui mees kasvatustöös eri­
suguselt. Naise kasvatusring liigub roh­
kem oleviku piirides. Ta ei sea kaugeid 
perspektiive, et kasvatada last, kasvan­
dikku iseseisvaks. Mehe kasvatusring 
on juhitud aga rohkem tulevikule, lapse 
iseseisvaks kujundamisele, tal on kindel 
kasvatuslik siht, eesmärk68). 

08) L. Määr: Õpetaja isikust, lk. 47 
(Gfrumwald). 

Naisõpetaja tunneb teatavat pettu­
must, kui ta ei saa täiskasvanud lap­
sele pakkuda enam oma abi, meesõpetaja 
aga, kes hoolitseb rohkem lapse iseseis­
vuse eest, tunneb sellest rõõmu. Ka on 
meesõpetajal rohkem tõsidust. Ta paneb 
rohkem rõhku autoriteedile, naisõpetaja 
enam armastusele. Naisõpetaja nõuab 
armastust, meesõpetaja austust67). 

Laste seisukorda mõistab aga naisõpe­
taja paremini, saab aru laste muredest 
ja rõõmudest; oskab rohkem laste kom­
bel tunnetada, tunda, toimetada. Ta 
leiab selle, tõttu ka enam lugupidamist, 
eriti väikeste laste seas, kuna meesõpe­
taja sellist Õrnust, hellust ja hoolt ei 
suuda lastele jagada. 

Kuid lapse palveile on naisõpetaja 
järeleandlikum, meesõpetajat lapse pal­
ved, pisarad sel määral ei mõjuta. Mees­
õpetaja tahab lapse vastupanu murda, 
naisõpetaja jääb ootama. Naisõpetajal 
teotseb enam tunne, meesõpetajal mõis­
tus. Naisõpetaja pole kohane kõrgemas­
se õppeasutisse, kus vaja rohkem plaani-
ja järjekindlust ning autoriteeti, kuid 
naisõpetaja sobib rohkem algkooli, eriti 
veel lasteaeda, kus tuleb teotseda noore­
mate lastega, kes vajavad emalikumat 
suhtumist, armastust ja hoolitsevat 
kätt, mida meesõpetaja ei oma tarvili­
kul määral, kuigi sel reeglil võib olla 
mõnikord erandeid (Pestalozzi). Kesk­
kooli astmel on aga nii nais- kui mees­
õpetaja ühtviisi sobivad. 

G. Kokkuvõtteks. 

Kõike eeltoodut kokku võttes võib 
öelda, et võimatu on leida neile nõudeile 
vastavat isikut, emakeele Õpetajatki. 
Käesolevas töös esitatud nõuded oleksid 
maksvad ainult ideaalse emakeele õpe­
taja kohta ja vaevalt leiame me neid 
kõiki nõudeid kehastatuna ühes isikus. 

See oleks muidugi emakeele õpetaja 
ideaalkuju, millele kui täiuslikkusele 
peame kõigiti püüdma läheneda, oman­
dada omandatavad jooned, mis suurel 
osal siiski võimalik. 

Vaene õpetaja! Eriti maksab see 
87) L. Määr: Õpetaja isikust, lk. 49 

(Grumwald). 
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emakeele õpetaja kohta. Mis ta kõik ei 
pea olema, mida ta kõik ei pea omama? 

Enne kõike sünnipäraselt käidav pe­
dagoogilisele alale, väärtuslik, eeskuju­
lik isiksus, laste armastaja, lapse hinge­
elu tundja, taktitundeline, enesevalit-
seja, tasakaalukas, õiglane, optimist, 
idealist, vaimselt haritud, otsekohene, 
ausameelne, sõnapidaja, väliselt korra­
lik, mitte äkiline, vali, külm, pilkav, vaid 
lahke, rõõmus, sõbralik, kannatlik ja 
osavõtlik. Ta peab omama sügavaid, tu­
gevaid ja kestvaid tundeid, olema peene-
tundelik, elav, fantaasiarikas ja huumo­
riküllane, sügava intuitsiooniga, kunsti­
pärane isik, rohkem kunstnik kui tead­
lane. • 

Seda rida võiks veelgi pikendada, kuid 
arvan, et see ei lisaks enam palju olu­
list. Nõudeid on rohkem kui neid suu­
detakse täita, parodeeritakse neid88). 
Kuid see ärgu meid veel heidutagu. Vas­
tutusrikas ülesanne nõuab ka täiuslikku 
isiksust, ja käesoleva referaadi lõpetan 
Gustaf Wenz'i soovidega õpetaja kandi­
daadile: 

1. „Teeni oma riigi rahvast, kes on 
usaldanud sulle su ameti! Ei saa sa oma 
ametit ühendada südametunnistusega, 

jäta aimet maha! õpeta noorsugu ees­
kuju läbi! 

2. Ole kaastöötaja üldises tööühis­
konnas, ole juht ja hoia oma mina kui 
isiksust! Puudub sul seltskondlik meel, 
jäta kool ja jää oma veendeile truuks! 

3. Austa noore inimese eraelu! Võta 
seda tõsiselt ja mõista, et selles pole 
veel arenenud täiskasvanu karakter. 
Usalda noorsugu ja ta kingib sulle oma 
usalduse. Ole noorele sõber, kus ta sõp­
rust otsib! 

4. Ole sõber lapse vanemaile! Lapse 
isa ja ema, kes on usaldanud sulle oma 
lapse, ei tohi sinus näha kasvatajat-
ametnikku! Kõnele nendega lapse üle 
ja kuula nende teadaandeid! 

5. Püüa olla meisterlik oma õppe­
aineis, ja sa märkad imestudes, kuidas 
sinu teadmused ja võimed äratavad Õpi­
lastes loomisjõude! Lase neid jõude 
arendada, harjutada ja näita neile alati, 
et mitte aine teadmine vaid kujunda­
mine viib vaimsele isetegevusele! 

Kooli ta Õpilase tahet, ühiskondlikku 
meelt, maitset ja vastutustunnet! 

Harrasta emakeelt!" 8 0) . 

') Vt. lk. 370. 

flD) Gustaf Wenz: 
lk. 1,1. 

Der neue Erzieher, 

Klassitoast. 
Minu töö ühekomplektilises maa­

koolis 1930/31. õppeaastal. 
H. Kirpson. 

(Järg 7.) 

XXII töönädal: Meie riided. 

118. õ p p e p ä e v . 

Usuõpetus III - N^elad (Enesevalitse-

I — Nõõ, las käiai Kirj. — 
Emakeel III — Siga luulet. 

IV" — „ J peast-
kiri. 

I — Kordamised. 
Matemaat.III — „ kõik tehted. 

IV— °/o°/o. 

Tööõpetus III 
IV 

I 
Võimlem. III 

IV 

I — Paberitöö. 
Puutöö poistel. 
Tüdr. riidetöö. 
Harjutused ja mäng. 
„Käsitöölised oleme." 

119. õ p p e p ä e v . 

I —1 Muinasjutt „Tuhkatrii-
Kodulugu I i r _ } n u . ( M e i e riided). 
Loodusõp. IV — Kartul, kapsas (korda-

mine)» 
I — 20-ne piiris liitm.jlahut. 

Matemaat. III — Korrut, jagamine. 
IV — Protsendid. 

I — Pilleke ja hunt. Kirj. — 
riided, mis Pillekesel 
seljas. 
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III — Õnnelik Ants. Kirj. — 
Emakeel kahekõne Antsu ja vas­

tutulijate vahel. 
IV — Midagi. Kirj. — kiri 

kaupmehele, kus palu­
takse riiet arvele anda. 

Laulmine III 
IV 

MatemaatM 
Ajalugu IV 

—[Aha-ai, aha-pai. 

Klassitöö (Kõik tehted). 
Suure ilmasõja tekki­
mine ja selle põhjused. 

120. õ p p e p ä e v . 

Kodulugu JJJ 
Maatead. IV 

I 

Emakeel III 

IV 
I 

III 

Emakeel 
IV 

Tuhkatriinu (riided). 
Lätimaa. 
Pilleke ja reinuvader. 
Ärakiri. 
Ilukiri: Vv. Vanasõna 
ei valeta. 
Diktaat (jutumärgid). 
Ilukiri: Õõ. Õndsad on 
tasased. 
Õnnelik Ants. Kirjal. 
Laulu „Üle välja vee­
reb lumi" ärakiri. 
Jutt jänesest ja poisist. 
Euroopa riigid, mida 
ma tean. 

I 
Kujutam. III —f Tuhkatriinu (illustr.) 

IV z 
I — 

Matemaat.III — 

IV — 

Kordamised. 
Kõik tehted (eriti rõ-
hut. jagam.). 
% °/o. 

121. Õ p p e p ä e v . 
I — Kas on linnukesel mu-

Usuõpetus III 
IV 

I 
Matemaat. III 

IV 
I 

Emakeel 
III 

ret? 
U. L. R. nr. 228. VII 
ja IX käsk. 
Kordamised. 
Jagamine mitmekohal, 
arvudega. 
°/o°/o. 
•Rebane teenib endale 
kana.Kirj. ümberj. kui­
das teenis rebane en­
dale kana. 
Õnnelik Ants. Kirj. — 
Üks järk Õnnel. Ants 
(olevikus). 

Tööõpetus 

I — Pillekese riided paber, 
välja lõigata. 

III —| Poistel — puutöö — 
I kangateljed. 

IV —J Tüdruk. riidetööd. 
Kodulugu III -
Ajalugu IV -

122. 

I -

Emakeel III 

IV 

I — 

Emakeel III 

IV 

Matemaat. 

I 
III 
IV 

I 
Kujutam. III 

IV 

I 
Võimlem. III 

IV 

Loodusõp. IV 

Revolutsioon. 

õ p p e p ä e v . 

- Pillekese leidmine. Kirj. 
k k - k . Näit.: 
Üks asi: Mitu asja: 
sukk — sukad jne. 

- Õnnelik Ants. Kirj. 
Võrdlusastmed. 

- Jutt jänesest ja poisist. 
Kirj. — Kuidas ma en­
dale riided sain. 
Diktaat (p, t, k sõna 
hakul). 
Ää. Ära kõnele teistest 
halba. Ilukiri. 
Ilukiri. Õõ. Õndsad on 
rahunõudjad. 
Kordamine (klassitöö). 

)Geom.: Ring, ringjoon, 
j raadius, diameeter, 
kaar. 
Rätsepa tööriistad. 

Leida ja välja lõigata 
ajalehest mingisugune 
rätsepa kuulutis. 

Rätsepa moodi istumi­
ne ja püstitõusmine 
käte abita. 
Kärbes. 

123. õ p p e p ä e v . 

I 
Kodulugu jjj 
Loodusõp.IV 

I 

Emakeel III 

IV 

I -
Laulmine III 

IV 
Maatead. IV 

Kuidas tehti mulle rii­
ded. 
Kirp, lutikas, täi. 
Jukut peetakse tüdru­
kuks. Kirj. — poiste 
ja tüdrukute nimed. 
Õnnelik Ants. Kuidas 
tehti mulle riided. 
Jutt jänesest ja poisist. 
Omaette lugemine. 

Aha-ai, aha-pai ja tei­
sed laulud. 
Venemaa. 
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XXIII töönädal. Kevadpühade eel. 
Kukk, kana. 

124. õ p p e p ä e v . 

I — 
Usuõpetus III 

IV 
I 

Emakeel III 

IV 

I 

Matemaat. III 

IV 
I 

Tööõpetus lil 
IV 

I 
Võimlem. III 

IV 

J Halastaja Samaariamaa 
J mees. 
- Nõõ, las käia. Kirj. — 

ärakiri „Munade koks" 
(hiuletis). 

- Kevadpühiks. Sama 
luulelise ärakiri. 

- Kaks sõpra. Kirjal. — 
sama luuletis peast. 

- Korrutamine 10-ne pii­
ris. 

- Kõik tehted mitmekoh. 
arvudega. 

- Protsendid. 
- Paberitöö. Rebimine. 

Kana ühes poegadega. 
-] Poistel — puutöö. 
- j Tüdrukult — .riidetöö. 

. I Harjutused ja mäng: 
_j„Kana, pojad ja kull." 

125. õ p p e p ä ev. 

Kodulugu m 
Loodusl. j y 

] Kukk, kana. (Klassis 
elusa kana ja kuke 

'> vaatlemine.) 
I — Korrut. 2 korrad. 

Matemaat. III — Kordamine kõigi tehe­
tega. 

I V - % % . 
I — Käbisõda. Kirj. — Ää-

dega sõnad. 

Emakeel III — Robinson Crusoe. 
IV — Vainukägu. 

I — z\ Ööbiku surm. 

Klassitöö (kordamine). 
Eesti vabadusvõitlus. 

Laulmine III 
IV 

Matemaat. III 
Ajalugu IV 

126. õ p p e p ä e v . 

I —| Leida kukke, kana kä-
Kodulugu U I _ | s ü a v p a l a lugemikust. 

Maatead. IV — Leedu, Poola (kord. 
— Viru-, Harju-, Jär­
vamaa). 

I 

Emakeel III 

IV 

Emakeel III 

IV 

I 
Kujutam. III 

IV 
I 

Matemaat. III 
IV 

• Jukul jälle omad riided. 
Kirj. sõnad, mis alga­
vad p, t, k-ga. 

• Robinson Crusoe. Kirs.-
loetust nimede välja­
kirjutamist. 

- Vainukägu. Kirj. — 
pöörata: minema. Ei­
tav, jaatav kõne. 

- Ilukiri: Eile vaatlesime 
kukke. 

- Diktaat (ma, ta, sa Ja 
kahekords). 

- Ilukiri: Öö. Öö varjul 
tehakse kurja.. 

• Kuked, kanad. 

- Korrutamine.* 
-} Geom. Ring. Kraadid. 
-j Nurgad. 

127. õ p p e p ä e v . 

I 
Usuõpetus III 

IV 

I 
Matemaat. III 

IV 

j Jeesuse sõit Jerusa­
l e m m a . 
'1 Koraal: Oh Jeesus si­

nu valu. 
- Korrutamine. 
- Kõik tehted. 
- °/0 °/0. 

I — Tibukese unenägu. 
Emakeel III — Robinson Crusoe 

IV 
I 

Tööõpetus III 
IV 

Kodulugu III 
Ajalugu IV 

• • ca 

5.a 
cd es 

Vainukägu 
Paberitöö. 
Poistel — puutöö. 
Tüdruk. — riidetöö. 

-I Eestlaste vabadusvõit­
l u s . 

128. õ p p e p ä e v . 

1 — 

Emakeel III 

IV 

Tibukese unenägu. Kirj.: 
Kuidas häälitsevad ku­
ked, kanad ja pojad. 
Robinson Crusoe. Kirj.: 
Kuidas häälitsevad ku­
ked, kanad ja pojad. 
Luik. Kirj.: Kuidas hää­
litsevad kuked, kanad 
ja pojad. 
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Emakeel III — 

I V -

I — 
Matemaat. III — 

I V -

I — 
Kujutam. III — 

I V -
I -

Võimlem. III — 
I V -

Loodusõp. IV — 

129. 

I -
Kodulugu III -
Loodusõp. IV -

Emakeel III -

I V -

I — Ilukiri: Jj. Juba tuleb 
kevad. 
Ilukiri: -Õõ. Õpi kuni 
elad. 
Diktaat (pöörds. kk 
muutumistega). 
Korrutamistabel. 
Kõik tehted. 
Klassi kontrolltöö (kõik 
tehted kümnendmurd.) 
Kollektiivne paberitöö: 
kleeppilt: kuked, kanad 
ja pojad. 

Väljas „Trifaa" (auk­
raadina") mäng. 

- Kana. 

õ p p e p ä e v . 
-) Kukke ja kana käsitav, 
-j palade lugemine. 
- Kana ja kanakasvatus. 

Kojutulek. Kirj. — Kukk 
— kuked ja teised sar­
nased sõnad. 

- Robinson Crusoe. Kirj." 
käänata: kukk. 

- Lihavõtteid käsitav pa­
la. Kirj. käänata: kukk 

ööbiku surm. 

131. Õ p p e p ä e v . 

1-1 
Laulmine III 

IV—J 
Maatead. IV — Rootsi. Norra. Taani. 

XXIV töönädal. Lihavõtte eel. 
Munad. 

Kanad. 

130. 
I -

Usuõpetus III 

õ p p e p ä e v . 

[Paasatalle söömine. 
IV 

I Muna koks. Kirj. Luu­
let, ärakiri. 

Emakeel III —1 Kevadpühiks. Kirj. Luu-
IV —Jlet. ärakiri. 

I — Korrut. 2-ga (muna-
paarid). 

iGeom. Nurgad. Mõõt-
/mine. Liigitamine. 

Matemaat. III 
IV 

I 
Tööõpetus III —[Kleeppilt. 

IV—J 
I 

Võimlem. III 
IV 

Harjutused ja märfg. 
^Kaklejad kuked." 

I 
Kodulugu III 
Loodusl. IV 

I 

Matemaat. III 

IV 

Emakeel III -

IV-

I -
Laulmine III -

IV-
Matemaat. III -
Ajalugu IV -

132. 

j Kanad, munad. 

— Kanad, munad. 
— Korrutamine 20-ne pii­

ris 2-ga. 
— Kõik tehted mitmek. 

arvudega (kordamine). 
— °/°0/0 3a kümnendmur­

rud. 
I — Vahva kukk. Kirjal.: 

Missugune on kukk. 
Robinson Crusoe. Kää­
nata : muna. 
Minu esimene õng. 
Käänata: muna. 

Ööbiku surm. 

Klassitöö. 
Eesti, vabadusvõitlus. 

õ p p e p ä e v . 

I—i 
Usuõpetus III 

IV 
I 

Matemaat. III 
IV 

I -

III — 

I V -
Emakeel 

I — 
Tööõpetus III -

I V -
Kodulugu III -
Ajalugu IV -

133. 

I -

Emakeel III --

I V -

Jeesuse kinnivõtmine. 

Korrutamine. 
Kõik tehted. 
Klassitöö (kümnend­
murrud). 

Vahva kukk: Kirjand.: 
„Meie kukk." 
Robinson Crusoe. Kirj.: 
Kevadpühade ootel. 
Minu esimene õng. 
Kirjand.: Kevadpühade 
ootel. 

Kleeppilt. 
1 Poistel — puutöö. 
1 Tüdruk. — riidetöö. 
] Eestlaste vabadusvõit­
l u s . 

õ p p e p ä e v . 

Ilukiri: Tt. Tulevad 
munapühad. 
Diktaat (me, te, nad ja 
kahekords.). 
Ilukiri: Üü. Ülim kevad­
pühade rõõm on munad. 
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III— Robinson Crusoe. Kir­
jandi vigade paranda-

Emakeel mine. 
IV — Minu esimene õng. Kir­

jandi vigade paranda­
mine. 

I— Korrutamine. 
Matemaat.III— Kõik tehted. 

IV— Kümnendmurrud. 

Kujutam. tun-
'' | Y j ni too jätkamine). 

I - i 
Võimlem. III— Väljas „Trifaa". 

IV—J 

134. õ p p e p ä e v . 

Kodulugu jj£ Jutt jänesest ja poisist. 
IV 

Loodusl. 

Emakeel 

I — 

l l l -

IV— 

Laulmine III 
IV 

Maatead. IV 

Õhk. Baromeeter (kor­
damine). 
Varblased. Kirj.: Kui­
das rääkisid varblased? 
Robinson CruŠoe. Kää­
nata: Minu esim. õng. 
Minu esim. õng. Kää­
nata : Minu esimene 
õng. 

Ööbiku surm. 

Inglismaa. 

XXV töönädal: Kevadpühade eel. Peale 
pühi. 

135. õ p p e p ä e v . 

Usuõpetus III — Jeesuse kannatamine. 
IV—J 

I — 1 Tillu Illi kevadpühade 
Emakeel III — hommik. Kirj.: sama 

IV — peast-kirj. 
I — Korrutamine. 

Matem. III —] Kolmnurgad. Liigita-
IV —j mine. 

I 
Tööõpetus III 

IV 

Laastutöö. Värvilistest 
laasturibadest muna-
karbikene. 

Võimlem. III—I Harjutused ja mäng. 
IV —J 

136. õ p p e p ä e v . 

Kodulugu JTT 
Loodusl. IV 

I 

Emakeel III 

IV 

Matem. 

I 
III 

IV 
I 

Laulmine III 
IV 

Matem. III 
Ajalugu IV 

Jutud kevadpühist. 
Õhumeri. 
Parbu jutt. (Koerte 
koosolek.) «Tillu Illi" 
edasikirjutamine. 
Robinson Crusoe. „Tillu 
Illi" edasikirjutamine. 
Telg ja rattapulk. „Tillu 
Illi" edasikirjutamine. 
Korrutamine. 
Kõik tehted mitmek. 
arvudega. 
Kümnendmurrud. 
Laulutunni asemel töö­
õpetus, kus laastukor-
vikese tööd jätkati. 
Peast-arvutamine. 
Eestlaste vabadusvõit­
lus. 

137. õ p p e p ä e v . 

Kodulugu JJJ-
Maatead. IV 

I 

Emakeel JJJ 
IV 

I 
Emakeel III 

IV 
I 

Kujutam. III 
IV 

I —1 Laastukorvikeste töö 
J jätkamine. 

Saksamaa. 
Koerad asuvad teele. 
(Parbu jutt.) 
Robinson Crusoe. 
Telg ja rattapulk. 

1 Ilukiri: Rutta, rutta, 
j kanakene, mune mulle 
' virgasti. 

} Laastukorvikeste lõpe-
J tamine. 

(Järgneb.) 
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Kirjanduse arvustisi ja ülevaateid. 
Uusi loodusõpetuse õpperaama­

tuid algkoolis *). 
Koger ma n- Kilkson-Riikoja-Port-Kepp. Loodu~ 
seõpetus. Ühtluskooli IV õppeaasta. K.-ü. „Loo-

dus", Tartus, 1930. 

Joh. Käis. 

Käesoleva raamatu hindamisel peame 
kõigepealt vaatlema, kuivõrt ta vastab 
algkooli loodusõpetuse üldsihtidele, aine 
valiku ning korralduse põhimõtteile ja 
normaal-Õppekava ulatusele. 

„Koduloo loomuliku järjena on loo­
dusõpetuse sihiks (4. Õppeaastal) kodu­
koha looduse tundmaõppimine kohalik­
kude olude ja aastaaegade järgi valitud 
üksikute, inimese igapäevases ja tulun­
duslikus elus tähtsamate taimede ja 
loomade elu vaatlusel ja käsitlusel" 
(kursiiv meilt). Sellele lisaks loodus­
õpetuse üldsihtidest: „kasvatada loodu­
searmastust" ja anda teadmusi, „mis 
tarvilikud loodusenähtuste mõistmiseks 
ja loodusejõudude kasutamiseks igapäe­
vases elus" (Algkooli Õppekavad, lk. 22, 
5.) Need sihid on selged. Algkoolis, 
eriti aga 4. õppeaastal, kus lapsed alles 
11—12-aastased, ei ole kohta loodusõpe­
tuse loogilis-süstemaatilisele käsitlusele 
ega selleks vajalikule rohkearvuliste os­
kussõnade ja mõistete tuupimisele. 

Autorid ei ole täitnud algkooli õppe­
kava põhimõttelisi nõudeid rahuldavalt. 
Juba sisukorda lugedes leiame sootu 
teissuguse aine jaotuse: taimed, loomad, 
kodune füüsika — („elutu loodus"). 
See on samm tagasi aegadele, mil vene 
keskkoolide alamal astmel õpetati Loo­
duslugu" Trojanovski jt. järgi. Tõsi 
küll, autorid räägivad saatesõnas, et 
„elavat loodust käsitlev materjal on pai­
gutatud aastaaegade järjekorras", kuid 
„kompromiss" aastaaegade printsiibi ja 
süstemaatilise aine korralduse vahel on 
ebaõnnestunud. Esiteks, on raamatus 
kaks teineteisele järgnevat kursust 
„ aastaaegade printsiibil", (taimed ja 
loomad), mis raskendab raamatu kasu­
tamist. Veelgi halvem on lugu autorite 
selgitusega saatesõnas: „üksikwte ob-

*) Vt. „Raisvatuis" 1,931, nr. 6. 

jektide käsitlemisel ei tule kinni pidada 
raamatus olevast aine järjekorrast. 
Mõne osa läbitöötamine tuleb edasi viia 
sügiselt järgmisele kevadele või isegi 
sügisele (!). Kui toimida selle j u h a ­
tuse" järgi, siis kujuneks õpperaamatu 
kasutamine hoopis võimatuks. Näiteks, 
peatükis „Kapsas" tuleks „ed&si viia" 
järgmisele kevadele 6.—18. rida (pea­
tüki algusest arvates), siis veel viis rida 
enne lõiku „õied" ja see kõik ise tervi­
kuna (lk. 8). Peatükis „Vaher" kuu­
luks kevadisse kursusse lõik „õied" 
(lk. 18). Järgmine lõik „Vili" on käsi­
teldav sügisel, kuid sellele järgnev 
„Vahtra mahl" on muidugi kevadine 
aine! Samasugune segadus ilmneb ke­
vadises osas kirjeldatud taimedega (sa­
rapuu, nurmenukk, Õunapuu). 

Loomadega küll niisugust segadust ei 
ole, aga siiski ei ole põhjendatud auto­
rite mõte — koondada ^ülevaate saami­
seks aine kordamisel" taimed, loomad ja 
kodune füüsika eriosadesse, kuna sel 
puudub psühholoogiline alus (loogilis-
süstemaatilist alust 4. õppeaastal arves­
tada veel ei tule). Teiseks, õpperaamat 
peab olema ka tööraamat. 

Loodusõpetuse sihtides 4. õppeaastal 
rõhutatakse tutvumist taimede ja loo­
made eluga, jätkates koduloos alatud 
tööd. Selle tähtsa põhimõtte vastu raa­
mat patustab väga palju. 

Lugedes näiteks esimest peatükki 
„Magun", ei taha kuidagi uskuda, et see 
on 4. Õppeaasta raamatust. Peatükk al­
gab deduktiivse ülevaatega taime osist 
ja nende funktsioonidest! Kui seal loe­
me, et „Õiest areneb vili", „viljas on 
seemned", „seemnetest kasvavad uued 
taimed", siis teame küll, et nendele väi-
j endistele laste vaimuilmas leidub kon­
kreetseid kujutlusi, kuid peame metoo­
diliselt ebakohaseks niisuguse sisseju­
hatuse" loodusõpetusele koduloo jätku­
na. Aga missugused eeldused võiksid 
autoreil olla järgmiste lausete mõistmi­
seks 4. õppeaastal: „Vars juhib vee ja 
toitesoolad üles lehtedesse, õitesse ja vil­
jadesse. Varre kaudu liiguvad aga ka 
•lehtedes valmistatud toiteained alla 
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juurtese. Lehtedes valguse kaasabil 
töötatakse ümber siia sattunud toite-
soolad" jne. (lk. 3 ; kursiiv meilt)? 
Need on ju taimefüsioloogia põhiküsi­
mused, mille sisuline mõistmine ei ole 
sugugi kerge 3. kl. keskkoolis (eriti fo-
tosüntees). Siin aga pakutakse juba 
11—12-aastastele lastele valmid laused, 
mida nad ilma suurema raskuseta või­
vad küll pähe Õppida, aga mõttetult, 
otstarbetult. Ei taha ometi autorid väi­
ta, et tsitaadis loendatud nähtused enne 
raamatust Õppimist „tulevad põhjali­
kult ja üksikasjalikult läbi töötada", 
nagu seda rõhutatakse saatesõnas. 

Väga kurva mulje jätab esimese tai-
memagima kirjeldus. Umbes 60-r ealises 
tekstis (küsimused maha arvatud) leia­
me SO sõrendatult trükitud oskussõna 
ja mõistet; nendest võiks lastele tutta­
vad olla koduloost 5—6. Selle ballasti 
^üksikasjalik ja põhjalik läbitöötami­
ne" klassis oleks täiesti ebaproduktiiv­
ne töö ja äärmiselt piiratud tööaja rais­
kamine koolis. Ja missugune mulje 
peaks küll jääma lapsele esimesest loo­
dusõpetuse tunnist isegi siis, kui tal 
vaatlusobjekt käes: looduse elu ja ilu 
asemel uute nimede ja mõistete rägas­
tik, mis vajalikud küll botaanikule tai­
mede määramisel, mitte aga algkooli 
lõpetajale elus. Huvitu ja eluvõõras on 
niisugune ainekäsitlus. Algkool peab 
vabanema õppeviisidest, mis ei taotle 
tema kasvatuslikke sihte. 

Ka järgmised leheküljed kubisevad 
sõrendustest ( s. o. oskussõnadest ja 
uutest mõistetest). Huvi pärast tegime 
kokkuvõtte raamatu kahes esimeses osas 
esinevate oskussõnade ja mõistete koh­
ta : morfoloogilis-organograafilisi ia 
anatoomilisi oskussõnu — 185; füsio-
loogilis-bioloogilisi — 54 ja süstemaati­
lisi ühes loomade ja taimede nimedega 
(välja arvatud pealkirjad) — 113, kok­
ku 352! Suur hulk neist on antud pea­
legi definitsioonidena, mis ei kõlba 4. 
õppeaastale. Ja kui veel toome näiteina 
järgmisi oskussõnu ja mõisteid: lehe­
roheline — klorofüll, lehekollane — 
ksantofüll, punane värvaine — anto-
tsüaan; marrask; lahksugulised õied; 
ühe- ja kahekojalised taimed; valmikud; 
kaslaste, koerlaste sugukonnad; kana-

liste, haneliste seltsid; valis- ja sise-
sugulised; soomuklased, keldrikakandid; 
taklad, uimkiired, okaskiired, lepiska-
lad jne. jne. — siis peaks olema enam 
kui selge, et niiviisi 4. õppeaastal õpe­
tada ei VÕi. 

Raamatus on astutud U. õppeaasta 
normaal-kava piirest üle ka sellega, et 
on sisse võetud ainet, mis kuulub 5. ja 
6. Õppeaasta kavva. Oleks niisugune 
aine trükitud peenkirjaga individuaal­
seks „harrastustööks" paremaile Õpi­
lastele, siis ei oleks põhjust nuriseda. 
Aga raamatus üldse ei tarvitata mingit 

' erikirja (peale sõrenduste ja rasvaste 
pealkirjade), nii et kõik aine autorite 
hindamisel on üheväärtuslik. Kui as­
jatundlik õpetaja ise jätaksid liigsed 
peatükid välja, riskeeriks ta kergesti 
saada märkuse koolinounikult-reviden-
dilt hooletuse või omavoli pärast: ei ole 
„läbi võetud" kõik aine! Nimetame nii­
suguseid peatükke: Sügisesed tööd aias 
(lk. 24—26). Kevadised tööd aias (lk. 
59—61). õunapuu pookimisvõtted (lk. 
54—55). Siin on tegemist arusaamatu­
sega õppekavade tõlgitsemisel või üht­
selt tähelepanematusega. Loodusõpetuse 
kavas on nimetatud tööd aias ainult 5. 
klassi kevadises kursuses — tegelikuks 
tutvumiseks taime elutegevusega. Siis 
on veel tööõpetuse üldsihtides öeldud: 
„Aiatöö seisab ligemas kokkupuutes loo­
dusõpetusega" (õppekavad, lk. 7). See­
sama mõte on korratud kooliaia ülesan­
nete selgitamisel (lk. 88). Sellest kõi­
gest peaks olema aga selge, et loodus­
õpetuse tunnid ei või muutuda aiatöö 
teoreetilise Õpetuse tundideks ja et õp­
peraamatus ei ole koht niisugustele „ret-
septidele", nagu loeme lk. 54: Rooki­
misel tuleb tarvitada sellekohast nuga, 
mis peab olema alati terav"(! ) . Tege­
likkude aiatööde seos loodusõpetusega 
peab olema vaid selles, et elustada loo­
dusõpetuse tundides saadud teadmusi 
taimede ja loomade elust, ja et töötades 
aias lapsed koguksid muljeid ja kujut­
lusi, millele võib tugeda loodusõpetus 
klassis. 

Ei kuulu 4. Õppeaasta kavva ka ük­
sikasjalik seemne ehitus ühes lavade 
ehitusega (!) (lk. 32—36). Peatükk 
„Puud ja põõsad talvel" (lk. 26—32) ei 
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ole jõukohane 4. klassile ega kuulu sel­
le õppeaasta kavva. Ainult täiendava, 
mitte sundusliku ainena võiks leida 
ruumi ka rändlindude talvituskohtade 
loendus (4. õppeaasta lapsed tunnevad 
veidi ainult Eestimaa kaarti!) ja rõn-
gastamise kirjeldus (lk. 65). Liiga 
kaugele on mindud loomade osas süste­
maatiliste rühmitustega, nagu ülalpool 
juba tähendasime. Algkooli Õppekavade 
seletuskirjad nimetavad alles 6. õppe­
aastal süstemaatiliste mõistete loomist 
(lk. 98). .Seepärast ei tule rääkida 4. 
õppeaastal ei kaslaste sugukonnast ega 
kanaliste seltsist. („Kaslane", „koer-
lane" on lasteelus täiesti tundmatud sõ­
nad, ja lastel võivad tekkida siin hoopis 
omapärased assotsiatsioonid: k a s t e a 
sugukond, = kassi laste sugukond(I). 
Ja mispärast kaslaste sugukond, aga: 
kanaliste selts? Mõtleja laps peaks seda 
küsima, ja mis vastaks siis õpetaja? Et 
siin asi pole korras, selgub ka lk. 128: 
konn ja triiton on nimetatud ühtselt 
kahepaikseiks; „klassi" mõiste on välja 
jäetud, õppekavad ei anna ühtki alust 
niisuguseks ülekoormamiseks süstemaa­
tiliste mõistetega: ei võiks ju keegi 
mõista seletuskirja lause: „koduloo-
made metsikuid sugulasi jahiloomade ja 
lindude hulgas" (lk. 93) nõudena nime­
tatud «süstemaatiliste rühmituste" ük­
sikasjaliseks ja põhjalikuks läbitööta­
miseks". Taimede osas samuti. 

Ka on liialdatud loomade anatoomi­
lise ehituse kirjeldusega. Oleme nõus 
sellega, et sea lahkamise puhul, mis 
maalastele tuttav, tuuakse sea sisemiste 
elundite pilt ja nende nimetused. See 
on isegi ettevalmistuseks inimese keha 
sisemise ehituse mõistmiseks. Aga lii­
ga kaugele on mindud näit. hobuse luu-
konna võrdlevas anatoomias (lk. 82— 
83) ja koera jala ehituses. Pealegi tu­
geb viimase võrdlus inimese jala ehitu­
sele, mis aga lastele pole sugugi hästi 
tuttav. Mingit elulist tähtsust ei ole ka 
varvul- ja tallulkõndija mõistete defi­
nitsioonis (lk. 76). Piima täielik koos­
seis %%-des on 5. kl. aine (toiduained). 

Teatava kahtlusega suhtume ka joodi-
reaktsioonisse: väliselt küll lihtne, ei 
ütle see lastele kuigi palju. Igatahes ei 
ole õigel kohal katse süljega (lk. 15). 

Aga ka kanakoolme mugulate ja tulbi 
sibula katsumisel eelistaksime joodile 
oma maitsemeelt: sellest juba jääb lap­
selegi püsiv mulje, elamus (lk. 45, 47)! 

Keskustuse põhimõte on valesti mõis­
tetud, näit., lk. 6, kus matemaatilised 
ülesanded kaotavad seose loodusõpetuse 
ainega. Keskustus puudub kapsaussi 
vaatlusel: see toimub seoseta kahes ko­
has (lk. 11 ja 70). Analoogiline puudus 
väljendub ka liigses tulunduslikus ai­
nes, näit. hobusekasvatusest (lk. 87), 
veise tõugudest (lk. 93—95) jm., mis 
raske 4. õppeaastale ja võib kergesti 
viia keskustuse asemel ebakohasele pa­
rallelismile (maateadus). 

Metoodilisest küljest ei saa rahuldu­
da ka ülesannete ja vaatlusaine korral­
dusega, nagu seda tähendasime juba eel­
mises arvustises. Moodne õpperaamat 
peab olema ka tööraamatuks Õppetun­
dides ja mitte ainult liitklassides, vaid 
ka üksikklassides õpilaste isetegevuse 
arendamiseks. Sellest räägivad ka au­
torid saatesõnas, aga mitte küllalt sel­
gesti. Loodusõpetuses annavad ainet 
iseseisvaks töötamiseks klassis 1) vaat­
lusülesanded esemete, tabelite, mude­
lite, katsete abil jm.; 2) ülesanded klas­
sis käsiteldud aine, loetu ja Õpilaste 
oma vabade tähelduste põhjal. 

Igal juhul tulevad ülesanded ja küsi­
mused tekstist eraldada. Kas jätta nad 
erikirjas teksti vahele, või koondada 
peatüki või koguni raamatu lõppu, ei 
ole enam põhimõtteline küsimus. Ha­
riliku kirjaga tekstis anda mitmesugu­
seid ülesandeid ei ole õige: see teeb Õp­
peraamatu sisu segaseks. Toome näite: 
„Meie tähtsamaks kodulinnuks on kana. 
Võrdle kana ja kuke suurust, sulestik-
ku, harja ja lokutite kuju, jalgade ehi­
tust, häält! 

Lühikesed kumerad tiivad ei suuda, 
rasket kanakeha kuigi kaua õhus kan­
da. Võrdle kana keha pikkust tiibade 
pikkusega. Vaatle kitkutud kanatiiba! 
Kanatiivad vastavad neljajalgsete esi­
mestele jäsemetele. Kuidas liigutab kana 
lennates tiibu? Kuidas hoiab ta lennu 
ajal jalgu? Kana on vilets lendaja", 
(lk. 101). 

Tõepoolest täielik segadus! Siin on 
üheskoos: 1) autorite saatesõnas rõhu-
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tatud „lühikesed, selgelt väljenda­
tud (? J. K.) kokkuvõtted töömõtete käi­
gust; 2) vaatlusülesanded, mis on la­
hendatavad klassis topise või pildi abil; 
3) vaatlusülesanded, mis tugevad õpi­
laste vabule täheldustele väljaspool koo­
litunde ja 4) ülesanded, mille täitmine 
üldse kahtlane. („Vaatle kitkutud kana-
tiiba"! jt.) Analoogilisi näited: lk. lk. 
45, 72, 102, 107 jt. 

Segaduse vältimiseks autorid oleksid 
pidanud toimima järgmiste metoodilis-
didaktiliste nõuete kohaselt: 

1. õpperaamatu põhiteksti, s. o. kir-
jeldiste ja jutustiste lähedusse, aga 
siiski sellest eraldatult, võivad jääda 
kõik ülesanded, mis tõelikult lahendata­
vad iseseisvas töös õppetunnis. 

2. Nendest tulevad eraldada vaatlus­
ülesanded, mis täidetakse kodus. Tahe­
takse neid vaatlusi kasutada aine käsit­
lusel õppetunnis, siis oleks nende õigem 
koht peatüki alul. Peavad niisugused 
ülesanded täiendama klassiõpetust, pai­
gutatagu nad peatüki lõppu jne. 

3. Pikaajalisi vaatlusi ei saa üldse si­
duda tekstiga; nende koht on kas eri-
vaatlusvihus või raamatu lõpus. Täiesti 

mõttetud on tekstis näiteks järgmised 
ülesanded: „Tee iseseisvate vaatluste 
abil kindlaks kuupäev, millal nägid vii­
mast korda konna . . . Märgi need kuu­
päevad üles ja korda vaatlusi järgmisel 
sügisel! (lk. 71). Samalaadilisi ülesan­
deid lk. 18, 20 jt. Kuidas pikaajalisi 
või perioodilisi vaatlusi kasutada klas­
sis, ei ole selle arvustise ülesanne. 

Täiesti arusaamatuks jääb meile, mil­
leks loendatakse tekstis õite tolmukate, 
kroon- ja tupelehtede või loomade ham­
maste arvusid (lk. 8, 15, 46, 52, 73 j t . ) . 
Kui lapsel on õis käes, siis muidugi saab 
ta vaatlusülesannete hulgas ka niisugu­
se, mis juhib tähelepanu õieosade ar­
vule, suurusele jm. Aga neid arvusid 
pähe Õppida — nõuti algõpetuses küll 
ainult õndsa Varavva ja Rajevski 
päevil. 

Arusaamatuseks peame metssea kir­
jeldust (lk. 96—98): seda looma nä­
hakse meie kodumaal nii harva, et aja­
lehed kirjutavad temast rasvaste peal­
kirjadega. Järjekindluse mõttes oleks 
väärinud ligemat kirjeldust ka ilves 
(lk. 74). Aga kõik see ei ole algkooli 
ülesanne. 
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| Kooli fa õpetajaskonna päevalcii&imusi. | 

Eesti keele õpetajate IV kongress 
22., 23. ja 24. aug. 1931. a. Tallinnas, Raua-tänava koolimajas. 

K o n g r e s s i t e i n e p ä e v , 23 . a u g . 

Teisel päeval on kongress jagunenud 
kahte ossa: algkooli ja keskkooli sekt­
siooniks. 

Algkooli sektsioon. 

Esimesena refereerib koolinõunik M. 
M e o s teemast 

Kirjutamine algastmel. 

Referent avaldab järgmisi mõtteid: 
1. 6-klassiline algkool peab viima 

oma lõpetajad niikaugele, et nad suuda-

(Järg) 

vad maksvakstunnustatud nõuete koha­
selt emakeeles õieti kirjutada. 

2. Selle eesmärgi saavutamisel peaks 
algkool silmas pidama, et tema ülesanne 
õigekeelsuse õpetamise alal ei ole kõi­
kide sõnade õieti kirjutamine, mis kee­
les üldse esinevad, vaid põhireeglite 
põhjal tuleb selgeks teha igapäevases 
elus tarvitatavate sõnade Õigekirjutus. 
Sellepärast peaksid ära jääma keeleli­
sed „lÕksud". 

3. Koik õigekeelsüsharjutused — 
hääldamine, ärakiri, diktaat, grammati­
lised harjutused, kollektiivsed tööd jne. 
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tulevad korraldada ühel rinnal kindlas 
süsteemis. 

4. Keele vormi tuleb pakkuda tihe­
das ühenduses elava keele ja lugemis­
palade sisuga. 

Läbirääkimised. 

G. R e i a 1: Tuleb veel kord rõhutada, 
et meie õigekirja ei saa rajada ainult 
silmale ja käele. Alles õige hääldamine, 
kuulmise teritamine, keeleline vaatlus 
ja analüüs, ühenduses vastavate harju­
tustega, viivad sihile. Kuid vaja on 
teada, mida harjutada. Pole mõtet kir­
jutada harjutusi hoidumiseks vigadest, 
mida Õpilased ei teegi. Seepärast veel 
kord: peame teadma, missuguseid vigu 
õpilased teevad, peame tundma isegi iga 
üksiku Õpilase vigu, et me ei sunniks 
üksiku vigade pärast tööle kogu klassi, 
et saaks anda igale Õpilasele tema koha­
seid harjutusi. Eriti tähtis on see, kui 
teame, et meie trükitud keelelistes har-
jutusraamatuis on tihtipeale kuni 90% 
sõnu, mida õpilased peavad kirjutama 
selleks, et omandada 10% Õigesti kirju­
tamise oskust. Tuleks leppida ainult 
kriitiliste sõnade kirjutamisega, et 
jääks aega produktiivsemaks tööks, 
õpetades õigekirja, ei tule unustada, et 
tema korrelatsioon Õpilase üldintelli-
gentsiga on väike (inglise keeles 0,28, 
meil küll rohkem), mispärast õigesti 
võivad kirjutama õppida ka vähemare-
nenud lapsed. 

C h r . B r ü l l e r : Enne Õigekirja 
aluste kindlaksmääramist peaks sel­
geks tehtama, missugune on eesti lapse 
mälutüüp. Näib, et algastmel kuulmis­
meelel on vähem tähtsust. On palju 
lapsi, kes hästi ei kuule. Niisugusel ju­
hul aitab ainult see, kui lapsele sõna 
näidatakse. Kuulmisdiktaat võimaldab 
paljude vigade tekkimist, sellest tuleb 
aga hoiduda. Parem on vigadest hoi­
duda, kui neid pärast ravida. Hoiatava 
diktaadiga ei saa ikkagi viga ära hoida. 
Võib-olla saaks ärakirjutamisega pare­
maid tagajärgi. Eesti keel polegi alati 
nii väga foneetiline. 

G. R e i a l : Abinõude valikul pole 
õpilase mälutüüp otsustav, sest enamik 
vigu tehakse välteis, ja siin aitab teri­
tatud kuulmine. Järgmise rühma moo-

jate IV kongress Nr. 8 

dustavad nn. grammatilised vead. Hu­
vitavalt on grammatika ja õigekirja 
korrelatsioon eesti keeles võrdlemisi 
suur, mis veel kord tõendab, et teadlik­
kusel õigekirjas on küllalt tähtis koht 
küll nähtavasti harjumuste loomisel, 
sest pärastpoole lahenduvad gramma-
tilisedki küsimused käe kaudu. 

Kui diktaadi puhul tehakse palju 
vigu, siis pole süüdi diktaat, vaid dik­
teerija: ei jätku puhtast hääldamisest 
õpetaja poolt, vaid hääldada tuleb lasta 
ka õpilasi. Võrreldes ärakirjaga on 
diktaadil üks paremus: diktaat sunnib 
mõtlema, otsustama. Muidugi tuleb 
harj utusdiktaati kasutada seal, kus te­
gemist kuulmisega ühendatud raskus­
tega (peamiselt välted). 

J. L a a n e : Üheks tähtsamaks Õige­
kirja õpetamise viisiks tuleb lugeda 
hoiatavat diktaati, iseäranis sel korral, 
kui õpetaja ühe klassiga töötab, ei tar­
vitse karta, et õpilased hoiatava diktaa­
di korral teevad palju vigu, sest õpetaja 
tunneb õpilaste võimeid ja võib kirju­
tada raskemad sõnad tahvlile ja siduda 
diktaati ärakirjaga. 

A. M ö l l e r : Kirjandid võimaldavad 
lapsi õieti kirjutama õpetada. Kui on 
häälikud õieti kätte õpetatud, võivad 
õpilased ka õieti kirjutada. Juba alg­
klassides tuleks kirjanditega algust 
teha. Ei saa pooldada G. Reiali väidet, 
et kirjandite abil pole võimalik õpetada 
õigekirja. 

G. R e i a l : Ei eita kirjandite täht­
sust, kuid nendega ei tule liialdada. 

G. O l l i k : Minu arvates tuleks Õige-
kirja õpetamisel tööle rakendada mõis­
tus ja kõik meeled. Missugune meel 
kõige tähtsam, seda selgitagu eriteadla­
sed. Eesti keel polegi nii väga foneeti­
line. Isegi näiteks sõna alguses k, p, 
t kuulduvad sagedasti nagu g, b, d. See 
on selgeks näiteks, et ei tuleks eriti rõ­
hutada ainult kuulmist. 

M. E h r e n b u s c h : õigekirja õppi­
mist esimesel ja teisel õppeaastal tuleks 
teostada lähtudes nägemismälust, õpi­
lane on kooli astudes harjunud rohkem 
silmaga tähele panema kui kõrvaga. Nii 
näeme, et õpilasel on palju tähelepane­
kuid, mida silm vastu võtnud, ja mida 
ta joonistuses annab kaunis täpsalt 
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edasi, kuna laulmise tunnis samad õpi­
lased on õige arenematud. Esimeste õp­
peaastate ülesanne seisabki selles, et 
Õpetada last eesti keelt õieti kuulma. 
Vanemais klasses oleks õigekirja õppi­
mise aluseks rohkem kuulmine ja hääl­
damine. 

H. R a j a m a a : Eesti õigekirja-Õpe-
tuses tuleb meil vististi loobuda veel nii 
mõnestki senisest tõekspidamisest. 
Sest õigekirja-õpetuse ja ravimise pea­
me rajama eesti keele omapärale ja ise­
ärasustele. Meie häritlaspõlv on saa­
nud hariduse võõras keeles, resp. võõ­
rais keelis, ja tunneb sellepärast eesti 
keele tõelist iseloomu vähem, kui seda 
tohiks loota. G. Ollik tähendas, et näi­
teks sõna „ööbik" kirjutati varem „öö-
pik" (või isegi „ööpikk"!), nüüd aga 
kirjutatakse „Ööbik". Varem oli tege­
mist eksliku käsitusega, nagu oleks see 
liitsõna: öö + pikk=ööpikk. Kuid on 
selgunud, et see on tulnud sõnast ööbi­
ma -ik (-k) tuletiste abil. Ja eksitus 
tuleb heaks teha, parem küll hilja, kui 
ei kunagi. 

J. S o i l : Ura Brüller näitas, kuidas 
õpetaja oli küll libistanud, küll vÕrista-
nüd ja põristanud diktaati, kuid taga­
järgi saavutanud siiski vähe. Täitsa 
loomulik. VÕristagu ja põristagu õpe­
taja ise kuipalju tahab, tagajärgi on 
sellele vaevalt loota, kui pole Õpilastele 
enestele kätte harjutatud oma artiku­
latsiooni abil võrdlema ja enam-vähem 
Õieti tabama häälikute välteid. Palju­
del on aga korv üksi väldete tabamiseks 
väga puudulik abinõu. Sellepärast tu­
leb silmas pidada ka seda meetodit, mis 
tarvitamisel kurttummade õpetamisel. 
Tarvis Õpetada lapsi tähele panema oma 
suuliigutusi, eriti just võrdlema keele 
ja huulte surve tugevust ja vältust nii­
suguste häälikute juures, kus see ette 
tuleb. Liialdamised on siin otse vaja­
likud, ja pole sugugi paha, kui osatakse 
anda lühikesele häälikule äärmine liial­
dus, "neist nö. vaevalt üle libiseda, üli­
pikkadel aga peatuda ebaloomulikult 
kaua, mis kumbki sõna tähendust ei 
muuda, küll aga mõlemad koos aitavad 
keskmist pikkust teistest selgemini 
eraldada. Paljud inimesed, eriti teata-
vatest murdepürkondadest, ei suuda 

kuulmise teel õ ja ö vahel mingit vahet 
teha. Neile võib korrata sajad korrad 
„õde", nad kuulevad, kirjutavad ja 
hääldavad ikka „öde". Ainult suuliigu-
tuste teadlik tähelepanemine annab nei­
le võimaluse õ ja ö vahel enam-vähem 
vahet teha. 

Mis puutub kantseleiametnikesse, kes 
nägemise ja nn. motoorse mälu abil 
omandavad õigekirjutamise oskuse, siis 
peame pidama silmas, et kantseleikeel 
on surutud õige piiratud ringi ja amet­
nik kirjutab seda kümneid aastaid päe­
vad otsa, meie aga peame saavutama 
eesmärgi võimalikult kiiresti palju laia-
ulatuslikumais piires. Sellepärast pea­
me püüdma kasutada niihästi kõrva, sil­
ma, suu kui ka käe võimeid teadlikult 
kooskõlastatult ja äärmise intensiivsu­
sega. 

Referendi lõppsõna. 

M. M e o s : G. Reiali väide, nagu 
oleks keelelistes harjutustikes rohkesti 
asjatuid harjutusi, nagu kirjutaksid 
lapsed 90% harjutustest ka muidu õie-, 
ti, tahab olla liialdus. Seda kinnitab 
ka G. Reiali oma näide, nagu oleksid 
harjutused j tarvitamise kohta tarbe­
tud, mida aga keegi tegelik 'õpetaja ei 
saa õigeks pidada. On küll nii mõneski 
harjutustikus ülearuseid ja segavaid 
harjutisi. Ei saa leppida, kui laps ju­
huliselt õieti kirjutab, vaatluste ja har­
jutuste eesmärk on — panna lapsi tead­
likult Õieti kirjutama. 

Ä. Mölleri nõuet — rakendada iga 
Õpilane harjutama ainult seda, milles 
just tema on nõrk, on praktiliselt raske 
teostada. Töö klassis peaks minema 
ühes rinnas, kusjuures rohkem arene­
nud lastele antakse võimalus oma või­
mete kohaselt ülesannet täita laiemas 
ulatuses ja teha raskemaid paralleel­
seid töid, nagu see on ette nähtud uue­
mais harjutustikes. 

Kuulmine on tähtsaks abinõuks Õi­
gesti kirjutamisel. Kui hääldamiskur-
sus on korralikult läbi tehtud ja kõrw 
hästi teritatud õieti kuulma, siis võib 
ka „leidsin"-sarnaseid sõnu kuulmise 
järgi õieti kirjutada. 

Järgmisena refereerib R. R e i m a n 
' teemast: . . . 
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Kirjatööde liigid ja nende käsitlus. 

Referent võtab oma ettekande kokku 
järgmistesse põhilausetesse: 

1. Sõnastuse-õpetuse alused on ela-
musprintsiip ja isetegevus, mille loo­
mise eelduseks Õpilaste isiku ja arene­
misastme tundmine. Neist alustest kas­
vab vaba individuaalse töö põhimõte. 

2. Töö annab suurimad saavutised ti­
hedas kontsentratsioonis kogu õppetöö­
ga. Aineid pakub voolav elu- ja tööprot­
sess: a) mängud, sõbrad, b) perekonna-
sündmused, d) tähtpäevad, e) loodus, 
g) matkad, h) töö ja elukutse, i) ühis­
elu, j) kirjandus. Teemade väärtus pei­
tub üheltpoolt nende avaruses individu­
aalseks käsitluseks, teiseltpoolt lähte­
koha ja suuna andmises piltidele, tun­
netele, mõtetele, mispärast on loomuli­
kum kasutada teemaderühmi teataval 
motiivil või ainult motiive, aidates vii­
masel juhul õpilastel teemasid sõnas­
tada: 

3. Tööde vormilised põhitüübid: 
1. Ju tus t i s— a) vabajutustis avarates 
aine- ja vormipiirides, reaalseist ese­
meist muinasjutu fantastikani, asjali­
kust talitussõnast tundeküllase ilukõ­
neni, b) pildi jutustis, d) ümber jutustis, 
e) kiri. 2.% Kirjeldis — a) jutustav kir­
jeldis ajalis-liikuval põhimõttel, b) pu­
has kirjeldis ruumilis-seisval põhimõt­
tel, d) võrdlus, e) arutlev kirjeldis, 
g) iseloomustis. 3. Talituskirjad — 
a) kuulutis, b) teade, d) tellimus, e) saa­
tekiri, g) arve, h) kviitung, i) volitis, 
j) kutsekaart, k) õnnesoov, tervitis, 
e) telegramm, m) aruanne, n) proto­
koll, o) palvekiri, p) ajalehesõnum. 

4. Kirjand on iga õppeaasta ku jun-
damisvorm, esimese mõnesõnalistest 
üleskirjutustest viimase individuaalse 
vainrusisu kujundamiseni. 

5. Stiililine vaateõpetus teostub: a) 
kollektiivse kirjatööga, b) individuaal­
sete tööde ettekandmise ja arvustami­
sega, d) kompositsiooniharjutustega ja 
e) mitmesuguste jooksvate juhatustega. 

6. Tööde parandamist võib mõista ai­
nult omakontrolli ja omakorrektuuri 
koolina. Selle tehnika loomiseks vajame 
kindlat süsteemi kooli piires, mida kõik 
Õpetajad teostavad. Hindamine on kõi­
gepealt väärtuste leidmine, mispärast 

tuleb kaitsta kõiki individuaalseid sisu-
ja sõnastusevaru ja parandada ainult 
absoluutselt ekslikku. Suur väärtus on 
tööde esteetilisel välimusel. 

Läbirääkimised. 

G. R e i a 1: Referent esitas kokkuvõt­
tes moodse kirjatööde metoodika, jäädes 
seejuures siiski asjakohaselt konserva­
tiivseks, mis avaldus kindla süsteemi 
nõudmises. Tuleks tähendada, et kir­
jandite põhitüübid ei tohi saada kiusa­
tuseks, kuna nad peaaegu millalgi ei 
esine puhtal kujul. Ka raskuselt saab 
märkida suuri erinevusi: üks õpilane 
koostab juba varakult kirjeldusi, teised 
saavad hõlpsamini hakkama jutustis-
tega. Seepärast ei tule tingimata kõi­
gilt õpilastelt alul nõuda ainult jutus-
tisi, vaid lubada neid vabalt töötada 
kalduvuste kohaselt. 

Arvestades õpilaste isikupärasust, tu­
leb Õige tõsiselt võtta teemarühmade ja 
üldpealkirjade andmist. 

A. K u r v i t s : Referent haaras kon­
spektiivsel kujul kogu algkooli kirjan­
dite metoodika põhjalikult läbimõeldud 
ja, arvan ka, läbikatsutud kujul. Esi­
tatud põhilaused ja näpunäited vääri­
vad õpetajate täit tähelepanu. Sellepä­
rast minu praegune sõnavõtt ei ole sihi­
tud referaadis esitatud põhiteeside vas­
tu, vaid mõne referaadis puudutatud 
praktilise küsimuse allakriipsutamiseks, 
teades, et teoreetiliselt aksiomaatiliselt 
selged metoodilised põhilaused peavad 
koolipraktikas läbi käima Õpetaja in­
dividuaalsest „minast", ja nad omanda­
vad selle tõttu omapärase suuna, väl­
jenduse, pedagoogilise tähenduse ja jõu. 
Meetod kooli praktikas on ikka ja alati 
individuaalselt tunnetatav ja teostatav 
nähtus. Meetodit ei sa kunagi retsep-
tiivselt järele aimata, vaid iga Õpetaja 
peab ise looma oma meetodi. Vastasel 
korral ei ole meil tegemist õpetaja­
kasvatajaga, vaid rutinööriga. 

Referendi praktilisi viipeid kuulates 
tekkis minus muu hulgas küsimus, kas 
on (üldse või mõnikord) soovitav õpi­
laste paremaid kirjandeid klassile ette 
lugeda: kas see ei too enesega kaasa se­
gavaid ja tükeldavaid momente moraal-
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se tahte kasvatamisele, suggereerides 
esiletõstetud õpilases enesega rahulole­
mist ja elustades teistes õpilastes ala­
väärtuse kadedustunnet. Siin tuleb 
õpetajal hoiduda ka teise' hädaohu — 
petmise katse eest. Olen koolide visi-
teerimisel trehvanud lugema häid kir­
jandeid, mis paistsid sisult ja stiililt 
minule eelmiste aastate kogemuste järgi 
tuttavaina. Inimeses peitub tung saa­
da kergesti rikkaks, targaks ja kuul­
saks. Vastavaid vaimseid disposit­
sioone võime leida ka õpilastes. Selle­
pärast rohkem ettevaatust õpilase ande­
kuse ja oskuse esiletõstmisega! Nõr­
gemate õpilaste töödest kordaläinud 
kohtade ettelugemine klassile ei sisalda 
selliseid pedagoogilisi hädaohte: see 
võib neid julgustada ja vähendada nen­
de alaväärtuse tunnet. 

G. O l l i k : Referaat oli nii sisukas, 
et seda ei saanud omandada kuulmis­
meelega, oleks soovitav selle lugemine. 
Tuleb soojalt tervitada niinimetatud 
talituskirja sissevõtmist koolikirjan­
dite nimestikku, sest need on elus äär­
miselt vajalikud. Olgu kirjanditel ees­
õigus etteütluste ees. 

K. P r a a k 1 i: Kuigi kirjand on hästi 
ettevalmistatud, s. o. tekitatud õpilases 
sellekohane elamus — esitab kirjandi 
kirjutamine õpilasele raskusi sõnasta­
mise suhtes. Teame, et õpilaste heade 
kirjanditegi stiil on tihti saamatu pea­
miselt väikese aktiivse sõnavara tõttu. 
Mitmed välismaa metoodikud nagu Wil­
lem Schneider jt . — juhatavad sõna­
vara laiendamiseks hulga mitmesugu­
seid harjutusi. Huvitav oleks teada, 
missuguseid harjutusi, võtteid jne. hra 
referent, kui kauaaegne õpetaja, on tar­
vitanud õpilaste stiiliravimiseks, eriti 
sõnavara rikastamiseks? 

M. M e o s : Oleks soovitav, kui refe­
rent avaldaks trükis stiiliõpetuse käsi­
raamatu, mille puudus annab end tun­
da. M. Kampmanni „Kirjaseadmise 
õpetus" on vananenud. 

Referendi lõppsõna. 

R. R e i m a n : Töö individualiseeri­
mise küsimus on töö edu küsimus, ja 
selle esimeseks sammuks on üksikteema 
asemel teemarühmade või motiivi kasu­

tamine : sama individualiseerimise teed 
liikugu Õpetaja töötehnika Õpetamisega 
ja parandusega. 

Teiseks, hindan tõsiselt eeltöö (mus­
tandi) tähtsust, eriti vanemal astmel. 

Tööde arvustamisel on tõsises, soojas 
töömeeleolus kõige loomulikum autori 
enese ettekanne, et ta harjuks arvustust 
mehiselt taluma ja oma tööd kaitsma; 
kuid seda ei saa üldistada: on Õpilasi, 
kellele see läheks mõnikord väga ras­
keks, ja siis on kohasem õpetaja ette­
kanne, autorit nimetamata, edasi tuleb 
ette töid, mida nende intiimse sisu pä­
rast ei võigi ette kanda. 

Et üksikute tööde puhul sõnavara 
täiendada, võiks Õpetaja pakkuda uusi 
sõnu töö sisse juhatamisel, edasi olla 
abiks töö käigus, eriti üksikuil (näiteks 
eeltööde läbivaatamisega). 

Järgneb lõunavaheaeg. Pärast lõuna-
vaheaega refereerib koolinõunik G." 
R e i a l teemast: 

Kodused ja klassitööd. 

Emakeele õpetamisel on klassitööde 
kõrval tähtis koht ka kodustel töödel. 
Nende kaudu saab täiendada klassis teh­
tavat tööd ja kasvatada Õpilasi iseseis­
vaks tegevuseks. 

Kodused tööd peavad olema õpilaste 
jõu ja huvide kohased. 

Nad peavad vastama õpilaste või­
meile ja võimaluse piirides rahuldama 
Õpilaste väljendustarvet ning "arvesta­
ma nende individuaalseid erinevusi. 

Kodused tööd peavad olema koolitöö 
orgaaniliseks osaks. 

Nad ei tohi muutuda õpilastele koor­
ma väiks. 

Algastmel on esikohal klassitööd, va­
nemais klassides suureneb koduste töör 
de arv. " 

Läbirääkimised. 

O. T o m s o n : Paljudel õpilastel on 
kalduvus kirjutada pikki kirjatöid. Osa 
õpetajaid ei taha lubada sääraste pik­
kade tööde kirjutamist. Kas lubada õpi­
lastel kirjutada pikki töid, kui nad kee­
lelt ja sisult on head? " • 

G. R e i a l : Kui töö pole venitatud* 
vaid sisukas ja tühiste osadeta, s."o. šeK 
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ge, järjekindel, sisurikas, siis pole põh­
just keelda Õpilasel säärase kirjatöö 
kirjutamist. Vajaline on aga kokku­
võtliku ja selge kirjandi harjutamine. 

K. P r a a k 1 i: Näib, et koduste kir­
jatööde arvuline norm, mis referaadis 
ette toodud, on liiga väike. Oma koge­
mustest olen märganud, et klassitööd 
annavad häid tagajärgi. 

E. L e s k : Koduste kirjatööde kirju­
tamise juures on takistavaks asjaoluks 
nähtus, et mitmes aines on koduseid 
ülesandeid, ja seepärast jääb kirjandite 
ettevalmistamiseks vähe aega. 

A. K a i k : Kirjatöid tehakse ka pal­
judes teistes ainetes, kusjuures nende 
ainete kirjatöid ei parandata. Tuleb 
kokkulepet otsida aineõpetajate vahel, 
et ei tekiks Õpilaste ülekoormamist. On 
ebanormaalne nähtus, kui teiste ainete 
kirjatöödes ei parandata ortograafilisi 
vigu. 

Referendi lõppsõna. 

G. R e i a l : On soovitav, et oleks kin­
del kava kavatsetavate kirjatööde kohta, 
samuti kokkulepe Õpetajate vahel, et 
teatud ajale ei kuhjuks kirjatöid nii 
väga mitmest ainest. Ka teiste ainete 
õpetajad peaksid tähelepanu juhtima 
kirjatööde ortograafilisele küljele. Soo­
vitav on eelkirjatööde (mustandite) 
täieline korrigeerimine, samuti Õpilase 
teadmisel korrigeerida ka ümberkirju­
tatud teksti, kuna sel puhul Õpilane pöö­
rab enam tähelepanu ümberkirjutamisel 
ka õigekirjale. 

õpilasele tuleb vabadus jätta valida 
kirjandi kirjutamisel: kas kasutada vi­
hikut või kirjutada brošüür-kirj andeid. 
Kirja välise ilu ja korralikkuse saavu­
tamise mõttes on tähtis, et korralikule 
kirjale pöördakse tähelepanu ka muis 
vihikuis (näiteks nn. üldvihikus). 

Viimasena refereerib koolinõunik J. 
E s t a m teemast: 

õigekirja Õpetamise probleeme algkooli 
astmel. 

Referent analüüsib emakeele Õpeta­
mise erialasid nende suhtelise väärtuse 
seisukohalt ja leiab, et õigekirja ravi 
kujundab tehnilise kõrvalülesande, mil­

le käsitluseks ei tohiks kuluda üle 10% 
emakeele õppimiseks määratud ajast. 
Tegelikult kulutatakse algkoolis tervelt 
25—50% Õppeajast õigekirja sihtharju-
tustele, mis ilmselt kõneleb ortograafi-
liste oskuste üleväärtamisest teiste Õp­
pealade arvel. 

Korralik õigekiri on nähtavasti teh­
niline oskus, mille omandamine ei eel­
dagi igakord arenenud intellekti. Prof. 
Cyril Burfi katsete järele korreleerub 
Õpilaste intelligents nende edukusega 
kooliaineis võrdlemisi kõrgelt vabas kir­
jandis (r —0,63) ja aritmeetilistes 
probleemides (0,52), kuna see korrelat­
sioon osutub madalaks eriti diktaadis 
(r —0,28), joonistamises, mehaanilises 
arvutamises ja ilukirjas (0,08!!). 

Ortograafiline viga on õpetaja ja õpi­
lase teadvuses muutunud häbiplekiks. 
Koolis arendatakse vigade hirmu, mis 
halvab kirjutamise tahet. Meie kool 
kasvatab grafofoobe, kes üldse ei julge 
väljenduda kirjas. 

Ortograafiliseks drilliks kulutatakse 
algkoolis ebaproportsionaalselt palju 
aega, ilma et suudetaks saavutada ni­
metamisväärseid tulemusi. Kaugelt 
suurem osa (referendi andmeil kuni 
95%) harjutusteks tarvitatavast ajast 
läheb kaotsi täitsa viljatult, kuna: 

a) harjutusmaterjalina esitatakse 
osalt haruldasi, õpilasele kasutuid vo­
kaale (vdl. juba 3. klassis — belletristi-
ka, artikkel, dialekt, taie, kess, sõõn, 
tüün, hõde, harbe, rambe, kärbe jne.) ; 

b) harjutised on sagedasti puhtme-
haanilist laadi ja seega enam-vähem 
otstarbetud (vdl. näit. antud lausete 
ärakirjutamine ja ühenduses sellega 
mõne ortograafilise elemendi allakriip­
sutamine) ; 

b) harjutuslausete ümberkirjutamine 
raamatust on ebaratsionaalne, kuna 
keskmiselt 80% lausetervikust on har-
jutusotstarveteks viljatu (vdl. näit. 
lause „VÕtke juba ükskord minu sõb-
rali- nõu kuulda!"); 

e) ortograaf. sihtharjutuste juures 
ei võeta arvesse õpilase individuaalseid 
tarvidusi, sest õpilane peab ettenähtud 
järjekorras kaasa tegema needki har-, 
jutused, mida ta isiklikult õigekirja pa-
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rändamiseks üldse ei vaja (läbistikku 
vähemalt 50% ülearust tööd!). 

õigekirja kursuse järjestus ja ma­
terjali jaotus üksikute klasside piirides 
vajab põhjalikku revideerimist, nagu 
seda näitab Pärnu Õpetajate Ühingu 
ettevõttel korraldatud uurimustest vi­
gade statistika alal. Töökava koosta­
misel ja aine järjestamisel tuleks siin 
lähtuda vigade sagedusskaaladest, mis 
muidugi tunduvalt varieeruvad üksiku­
tes murdepiirkondades. 

õigekirja ja üldse õigekeelsuse ravi 
peaks suurel määral tugema kohalik­
kude murdevigade sõnastikule. (Refe­
rent tsiteerib rea näiteid murdevigade 
kogust, mida kasutatakse emakeele Õpe­
tamisel Pärnu koolides.) 

Ortograafilised spetsiaaldefektid va­
javad laiaulatuslikke eriuurimusi. Soo­
vitav oleks paaris suuremas linnas asu­
tada „ortograafilised kliinikud" — pea-
lelõunati töötavad eriklassid — orto-
graafiliste defektide uurimiseks ja kat­
setamiseks moodsete ravimismeetodi-
tega. 

Töö edukust emakeeles võiks tundu­
valt tõsta töömeetodite ratsionaliseeri­
mise teel. Selleks tuleb Eesti Keele 
Õppekorralduse Toimkonna algatusel 
organiseerida: a) statistilisi uurimusi 
ajakasutamise ja tööviljakuse problee­
mide selgitamiseks, b) laboratoorseid ja 
kliinilisi katseid ortograafiliste defek­
tide diagnoosi ning ravi alal, d) eiruuri-
musi vigade statistika alalt — eeltööna 
ortograafia kursuse kavastamiseks eks-
perimentaalseil aluseil. 

Läbirääkimised. 

E. K a r o 1 i n : Võtan sõna viimase 
ja ka eelviimase referaadi puhul, kuna 
hilinesin varem sõnavõtmisega. Ref. G. 
Reial rõhutas, et kõikide õppeainete Õpe­
tajad peaksid igas töös tingimata pa­
randama õigekirja vigu. Vaidlesin selle 
üle hra Reialiga kogu vaheaja. 

Liigagara parandamisega on eesti 
keele õpetajad jõudnud juba nii kaugele, 
et Õpilased kirjutavad teises aines pa­
rema meelega ja sisuliselt paremaid kir­
jatöid. Arvan samuti kui hra Estam, 
et õigekirja vea liiga tähtsa ja saatus­

liku kohale asetamisega kasvatame kir-
jutamispõlgajaid. 

Palun ref. hra Estami avaldada oma 
seisukohta selle üle, kas ta peab tingi­
mata tarvilikuks õigekirja vigade pa­
randamise loodusloo, ajaloo, maatea­
duse jne. kirjatöis. 

•Kardan, et kui kongressist osavõtjad 
õppetööle asudes hra Reiali soovi koha­
selt tõesti ühiselt tormi jookseksid Õpi­
laste õigekirja vigadele, siis muudame 
õpilased kirjutamispõlgajaiks. 

Ehk hra Estam aitab päästa vaeseid 
Õpilasi sellest. 

G. R e i a l : Kui meil omal ajal Õige­
kirja üle hinnati, siis ei tohi hakata teda 
nüüd alla hindama. Tal on kindlasti 
väärtusi ka omaette, nagu kõigel kor­
ralikul, ja, kui lubate, ilusal. Et üksi­
kud suurvaimud kirjutasid vigadega, 
see pole vabanduseks meile, väikesile. 

Muidugi ei tohi emakeeleõpetaja teha 
õigekirja õpilaste hirmutamise abi­
nõuks, vaid ta peab toimima arstina, 
kes pärast diagnoosi võtab tarvitusele 
arstimid. Neid peab ta oskama õigete 
annustena doseerida, et ei teeks liiga 
seal, kus pole abi vaja, ei jätaks aga ka 
hätta neid, keda tuleb arstida. Selleks 
peab Õpetajat tiivustama muu seas ka 
asjaolu, et õigekiri on omandatav har­
jutamise teel, mille paremaks tõendu­
seks tema väike korrelatsioon õpilase 
üldintelligentsiga. 

Referent näitas, kuidas õpetada õige­
kirja õpilasi koormamata, ülekoorma­
tusest tuleb hoiduda ka Õpetajal, mil­
leks ta kasutagu võtmeid ja abitabeleid. 

Korrigeerida tuleb töid ka teistes ai­
netes, nimelt neid töid, mida õpetaja 
loeb ja hindab. Juba ühtselt oma vi­
gade nimestiku pärast peab Õpetaja vea 
ära märkima, aga ka sellepärast, et õpi-
lanegi on inimene, kes jätab mõndagi 
tegemata, kui teab, et sellega lepitakse. 
Grafofoobiat pole karta, kui töö õigesti 
korraldatud, kui õpilased harjunud kü­
sima kahtluse puhul ja kui nad teavad, 
et aineõpetaja, märkides küll ka keele­
lisi vigu, ometi hindab tööd sisu järgi. 
Et aga õpetajal ei tuleks kokku langeda 
liigse koorma all, lastagu teha töid muis 
aineis üldvihikuisse, kus ei tehta üksik­
asjalist keelelist kontrolli, vaid lepi-
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takse Õpilase ettekandega tehtud töö 
põhjal ja töö korraliku välisküljega. 

•M. M e o s : Keelelistes harjutustes 
ainult kriitiliste sõnade kirjutamine 
oleks praktiliselt raske läbi viia. Aega 
küll võidaks, aga liitklassidega tööta­
misel meie õpilasel on aega iseseisvateks 
töödeks rohkesti. Pealegi ei ole tervete 
lausete ja palakeste kirjutamine, milles 
esinevad kriitilised sõnad ja vormid, 
kasutu töö, kuna ärakirja tähtsust õi­
gekirja omandamisel ei eita pedagoogi­
dest keegi. Kahtlane on, kas meil õn­
nestub välismaade eeskujul koostada ja 
kasuga tarvitada kriitiliste sõnade kogu, 
kuna meie keele iseloom palju erineb 
neist keeltest, kus seda tehtud: meie 
keeles on vähe stabiilseid sõnakujusid. 

M a r t i n : Kuidas hoida õpilasi mur­
dekeelt tarvitamast? Mis teha selleks, 
et ravida kõnelemist? Tallinna koolides 
on tarvitusel kõne tunnid, aga maal sel­
leks aega ei jätku. 

A. M ö l l e r : Meie õigekiri ei tee 
raskusi, kui I ja II klassis pannakse 
Õige alus hääldamisele ja lugemisele. 
Kuidas korraldada ravi üksikuile, see 
küsimus vaja lahendada. Mitte kõiki 
lapsi ei pea piinama igasuguste harju­
tustega, vaid neid, kes abi vajavad. On 
kahed vihikud tarvitusel: ühed paran­
datakse põhjalikult, kuna teiste paran­
damine teostub klassis kas ühiselt või 
naabrite vahel, 

G. R e i a 1: Kui omal ajal liialdati õi­
gekirja väärtuse hindamisel, siis ei tohi 

Organisatsioonide 
Eesti Õpetajate Liidu juhatuse 

koosolek. 
4. okt. ,k. a. oli kokku kutsutud E. Ö. Liidu 

juhatuse järjekorraline koosolek, mis oli esi­
mene pärast suvevaheaega ja millest võtsid osa 
peaaegu kõik juhatuse liikmed. 

Kõigepealt tutvuti sekretariaadi aruandega 
tegevusest suvevaheaja jooksul. Aruandest 
selgus, et on arutatud ministeeriumi poolt väl­
jatöötatud määruste kavandeid ja esitatud 
nende kohta parandusettepanekuid, korralda­
tud kursusi ja pedagoogilisi nädalaid, kirjas­
tatud „õpetaja tähtraamat" ja metoodiline 
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see anda põhjust tema alla hindamiseks. 
Seda vähem, et Õigekirja omandamine 
ei nõua kõrget intelligentsi. 

Keelelist külge tuleb pidada silmas 
ka teistes ainetes antud töödes, kui õpe­
taja neid töid kontrollib. Osa selliseid 
töid kuulub ainult ettekandmisele klas­
sis ja siis jääb muidugi otsene keeleline 
korrektuur ära» 

Referendi lõppsõna. 

J. E s t a m : üleliigne kirjutamine 
mõjub negatiivselt. Ma pole raamatut 
soovitanudki. Linnas saab palju ots­
tarbekamalt ilma raamatuta läbi. Ma 
pole sugugi oma referaadis Õigekirja 
alla hinnanud, vaid peame ratsionaalse­
malt tööd korraldama, et jääks aega 
olulisemate asjade jaoks. 

Viga ei tohi mitte muuta häbiplekiks 
õpilasele. Test toob uue momendi: siin 
tulevad esile plusspunktid, negatiivse 
asemele tuleb positiivne; mida sa pead 
ja võid. 

Hra Reial iseloomustas hästi, kuidas 
tulevikus diktaati korraldada, kui Õpi­
lane kirjutab ainult viimase sõna. Raa­
matu kaudu ei saa kunagi harjutada nii 
hästi, kui klassis vastavate testidega. 
Tulp diktaadis on vigade protsent kõige 
väikesem, vabas kirjandis aga õige 
suur. 

Sellega lõpeb töö algkooli sektsioonis, 

(Järgneb.) 

teateid ja kroonika. 
teos „Uusi teid algõpetuses", ümber korral­
datud Liidu kirjastuse pealao küsimus, palu­
tud uude riigieelarvesse võtta toetussummasid 
E. Õ. Liidule, saadetud esindajaid Õpetajate-
päevadele, kogutud teateid keskkooli-õpetajate 
palga kättesaamise kohta, koostatud Liidu aru­
anded, eelarved ja tegevuskava ning lahenda­
tud muid küsimusi. 

E. Õ. Liidu esindajaks sihtasutis „Eesti 
Kultuurfilmi" nõukogusse kinnitatakse sekre­
tariaadi ettepanekul A. Janson, tema asemi­
kuks J. Elango. 

Ekskursioonitoimkonna juhataja J. Kentsi 
ettepanekul otsustatakse tänu avaldada Leedu 
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ekskursiooni juhtidele A. Kuksile ja J. Elan-
gole. 

Aruanded 
kinnitatakse kõik sekretariaadi poolt koosta­
tud kujul ja otsustatakse esitada asemikkude­
kogule. Ühenduses rahaliste aruannetega tut­
vutakse ka revisjonikomisjoni protokolliga, 
millest nähtub, et asjaajamine ja arvepidamine 
on olnud korralik. 

„Õpetajate Lehe" edaspidise väljaandmise 
küsimus 

tekitab pikemaid ja elavaid mõttevahetusi. 
Praegune seisukord, kus lehe väljaandjaiks ja 
puudujääkide katjaiks on üksikud isikud, ei 
ole kuidagi normaalne, sest viimaseid ei saa 
keegi sundida alaliselt tasuta töötama ja puu­
dujääke oma taskust tasuma. Lõppeks tun­
nustatakse soovitavaks moodus, et lehe majan­
duslikuks väljaandjaks oleks „Töökool", toi­
metuse aga moodustaks E. Õ. Liidu juhatus. 
Kuni asemikkudekogu koosolekuni otsustatakse 
küsimus jä t ta lahtiseks. 

Eelarved ja tegevuskava. 
Sekretariaadi poolt koostatud ja juhatusele 

esitatud 1931. M.. a. tegevuskava peajooned ja 
eelarve, samuti toetuskapitali, ^Noorusmaa" 
kirjastiku ja ^Kasvatuse" eelarved kiidetakse 
heaks ja otsustatakse esitada asemikkude­
kogule kinnitamiseks. 

Keskkoolitoimkonna juhatuse ettepanekul 
otsustatakse „Kasvatuses" sisse seada eriosa­
kond pealkirja all: „Keskkooli päevaküsimusi", 
mille sisustamine ja toimetamine jääb kesk­
koolitoimkonna juhatuse poolt seks valitud 
isiku hoolde. 

Asemikkudekogu koosolek 
otsustatakse pidada 31. okt. k. a. kell 9 homm. 
Tallinnas, Jaani 18, tüt. kommertsgümn. ruu­
mides. Päevakorra laialisaatmine ühes vas­
tavate materjalidega tehakse ülesandeks sek­
retariaadile. 

Mitmesuguseid küsimusi. 
Muudest koosolekul arutatud küsimustest 

võiks nimetada veel järgmisi: 
Liikmemaksu tasumise kodukord otsusta­

takse esitada asemikkudekogule kinnitamiseks. 
Ekskursioonide korraldamist Lääne - Euroo­
passe ja lähematesse naaberriikidesse tuleval 
suvehooajal peetakse soovitavaks. 

„Metsikute" Õpetajate ühingutesse koonda­
miseks otsustatakse koostada kirjalik üles-
kutse-ettepanek, ja see saata kätte kohalik­
kude organisatsioonide kaudu kõigile väljas­
pool organisatsioone seisvaile õpetajaile. 

Noorsooajakirja „Vikerkaare" väljaandmi­
sest osavõtmise küsimus antakse Liidu noor­
sookirjanduse toimkonna selgitada ja lahen­
dada. 

Tartu õpetajate organisatsioonide-vahelise 
lepingu asjus selgub, et pooled ei ole suutnud 
antud tähtajaks lepingu suhtes kokkuleppele 
jõuda; seepärast otsustatakse loobuda lepingu 
sõlmimise nõudest. 

Ajalooõpetajate III kongress 
korraldatakse 28.—SO. dets. s.«,. Tartus. Kong­
ressi esimesel päeval on ette nähtud ajaloo­

teaduslikud ettekanded meie nimekamailt aja­
loolastelt. Teisel ja kolmandal päeval käsi­
tellakse ajalooõpetuse põhiküsimusi (õppeka­
vad, õpperaamatud, referaadid, novellid, tead­
muste kontroll, näitlikud õppetunnid jne.). 

Andmed Võrumaa Õp. Liidu te­
gevusest 1930/31. tegevusaastal. 

26. sept. k. a. Võrumaa Õpetajate Liidu 
täiskogu kinnitas 1930./31. tegevusaasta aru­
anded. Nagu aruandeist selgub, kuulus Liitu 
7 kohaliku ühingu kaudu 308 õpetajat. Orga­
niseerimata oli Liidu piirkonnas ainult 7 Õppe­
jõudu, mis teeb välja 2,4 pr ots. õpetajate üld­
arvust. 

Koondamise tagajärjel kaotas möödunud 
sügisel teenistuse 4 liiget ning puhkepaigale 
läks_ 1 õpetaja. 

Õpetajate üleproduktsiooni selgitamiseks 
korraldati ankeet, millest selgus, et möödunud 
õppeaasta kevadel oli kohata 62 kutselist õpe­
tajat Võrumaal. Sellest arvust oli enamik 
noori õpetajaid. Sellele nähtusele juhiti E. 6. 
Liidu tähelepanu. 

Õpetajate õigusliku seisukorra rikkumisi ei 
olnud möödunud aastal Võrumaal. Küll aga 
tuleb üldiselt tunnustada mitteotstarbekoha-
seks ja õpetajaile vastuvõtmatuks Õpetajate 
palga-, arstiabi- ja pensioniseaduse viimane 
muutmine. Liidu ettepanekud ja protestid neis 
küsimustes ei andnud tagajärgi. Tagajärjeta 
jäid ka Liidu juhatuse ettepanekud perekonna-
abirahade tagasinõudmise asjas. — Hasomin ei 
leidnud selleks seaduslikku alust. 

Rahvaülikooli kursused toimusid rahulda­
vate tagajärgedega. Üldse peeti linnas 50, 
maal 178, kokku 208 loengut. Keskmine osa­
võtjate arv loenguist oli linnas 180 ja maa­
konnas 80. 

Pedagoogilise muuseumi jaoks töötati välja 
põhikiri ja esitati täiskogule vastuvõtmiseks. 

Tegevuskapitali liikmeid on 265. Kapitali 
kogumine ja laenude andmine on sündinud eel­
arve piirides. Tegevuskapitali kogusumma ula­
tub üle 40.000 krooni. Liikmetele on arvatud 
1&B0. a. eest osamaksude pealt 91 prots. Laenu 
soovijad rahuldati kodukorra piirides. 

Liidu juhatus on pidanud 10 töökoosolekut. 
Juhatuse esimehena teotses Th. RÕbakov-Ränd-
vere. Juhatuse liikmeiks olid P. Korrol, A. 
Plakk, E. Muuga, J. Sultson, A. Peterson, J. 
Koemets, J. Kraav ja J . Sirk. 

Kaebus koolin. J. Luuri lauti-
registreerimise asjas lõpetati. 

Oktoobrikuu alul oli Riigikohtus arutusel 
Pärnu maavalitsuse kaebus Hasomini korral­
duse peale koolin. J. A. Luuri lahtiregistree-
rimise asjas. Kuna J . Luur vahepeal asunud 
teisele kohale, siis oli t a Riigikohtule teata­
nud, et loobub oma kaebusest. Pärnu maa­
valitsuse kaebuse arutamisel seletas Hasomini 
esindaja, et Pärnu maa- j a linnavalitsus lep-
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pinuvat juba 4. augustil kokku ühise kooli­
nõuniku asjus. .Selle kokkuleppe kinnitanuvat 
miniateerium ja see astunuvat jõusse. Sellega 
olevat asi likvideeritud. Riigikohus otsustas 
Pärnu maavalitsuse kaebuse asjatoimetuse lõ­
petada ning J. A. Luuri kaebuse jätta läbi 
vaatamata. 

Määrus rahvamajade võrgu 
korraldamiseks. 

Hasomini poolt on koostatud ning haridus-
ja. sotsiaalministri poolt kinnitatud määrus 
rahvamajade võrgu korraldamise kohta. 

Selle määruse järgi koostavad rahvamajade 
võrgu kava vastavad koolivalitsused omava­
litsuste ja seltskondlikkude organisatsioonide 
ettepanekute põhjal, kusjuures omavalitsuste 
ja seltskondlikkude organisatsioonide seisukoh­
tade ja soovide kooskõlastamiseks tuleb maa-
koolivalitsuste! korraldada tarbekorral nõupi­
damisi kohtadel üksikute raioonide järgi kui 
ka kokku kutsuda ülemaakonnalisi nõupida­
misi. 

Rahvamajade tegevuspiirkondade suuruse 
määramisel vaja silmas pidada rahvamajade 
ülesannet — olla haridustöö keskkohaks väl­
jaspool kooli ja koduks oma piirkonna selts­
kondlikkudele organisatsioonidele. Sel asjaolul 
peab olema rahvamajade võrk niivõrt tihe, et 
rahvamajad oleksid kodanikkudele kättesaada­
vad. Rahvamajade tegevuspiirkonna raadius 
peab olema normaalselt 7 km. 

Võrgu koostamisel tuleb arvestada ka kõiki 
kohalikke elutingimusi, nagu rahva tihedus, 
koolivõrk, olevad rahvamajad jt. 

Haridus- ja sotsiaalministeeriumi mää­
rus õppejõudude teenistuskirja vormi 

ja pidamiskorra kohta. 

Avaldatud „Riigi Teatajas" 8. septembril 
1931. a. nr . 71. 

A l u s : Õppejõudude teenistuse seaduse 
§ 92 („R. T." 59 — 1931). 

§ 1. Õppejõudude teenistuskirjad peetakse 
käesoleva paragrahvi lisas tähendatud vormi 
jä rg i : 

1) riigi poolt ülalpeetavate Õppeasutiste 
direktorite (juhatajate) teenistuskirjad — 
Haridus- j a sotsiaalministeeriumi koolivalit­
suses ; 

2) riigi poolt ülalpeetavate Õppeasutiste 
teiste õppejõudude teenistuskirjad — vastavas 
Õppeasutises; 

3) omavalitsuste poolt ülalpeetavate Õppe­
asutiste ja eraõppeasutiste õppejõudude tee­
nistuskirjad — vastavates maa- või linnakoo-

Peale selle näeb määrus ette teisi juhiseid 
rahvamajade võrgu koostamise ja kinnitamise 
kohta. 

Esperanto levib. 
Esperanto, kogumaailmaline rahvusvaheline 

keel, on tänapäeva tähtsaimaid vahendeid rah­
vusvahelise läbikäimise alal. 

Esperanto viimaste aastate võidukäik Eu­
roopas on suurel määral ungari esperanto-
õpetaja Andrea fõe hiilgavalt väljatöötatud 
Õppeviisi saavutis. Seda õppeviisi ja tema tu­
lemusi tuntakse ka meil Eestis; eriti värs­
ked muljed Õe-õppeviisist on neil rohkearvu­
listel haridustegelastel, kes võtsid osa Tartus 
27. VI — 11. VII 19,31 Eesti Õpetajate Liidu 
korraldatud ja Haridus-sotsiaalministeeriumi 
poolt majanduslikult toetatud esperantokursu-
sest, mida juhtis õppeviisi autor ise. 

Esperanto-õpetamise korraldamise ja vas­
tavate õpetajate ettevalmistamise alal töötab 
Haagis Rahvusvaheline Õe-Instituut, mille 
ainuesindajaks Eestis on allakirjutanu, kellelt 
saab igasuguseid teateid ning selgitusi kõigis 
küsimustes õe-õppeviisiliste esperantokursuste 
korraldamise kohta. 

Andreo Öe õppeviis on leidnud suurt poole­
hoidu ja tunnustust igal pool; ta on kergeim, 
vaimukaim ning loomulikem tee rahvusvahelise 
keele valdamisele. 

Austusega 
Johannes Jaanisto, 

Ce-Instituudi esindaja Eestis. 
Tartu, Kastani 12©—1. 

livalitsustes või vastava vähemusrahvuse kul­
tuurvalitsuses. 

§ 2. Teenistuskirja märgitakse õppejõu: 
1) nimi ja perekonnanimi; 
2) sündimise aeg ja koht; 
3) perekonnaseis; 
4) haridus ja õpetajakutse; 
5) teenistuskäik; 

, 6) palgata puhkeajad. 
§ 3. Eelmises paragrahvis tähendatud and­

med tõendatakse sellekohaste algdokumentide-
ga või nende kinnitatud ärakirjadega, kusjuu­
res algdokumendid õppejõu hariduse, kutseõi­
guste ja perekonnaseisu kohta saadetakse oma­
nikule tagasi, kuna ärakirjad neist hoitakse 
alal teenistuskirja pidavas asutises ühes teis­
te dokumentidega. 

§ 4. Teenistuskäigu alal märgitakse tee­
nistuskirja ametisse määramine või ametisse 
registreerimine, viimasel puhul tähendatakse ka 
ametisse valimise otsus, pühaliku ametitõotuse 
andmine, teenistuskoha nimi, palgaaste ja tee-

Ametlikke teateid, seadusi ja määrusi. 
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nistustasu, tundide arv iga kooliaasta kohta, 
ümberpaigutused teisele koliale, igasugused 
muudatused teenistuse, palgaastme ja teenis-
tustasu suhtes, osavõtmine kursustest, koman­
deerimised hariduse täiendamiseks, teised vas­
tavate seaduste ja määruste põhjal teenistus-
kirja sissekandmisele kuuluvad otsused ning 
teenistuse või ametivahekorra lõpetamine ning 
selle põhjused ja vastavatel juhtudel õppejõu­
dude reservi viimine. 

Teenistuskäik enne käesoleva määruse 
maksamahakikamist kantakse teenistuskirja 
neil tõendustel, mis selle teenistuskäigu kohta 
ollemas, kusjuures seni riigiteenijate kohta 
käivate määruste ja vormi järgi peetud tee-
nistuskirjad ei kuulu ümberkirjutamisele. 

§ H. Teenistuskirja peab pidama täpsalt, 
tähendades iga sündmuse või teenistuskäigus 
ettetulnud muutuse aasta ja kuupäev ning sis­
sekande alus. 

§ 6. Igal õppejõul on õigus oma teenis-
tuskirja,st järele vaadata, kas sündmused või 
asjaolud on Õieti sisse kantud. 

§ 7. TeeniistusvahekoTra lõppemisel! lõpe­
tatakse teenistuskirja pidamine ning kirjuta­
takse alla teenistuskirja pidava asutise juha­
taja ja iselle asutise kantseleid juhtiva amet­
niku poolt. Kui teenistuskiri on mitmel lehel, 

Haridus- ja sotsiaalministeeriumi juht­
kiri riigi- ja omavalitsuste teenijate 
pensioniseaduse § 47. käsitamise konta. 

Avaldatud „Riigi Teatajas" 18. septembril 
1931. <a. Nr. 73. 

Alus: Niigi- ja omavalitsuste teenijate pen­
sioniseaduse § 103. 

Sageli pensioniõiguslikest teenistustest va­
bastatud isutud avaldavad nõudmist pensioni 
saamiseks haiguse, vigastuse või haavade pu­
hul (iPensdoraseaduse §§ 8 ja 12) alles pärast 

tulevad leheküljed nummerdada Ja iga täide­
tud leht varustada asutise pitsatiga. 

Teenistuskirjad jäävad lõpetamise järele 
asutisse, .kus nad peetud, viimasena. Teenis­
tusest lahkujale antakse tema soovil teenistus-
kirjast ärakiri. 

'_ § 8. Õpipejõu ümberpaigutamisel, uutele 
" kohale määramisel või registreerimisel saa­

detakse teenistuskiri sellekohasel nõudmisel 
asutisele, kes uue koha järgi on kohustatud 

i pidama teenistuslkirja, kusjuures teenistus-
i kirjast ärakiri jäetakse endise asutise arhiivi. 
i § 9. Uus asutis, saanud õppejõu teenis-
i tuskirja endisest asutisest, jätkab teenistus­

kirja pidamist käesoleva määruse § 4 ette­
nähtud korras; teenistuskirja plangi täitmisel 
tuleb teenistuskirjale juurde õmmelda uued 

, lehed. 
' § 10. Teendstuisikirja kadumisel koostatakse 

selle asutise poolt, kuhu viimasena jäi vasta­
vas korras lõpetatud ja allakirjutatud teenis­
tuskirja ärakiri, teenistuskirja duplikaat, sii-

; mäs pidades duplikaatide väljaandmise kohta 
maksvaid määrusi. ,See duplikaat asendab 
täiel määral kadumaläinud originaali. 

Tallinnas, 25. aug. 1,931. a. Nr. 32026. 
Haridus- ja sotsiaalminister 

A. P u s k a r . 
Koolivalitsuse abidirektor 

, A. B o r k v e l l . 

vabastamist ja need isikud saadetakse ülemuse 
poolt arstlikuks läbivaatamiseks pensioniko­
misjoni. Säärane kord on vastolus Riigi- ja 
omavalitsuste teenijate pensioniseaduse § 47. 
täpsa mõistega, mille järgi kõik isikud, kes 
teenistusest vabastatakse haiguse puhul või 
teenistuskohuste täitmisel või ©elle tagajärjel 
saadud raskete haavade või vigastuste pärast, 
olgu ülemuse korraldusel või omal palvel, vaa­
datakse arstlikult läbi enne teenistusest vabas­
tamist. 

Mis puutub aga eeltoodud § 47. teise lõi­
ku, siis see leiab kohaldamist ainult sel kor­
ral, kui isik on küll avaldanud pensioni või 

t e e n i s t u s k i r i 

Peetud 
asutis 

19- a. kuni 19- 19- a kuni 19-

Nimija perek.- nimi, BÜndimise 
aeg ja koht, kodakondsus, ha­
ridus: 1) missuguse õppeasutise 
ja millal lõpetanud, lõputunnis­
tuse nr. ja väljaandmise kuu­
päev ja 2) missugust õpetaja 
kutset omab, missugustel eri­
aladel ja kelle poolt kutsetun­
nistus antud, millal ja mis nr. all 

T e e n i s t u s k ä i k 

Ametisse määramine või ametisse 
registreerimine, ümberpaigutused, 
teenistustasu ning selle muudatu­
sed, osavõtmine kursustest,koman­
deerimised, teenistuse- või ameti­
vahekorra lõpetamine jne. vasta­
valt teenistuskirja pidamiskorra 

määruse § 4 nõuetele 

Sündmuse 
aasta, kuu 

j a päev 

Palgata 
puhkeajad 

Perekonnaseis, 
perekonna liik­
mete nimed, sün­
dimise aeg, muu­
datused perekon­

naseisus 

Märkusi 
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ühekordse toetusraha saamiseks iSowi enne 
teenistusest vabastamist, kuid ei ole arstlikult 
läbi vaadatud temast olenemata põhjustel, või 
kui on tegemist pensiosninõudtoisega isiku poolt, 
kes lahkunud teenistusest enne pensionisea­
duse väljakuulutamist (seaduse § 31), või 
pensioniseaduse' § 7. teises lõigus ettenähtud 
juhtudel. 

.Seepärast tuleks vastaval ülemusel, — kui 
tema kavatseb vabastada teenistusest kedagi 
temale alluvaist isikuist haiguse, vigastuse 
või haavade tõttu, olgu omal algatusel või 
sellekohasel palvel, — saata vabastatavad isi­
kud arstlikuks läbivaatamiseks pensionisea­
duses ettenähtud korras tingimata enne tee­
nistusest vabastamist. Tingimata tuleb ka tee­
nistusest vabastamise käsus tähendada vasta­
val korral, et isik vabastatakse teenistusest pa­
randamata haiguse pärast (riigiteenijate suh­
tes tugeda, Riigiteenistuse seaduse § $9 p. b). 

Isikuid,' kelle teenistusest vabastamise põh­
juseks ei <ole haigus või rasked haavad või vi­
gastused (pensioniseaduse §§ 8 ja 12), vaid 
muud põhjused — sealhulgas ka vabastami-
sed pensioni aja valjateenimi.se puhul — ei 
tule .saata pensionikomisjonidesse arstlikuks 
läbivaatamiseks. 

Arusaamatused teenistusest vabastamise 
põhjuste (määramisel tulevad lahendada asu­
tises, kus isik teenis. 

10. septembril 1931, a. Nr. 54709. 

Haridus- ja sotsiaalminister J. P u s k a r . 

Töökaitse ja sotsiaalkindlustuse osakonna 
direktori eest abi E. N e r e p. 

Maa- ning linnakoolivalitsustele. 
(HSM-i koolivalitsuselt 23. IX. 31 nr. 33111). 

Eesti Õpetajate Liidu väljaandel ilmub 
käesoleval aastal 13. aastakäiguna kasvatus-
teaduslik ajakiri „Kasvatus". Olles ainsaks 
sellelaadiliseks ajakirjaks Eestis, on „Kasva-
tus" jõudumööda katsunud pakkuda asjakoha­
seid ja huvitavaid kirjutisi pedagoogilisel alal 
nii kodumaa kui ka välismaa silmapaistvamate 
koolimeeste j a ^haridustegelaste sulest. Käes­
oleva aasta augustikuust alates on „Kasvatus" 
täiendunud veel uue osaga, kus avaldatakse 
hariduse alasse puutuvad seadused ning mää­
rused j a Haridus- ja sotsiaalministeeriumi 
põhimõtteliku tähtsusega korraldused. 

Hinnates vääriliselt „Kasvatust" kui Eesti 
kasvatusteaduslikku ajakirja, mis vajalik igale 
õpeta j ale-kasvata j ale tema tähtsas töös, palub 
Haridus- j a sotsiaalministeerium! koolivalit­
sus maa- ja linnakoolivalitsusi soovitada seda 
ajakirja kõigile õpetajaile. 

P. M ä g r a k e n (allkiri), 
direktor. 

A. K u u t (allkiri), 
algkooliasjade juhataja. 

seadusi ja määrusi Nr. 8 

Maa- ning linnakoolivalitsustele ja 
vähemusrahvuste kultuurvalitsustele. 
(HSM-i koolivalitsuselt 26. IX. 31 nr. 33229). 

HSM-i koolivalitsus palub esitada hiljemalt 
26. oktoobriks s. a. Haridus- ja sotsiaalminis­
teeriumile algkooli õppejõudude nimestik, kes 
omandanud Vene valitsuse ajal eksamiteel 
koduõpetaja, kihelkonnakooli-õpetaja või alg­
kooliõpetaja kutsetunnistuse, kuid ei ole seni 
registreeritud kuueklassilise algkooli õppe­
jõuks Haridusministeeriumi 22. jaanuari 1927. 
a. nr. 25502 ringkirja alusel või õiendanud 
eksameid eesti keeles, matemaatikas, ajaloos 
Haridus- ja sotsiaalministeeriumi 15. mai 
1930. a. nr. 3701 korralduse järgi. Isikuid, 
kellel keskkooli eelharidus või kes lõpetanud 
pedagoog, kursused end. linnakoolide või kõr­
gemate algkoolide juures, ei ole tarvis kanda 
nimestikku. 
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P. M ä g r a k e n (allkiri), 
direktor. 

A. K u u t (allikiri), 
algkooliasjade juhataja. 

Maa- ja linnakoolivalitsustele, vähe­
musrahvuste kultuurvalitsustele ja 

riigikoolide juhatajaile. 
(HSM-i koolivalitsuselt 28. IX. 31 nr. 33241). 

Vastavate korralduste tegemiseks teatab 
HSM-i koolivalitsus, et Haridus- ja sotsiaal-

http://valjateenimi.se
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ministeeriumi kooliraamatute komisjoni poolt 
on koolidele soovitatud ja lubatud tarvitami­
seks järgmised raamatud: 

1) J. P a r i j õ g i , Möödunud ajad jutus­
tavad. Ajalooraamat algkooli IV kl. Kirjas­
tus „Kooli" kirjastus, Tartus 1931. (Lubatud. 
Komisjoni otsus 27. sept. 1931. a.) 

2) H. H a b e r m a n , Eestikeelne kiirkiri. 
' K.-ü. „Looduse" kirjastus, Tartus 1930. (Lu­
batud. Komisjoni otsus 27. sept. 1931. a.) 

3) S. D o r m i d o n t o v a , Rodinovedenije 
dl ja pervõh dvuh let obutšenija. V. Berg­
manni kirjastus, Tartus 1930. (Lubatud abi­
raamatuks õpetajaile koduloo õpetamisel alg­
koolis. Komisjoni otsus 27. sept. 1931. a.) 

4) E. K i l k s o n , Füüsika praktilised tööd 
keskkoolis. Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus, 
Tartus 1930. (Lubatud abiraamatuks füüsika 
õpetamisel keskkoolis., Komisjoni otsus 27. 
sept. 1931. a.) 

5) E. M a r k u s , Maateaduse õpperaamat 
algkooli V klassile, Välisilma j aod. „Noor-
Eesti" kirjastus, Tartus 1931. (Lubatud. 
Komisjoni otsus 27. sept. 1931. a.) 

6) A. P a r t s , Maateaduse töö- ja õppe­
raamat algkooli IV klassile. „Noor-Eesti" kir­
jastus, Tartus 1931. a. (Lubatud. Komisjoni 
otsus 27. sept. 1931. a.) 

A. B o r k v e l l (allkiri), 
abidirektor. 

J. F e l d m a n n (allkiri), 
sekretär. 

Maa- ja linnakoolivalitsustele, vähe­
musrahvuste kultuurvalitsustele ja 

riigikoolide juhatajaiie. 
(HSM-i koolivalitsuselt 2. X. 31 nr. 33241). 

Täienduseks oma 28. sept, s. a. nr . 33241 
ringkirjale teatab HSM-i koolivalitsus, et 
Haridus- j a sotsiaalministeeriumi kooliraama­
tute komisjoni poolt on koolidele lubatud tar­
vitamiseks järgmised raamatud: 

1) E. A s s o n ja A. M ö l l e r , Eesti aja­
lugu ühes üldajalooga algkooli V kl. „Noor-
Eesti" kirjastus, Tartus 1931. 

2) A. M ö l l e r ja E. A s s o n , Eesti aja­
lugu ühes üldajalooga ja kodanikuteaduse Alg­
kooli VI kl. „Noor-Eesti" kirjastus, Tartus 
1931. 

P . M ä g r a k e n (allkiri), 
direktor. 

J . F e l d m a n n (allkiri), 
sekretär. 

Maakoolivalitsuste le. 
(HSM-i koolivalitsuselt 13. IX. 31 nr. 3297>3). 

Haridus- ja sotsiaalrnim^teeriumil on või­
malus käesoleval eelarveaastal määrata väi­
kest toetust kooliaia arendamiseks ühele alg­
koolile iga maakoolivalitsuse piirkonnas, selle­
pärast palub HSM-i koolivalitsus maakooliva-
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litsusi esitada selleks üks algkool koolivalitsuse 
kohta. Toetust saab anda vaid algkoolile, kus 
kooliaia asutamises on tehtud algus. Ette­
paneku juures tuleb kirjeldada, mis nimelt on 
tehtud kooliaia asutamisel ja missuguses are­
nemisastmes on aed, millal on aed asutatud ja 
missugusel teel (omal jõul õpetajate poolt, õpi­
laste kaasabi, kooli ülalpidaja või muult poolt 
määratud toetus, pidudest saadud puhastulu 
jm.). 

HSM-i koolivalitsus palub saata ülalnime­
tatud ettepanek 1. novembriks s. a. 

P. M ä g r a k e n (allkiri), 
direktor. 

A. K u u t (allikiri), 
algkooliasjade juhataja. 

Maa- ja linnakoolivalitsustele, vähe­
musrahvuste kultuurvalitsustele ning 

riigikoolide juhatajaiie. 
(HSM-i koolivalitsuselt 25. IX. 31 nr. 33182). 

HSM-i koolivalitsus palub teie korraldust, 
et ,1. oktoobriks Haridus- ja sotsiaalministee­
riumile esitatavas „Kooli ülevaates" kolmandal 
leheküljel, lahtris „kas õpetaja või kohuste­
täitja", tingimata märgitaks, kellena on õppe­
jõud ametisse registreeritud, kas õpetajana, 
õpetaja kohustetäitjana, tunniandjana, õpe­
tajaameti kandidaadina või õpetaja asetäit­
jana, 1 ühendades neid sõnu järgmiselt: õp., 
õp. k. t., tun., õp. am. k., õp. as. Kui aga 
mõnes koolis juhtub olema veel tagavaras 
„Kooli ülevaate" planke eelmisest trükist, kus 
tähendatud lahter puudub, siis tuleb need mär­
kused teha esimeses lahtris õppejõu ees- j a 
perekonnanime järel. 

A. B o r k v e l l (allkiri), 
abidirektor. 

J. F e l d m a n n (allkiri), 
sekretär. 

Maa- ja linnakoolivalitsustele, vähe­
musrahvuste kultuurvalitsustele ja 

riigikoolide juhatajaiie. 
(HSM-i koolivalitsuselt 25. IX. 31 nr. 33135). 

Praegu on Haridus- ja sotsiaalministeeriu­
mile alluvates koolides Vabariigi algusest saa­
dik tarvitusel õpilaste hindamisel kolmeliigi-
line hindamisviis: hea, rahuldav, nõrk. Selle 
hindamisviisi vastu on kõneldud mitmel pool: 
Õpetajate kongressidel, aineõpetajate sektsioo­
nides ja mujal. Nimetatud hindamisviisi lei­
dis mitteküllaldaseks ka Vabariigi kõrgem 
sõjakool (RT 64 — 1931, § 31). 

E t õpilaste hindamisviisis muudatusi ette 
võtta, kui see leitakse olevat vajalik, pöördub 
HSM-i koolivalitsus 'kõikide koolinõunikkude 
ja kesk- j a kutsekoolide õppenõukogude poole 
nende arvamuse saamiseks selles küsimuses, 
kusjuures koolinõunikel tuleb arvestada alg-
ja täienduskoolide õppejõudude arvamust. 
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Koolinõunikel ja õppenõukogudel esitada 
oma seisukohad ja ettepanekud HSM-i kooli­
valitsusele hiljemalt 25. oktoobriks s. a. 

A. B o r k v e l i (allkiri), 
abidirektor. 

J. F e l d m a n n (allkiri), 
sekretär. 

Maa- ja linnakoolivalitsustele, kooli­
nõunikkude! e, vähemusrahvuste kul-
tuurvalitsustele ja riigikoolide juha-

tajaile. 
(HSM-i koolivalitsuselt 25. IX. 31 nr. 33202). 

Siinjuures saadab HSM-i koolivalitsus teile 
käsitamiseks „Juhtnöörid õpetajakutse andmi­
seks õppejõududele Õppejõudude teenistuse sea­
duse § 31 alusel". 

Zoolivalitsustel tuleb tähendatud juhtnöö­
rid teha teatavaks ka 'koolijuhatajaile. 

L i s a : nimetatud. 

P. M ä g r a k e n (allkiri), 
direktor. 

J. F e l d m a n n (allkiri), 
sekretär. 

Juhtnöörid õpetajakutse andmiseks 
Õppejõudude teenistuse seaduse § 31. 

alusel. 
§ 1. õpetajakutse andmise ettepanekutega 

võivad esineda HSM-i koolivalitsusele: 
1) riigikoolides — riigikoolide juhatajad; 
2) avalikkudes ja erakoolides— koolivalit­

sused, kusjuures ettepanekule olgu lisa­
tud juurde koolinõuniku arvamus kutse 
saamiseks esitatud õppejõu kohta; 

3) haridusnõunikud. 
§ 2. Ettepanekus tuleb märkida esitatava 

õppejõu hariduse kirjeldus, teenistuse käik 
ning andmed tema õppe- ja kasvatustöö taga­
järgede kohta. 

Kesk- ja kutsekooli teaduslikkude ainete 
Õpetajakutse antakse ainult neile õppejõudu­
dele, kellel on vähemalt keskkooli või sellele 
vastav haridus. 

§ 3. Avalikkudes või erakoolides töötavate 
Õpetajate esitamisel lisatakse ettepanekule 
juurde nende koolide juhatajate arvamused 
kutse andmise kohta, kus esitatav õppejõud 
töötab või töötas. 

§ 4. § 1. p. 1 ja 2 tähendatud ettepanekute 
puhul vastav haridusnõunik avaldab oma sei­
sukoha HSM-i koolivalitsuse direktorile või 
abidirektorile, kes esitab ettepaneku haridus-
ja sotsiaalministrile otsustamiseks. 

§ 5. Esitatavale õppejõule, kellele haridus-
ja sotsiaalminister annab õpetajakutse, an­
takse sellekohane kutsetunnistus. 

Tallinnas, 25. septembril 1931. a. nr. 33202. 
J. P u s k a r (allkiri), 

haridus- ja sotsiaalminister. 
P. M ä g r a k e n (allkiri), 

koolivalitsuse direktor. 

Uusi raamatuid. 
F. Puusepp. Soome keele õpetus algajaile. 

Hääldamisharjutisi, lugemik, grammatika ja 
sõnastik. K.-ü. „Looduse" kirjastus, Tartus, 
1931. a. Hind 1 kr. 40 s. 

Fr. Puusepp'a „Soome keele õpetus" on 
mõeldud eeskätt algajaile Õppijaile, seepärast 
on raamatusse võetud peamiselt kergesisuline 
ja huvitav materjal, mis sisaldab praktilises 
elus tarvismineva sõnavara. Kuid töö on 
mõeldud ka neile, kes hiljem soovivad lugeda 
soome kirjandust algkeeles, kasutades korra­
likku sõnaraamatut. 

Lugemiku osas viidatakse muuseas raama­
tus olevale kokkuvõtlikule grammatikale. 

Raamatu koostamisel on tarvitatud soome 
lugemikke, harjutustikke ja keeleteaduslikku 
kirjandust. 

Oliver Goldsmith. Wakefieldi kirikuõpetaja. 
Romaan. Inglise keelest Joh. Silvet. 270 lk., 
autori pildiga ja pikema kirjandusajaloolise 

sissejuhatusega. Hind 3 kr. Eesti Kirjanduse 
Seltsi kirjastus, Tartus, 19*31. a. 

Vana, kuid elujõuline ja paljuütlev asi on 
huvitav. Seda tõendab ka „Wakefieldi õpe­
taja", mis on kirjutatud juba 1760-dail aastail, 
kuid ei mõtlegi jääda veel igavaks; vastuoksa 
— ta levib ikka uutesse keeltesse ja ilmub 
uutes trükkides. Romaanis kujutatakse kiriku­
õpetajat, keda ei näidata meile kirikus, vaid 
oma perekonnaelu juhtimas. Ta on küll kõva 
moraaliga, kuid on lahtise mõistusega ja õieti 
arusaav tõsielu nähtustest. Teose tegevuse 
põhjustajaiks on kirikuõpetaja ilusad tütred, 
kellele ilmub austajaid. Sellest tekkinud sünd­
mustiku keerises näeme inglise tolleaegset pe­
rekonnaelu, armuelu kombeid, kosimist, naise-
röövimist, seltskondliku elu omapärasusi, kõlb­
laid vaateid, väga isesugust vanglat ja kõige 
keskel raudset kirikuõpetajat, kes võitleb nagu 
väejuht lahinguvälja palavamal rindel. Ro­
maan on kohati resoneeriv, tundetsev, kuid 
põhiliselt jääb hoogsaks, tugevaks ja peide­
tult humoristlikuks. 

Toimetuse ja talitase aadress: Tallinna, Tatari 3, krt. 4. Telef. (2)14-63. 
Tellimishind: aastas 5 kr., poolaastas 2,50 kr., üksiknumber 75 s. " 

Vastutav toimetaja: Ernst Martinson. Väljaandja: Eesti Õpetajate Liit. 

Tall inna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk t. 2. 1931. 



J. Kuulberg — E. Kuulberg — E. Martin­
son. E l a v a d ; a r r a d Matemaatika õppe­
raamat algkoolidele. II õppeaasta. K.-ü. „Loo-
duse" kirjastus, Tartus 1931. a. Hind1 1 kr. 

J . Kuulberg — E. Kuulberg — E. Martin­
son. E l a v a d a r v u d . Matemaatika õppe­
raamat algkoolidele. VI õppeaasta. K.-ü. l o o ­
duse" kirjastus, Tartus 1931. a. Hind 1 kr. 
50 .senti. 

M. Kampmann. E e s t i l u g e m i k alg-
koolidele. tJntäujskooM VI õppeaasta. K.-ü. 
^Looduse" kirjastus Tartus 1931. a. Hind 2 
kr. 05 senti. 

J . Kents: E u r o o p a . Maateaduse õppe­
raamat keskkoolide II klassile. Teine paran­
datud trükk isa. joonisega. K.~ü. ^Looduse" 
kirjastus, Tartos, 1981. a. Hind 2 kr. 70 senti. 

Käesolev ,*,Eu<roopa" teine ,trükk on koosta­
tud Haridus- ja sotsiaalministeeriumi poolt 
29. juulil 1930. a. maksmapandud keskkoo­
lide II klassi maateaduse õppekava alusel. 
Seepärast on käesolevasse trükki juurde tulnud 
uusi peatükke ikeOkkoM II klassis •• ettenähtud 
üldmaateadu sikkude küsimuste selgitamiseks. 
Otstarbekohasuse mõttes on tehtud mõningaid 
ainese ümberpaigutusi, võrreldes ametliku 
kavaga. Nii on kdkkuvÕtHku ja kordava ise-
loomuga peatükid (Euroopa rahvastik, inim­
rassid jne.) paigutatud raamatu lõppossa. Au­
tor on veendunud», e t ka mõned teised1 väike­
semad ainese ümberpaigutused ei peaks val­
mistama Õpetajaile raamatu kasutamisel 
Massitöös erilisi raskusi. 

E. Muuk ja M. Tedre. L ü h i k e e e s t i 
k e e 1 e õ p e t u i i s II. Tuletus- ja lauseõpetus. 
Teine, parandatud ja täiendatud trükk. Hind 
2 kr. Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastas, Tar­
tus , 1931. a. 

Teises t rükis on autorid püüdnud arvestada 
seniseid! asjalikke arvustusi jia õpetajate soove, 
mispärast on tehtud mõningaid paranckusi, 
muudatusi j a täiendusi; on lisatud koguni uus 
peatükk rektsiooni kohta ja ümber koasralda-
chud harjutustik. Nende muudatustega on loo­
detud saavutada, e t edaspidi ei tarvitseks 
enam teha parandusi j a Õpperaamat võiks 
jääda aastast aastasse üheks ja . samaks , mis 
võimaldab tarvitatud raamatute tä i t kasuta­
mist. Praegune teine trükk erineb esimesest, 
kuid ei tee ülesaamatult raskeks I j a I I t rüki 

tarvitamist samas Massis. Ka väljaspool kooli 
on see ainsaks uuemaks ja täielikumaks eesti 
keele lauseõpetuseks. 

Eesti entsüklopeedia I. K.-ü. „Loodusw* 
Tartus, 1931. a. 

P . V. Mikkelsaar. Algkooli matemaatika. 
5. õppeaasta. II trükk. K.-ü. „Loodus'% Tar­
tus, 1929. a. Hind 1 kr . 40 s. 

3. Kuulberg — E. Kuulberg — E. Martin­
son. Elavad arvud. Matemaatika õpperaa­
mat algkoolidele. I õppeaasta. K.-ü. „Loo~ 
dus", Tartus , 1931. a. Hind 80 senti. 

Maailma maad ja rahvad. Tänapäeva 
maailm sõnas ja pildis. 7. Must manner -— 
Nigriitsia. K.-ü. „Loodus", 1931. a. 

Eesti Karskusliit 1906—1931. Koostanud 
Eduard Kubjas. Eesti Karskusliidu kirjas­
tus, Tar tus , 1931. a. 

usuõpetuse töökavad algkoolidele. Usu­
õpetuse komisjoni ettepanekud. Toimetanud 
koolin. J . L a n g . Tar tu linnakoolivalitsuse 
kirjastus Tartus , 1931. a. Hind 35 senti. 

J . Adamson. Eesti ajalugu ühenduses üld-
ajalooga algkooli V õppeaastale, I I I trükk. 
K.-ü. „Loodus", Tar tus , 1931. a. 176 lk. 
Hind 1 kr. 60 s. 

Käesolev töö ilmub kolmandas trükis. Ta 
süsteemis j a aine valikus; pole tehtud muuda­
tusi. On tehtud küll korrektuuriparandusi 
ja raamatu lõppu paigutatud kronoloogiline 
tabel, mis tarvilik tähtsamate aastaarvude 
jäädvustamiseks õpilaste mällu. 

Toomas Adamson. Tööjuhatusi ajatoos 
algkooli V õppeaastale individuaalseks tööta­
miseks. K.-ü. „Loodus", Tartus, 1931. a. 

Esi tatav tööjuhatuste-kogu taotleb samu 
eesmärke, mis „Tööjuhatusi ajaloos algkooli 
IV õppeaastale": olla õpetajale abiks õpilaste 
iseseisvale tööle rakendamisel ajaloos. 

Võrreldes IV õppeaasta tööjuhatuste-
koguga, on tulnud teha käesolevas kogus töö­
juhatuste konstruktsioonis mõningaid muutusi. 
Kogu lugemis- j a vaatlusmaterjal on paiguta­
tud tööjuhatuses ülesannete j a küsimuste ette, 
mis tingitud sellest, et V klassis ei ole enam 
tarvilik, et küsimus ja sellele vastamiseks tar­
vilik materjal oleksid kõrvuti. 

Kõfci.e koo.ide.e tarv i . ikud käsi-
raamatud on 

E. Võimlen*. Õpet. Seltsi 
Võimlemise oskussõnastik . . . . - . . Hind Kr, —.50 

.'.»."•• oskussönastiku Joonised . . . „ „—- .75 
Tallinna Õpet. Seltsi 

Poeglaste käsitöö oskussõnastik . . . . . „ „ — . 4 0 

•,: Tellida 

K.-Ü. «Töökool » 

V, Roosikrants i 3, telef. 32-14. 
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Üheski koplis.- j a raamatukogus ei tohi piin- .•' 

duda Eesti õpetajate Liidu kirjastusel- ilmunud 

NOORSÖÖRAAMATÜD 
Jutukirjastik, 

Ch. Diekens: Kilk koldel (Trükk otsas.) '.•-.. . . . . 
Jaek London: Põlev laev (Trükk otsas.) . .... . . . 
K. H&nnmen: Jäämere kangelane (Trükk otsas.) . . 
J. Parijõgi: Laevapoisi päevilt, n trükk . . . . . 
A.. Conan Doyle: Kuidas brigadeer tappis rebase..... . 
A. Conan Doyle: Kuidaa brigadeer päästis sõjaväe . 
A. Conan Doyle ••: Kuidas brigadeer vallutas Saragossa 
A, Conan Doyle: Lugu üheksast Preisi ratsavSelasest 
A. Conan Doyle: Brigadeer! viimne seiklus . . ... . 
Auna Brigadeer: Pöialpoiss . . . . . . . . ..•... 
Jaek London: Pagan ö too . . . . . . • • . . . 
A. Chamisso: Peeter Slemiil . . . . . . .'• . . . 
Anni Swan: Olli elukool . . . . . . . . . . . . . . . 
J. Akurates: Sulaspoisi suvi . . . . . . -.. . . . . 
M, Janson: Rahuingel . . . . . . . ... . . . . 
J. Parijõgi: Jõulud, jõulud . . . . . . . . . . 

Reisivestete kiijastik. , 
J. Parijõgi: Soome . . ..- . . . . . . . . . . 
J. Parijõgi: Kevad kutsub . . . . . •'.'-'. . . . 

Populaar-teaduslik kirjastik. 
Sven Hedin: Uue maailma avastuslugn . . ..".'. . 
M. Laarmann: Puulöige . . . . . . . . .. .. . 

Elulookirjastik. 
M. Laarmann: Tizian . . . . . . . . . . . . 
M. Laarmann: Rembrandt . . . » . ..-..',". . ... . . 
E. Martinson: Beethoven . . . . . . . . . . . 

„Noonismaa" albumid. 
^Noorusmaa" jõulualbum 1925. a. . . . . . . . . . . . 

I almanak . . . . . . . . . . . . . . . 
II almanak. . . . ^ . , . . . . . . . . 
III almanak ..... . . . . . , . . . . . . 

,,Noörasmaa" aastakäigud. 
^Noorusmaa* 1926. aas takä ik I pool . . . . . . . . . . 
..'••• ^ 1 9 2 6 . : , : . • ll '..„• v. . : ' : - ; . - . . . ' . . . . •..•'-;•• 

»; 1927. » I „ , . . . . . . ' . ,-, . . . . . . 
' , , , . V ' : / 1927. , . ,- . •%..•» .-..-./;.•.. . . . . .•,••:...... -

Mm* ms. ;,:,„•'.;.;.'; .,•.:>•", . . '...,'...'. ... . -

Nr, 1. 
Nr. 2. 
Kr. 3. 
Nr. .4. 
Nr.: 5. 
Nr. 6. 
Nr.' .?. 
Nr. 8. 
Nr. 9. 
Nr. 10. 
Nr. 11. 
Nr. 12. 
Nr. 13. 
Nr. 14. 
Nr. 15. 
•Nr. 16. 

Nr. 1. 
Nr. 2. 

Nr. 
Nr. 

Nr. 
Nr. 
Nr. 

.Noorusmaa' 
„Noornsmaa* 
.Noorusmaa" 

Hind. 
100». 

25 „ 
100 „ 
100 , 

•'•25 y 
2§ „ 
50 » 

• 25 , 
50 „ 

150 . 
7 5 * 

100 „ 
50 „ 

7 5 . 
100 , 

: 75 „ 
150 , 

'.&* 
' • • • » • . ; ' 

5 0 ' , 

3 0 , 

100 „ 
100 w 

••15V 
100 „ 
200 ^ 
200 , 
200 , 
250 •. 

L A D U : Tallimia, Tatari 3, krt. 4. Telefon (2)14-6S. 

Tallinna Eesti Kirfastias-ÜhisuBe trttkikoda, Päkk tSn. 2. 1031. 


